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ČÁST  A – OZNÁMENÍ 
 
Oddíl 2. České technické normy 

OZNÁMENÍ č. 30/07 
Českého normalizačního institutu 

o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení 

Český normalizační institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že byly vydány, změněny, opraveny nebo 
zrušeny dále uvedené ČSN. 

Počátek platnosti ČSN, jejich změn a oprav počíná obecně prvým dnem měsíce následujícího po měsíci vydání, 
pokud není uvedeno jinak. 

Normy označené *) přejímají mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu. 
Normy označené **) přejímají mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN. 

U změn a oprav, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden 
nový název. Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách. 

  
  
  
VYDANÉ ČSN  
  
1. ČSN EN 869 (04 6510) 
      kat.č. 78582 

Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky pro jednotky na 
lití kovů pod tlakem; Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 869 (04 6510) Bezpečnostní požadavky na vysokotlaké jednotky na lití kovů pod tlakem;
Vydání: Leden 1999 

  
2. ČSN EN ISO 14731 (05 0330) 
      kat.č. 78497 

Svářečský dozor - Úkoly a odpovědnosti; (idt ISO 14731:2006);  
Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 719 (05 0330) Svářečský dozor - Úkoly a odpovědnosti; Vydání: Listopad 1996 
  
3. ČSN EN ISO 22825 (05 1184) 
      kat.č. 78621 

Nedestruktivní zkoušení svarů - Zkoušení ultrazvukem - Zkoušení svarů 
u austenitických ocelí a slitin niklu; (idt ISO 22825:2006);  
Vydání: Květen 2007  

  
4. ČSN ISO 6406 (07 8540) 
      kat.č. 78077 

Plynové lahve - Bezešvé ocelové plynové lahve - Periodická kontrola 
a zkoušení*); Vydání: Květen 2007  

  
5. ČSN ISO 10461+Amd.1 (07 8541) 
      kat.č. 78079 

Plynové lahve - Bezešvé plynové lahve z hliníkových slitin - Periodická 
kontrola a zkoušení*); Vydání: Květen 2007  

  
6. ČSN ISO 10462 (07 8542) 
      kat.č. 78078 

Plynové lahve - Lahve na přepravu rozpuštěného acetylenu - Periodická 
kontrola a údržba*); Vydání: Květen 2007  

  
7. ČSN EN 12792 (12 0001) 
      kat.č. 70963 

Větrání budov - Značky, terminologie a grafické značky;  
Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12792 (12 0001) Větrání budov - Značky, terminologie a grafické značky;  
Vyhlášena: Duben 2004 

  
8. ČSN EN 15218 (14 3000) 
      kat.č. 78583 

Klimatizátory vzduchu a jednotky pro chlazení kapalin s odpařovacími
kondenzátory a s elektricky poháněnými kompresory pro chlazení
prostoru - Termíny, definice, zkušební podmínky, zkušební metody 
a požadavky; Vydání: Květen 2007  
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9. ČSN EN 14492-1 (27 0610) 
      kat.č. 78403 

Jeřáby - Vrátky a kladkostroje se strojním pohonem - Část 1: Vrátky se 
strojním pohonem; Vydání: Květen 2007  

  
10. ČSN EN 15056 (27 1925) 
      kat.č. 78300 

Jeřáby - Požadavky na závěsné rámy pro manipulaci s kontejnery; 
Vydání: Květen 2007  

  
11. ČSN ISO 5006 (27 8009) 
      kat.č. 78416 

Stroje pro zemní práce - Pole výhledu obsluhy - Zkušební metoda 
a kritéria provedení*); Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 27 8009 Stroje pro zemní práce. Výhled řidiče z pracovního místa;  
Vydání: Listopad 1994 

      ČSN ISO 5006-2 (27 8009) Stroje pro zemní práce - Pole výhledu řidiče - Část 2: Metoda hodnocení; 
Vydání: Červenec 1996 

      ČSN ISO 5006-3 (27 8009) Stroje pro zemní práce - Pole výhledu řidiče - Část 3: Kritéria;  
Vydání: Červenec 1996 

  
12. ČSN EN 12312-14 (31 9321) 
      kat.č. 78439 

Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 14: Nástupní 
zařízení pro invalidní/nezpůsobilé cestující; Vydání: Květen 2007  

  
13. ČSN EN ISO 14509-2  

(32 0265) 
      kat.č. 78453 

Malá plavidla - Hluk přenášený vzduchem vyzařovaný z motorového 
rekreačního plavidla - Část 2: Použití referenčního plavidla pro 
posuzování hluku; (idt ISO 14509-2:2006); Vydání: Květen 2007  

  
14. ČSN EN 50050 ed. 2  

(33 2034) 
      kat.č. 78426 

Elektrická zařízení pro prostředí s nebezpečím výbuchu -
Elektrostatické ruční stříkací zařízení; Vydání: Květen 2007  
S účinností od 2009-05-01 se ruší 

      ČSN EN 50050 (33 2034) Nevýbušná elektrická zařízení - Elektrostatické ruční stříkací zařízení; 
Vydání: Květen 2002 

  
15. ČSN EN 50177 ed. 2  

(33 2037) 
      kat.č. 78428 

Automatické elektrostatické stříkací zařízení pro nanášení hořlavých
práškových nátěrových hmot; Vydání: Květen 2007  
S účinností od 2009-05-01 se ruší 

      ČSN EN 50177 (33 2037) Automatická elektrostatická stříkací pracoviště pro nanášení hořlavých
práškových povlakových materiálů; Vydání: Červenec 1998 

  
16. ČSN 33 4660-6-505 
      kat.č. 78249 

Systémy a zařízení pro dálkové ovládání - Část 6-505: Protokoly 
dálkového ovládání kompatibilní s normami ISO a doporučeními ITU-T -
Uživatelská příručka TASE.2;  
(idt IEC TR 60870-6-505:2002); Vydání: Květen 2007  

  
17. ČSN 33 4850-1 (33 4850) 
      kat.č. 78070 

Komunikační sítě a systémy v podřízených stanicích - Část 1: Úvod 
a přehled; (idt IEC TR 61850-1:2003); Vydání: Květen 2007  

  
18. ČSN IEC/TS 61850-2 (33 4850) 
      kat.č. 78071 

Komunikační sítě a systémy v podřízených stanicích - Část 2: Výklad 
zvláštních výrazů; Vydání: Květen 2007  

  
19. ČSN EN 60519-4 ed. 2  

(33 5002) 
      kat.č. 78584 

Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 4: Zvláštní požadavky na 
obloukové pece; (idt IEC 60519-4:2006); Vydání: Květen 2007  
S účinností od 2009-09-01 se ruší 

      ČSN EN 60519-4 (33 5002) Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 4: Zvláštní požadavky na 
obloukové pece; Vydání: Únor 1999 

  
20. ČSN EN 61033 (34 6492) 
      kat.č. 78554 

Zkušební metody pro stanovení pevnosti spojení impregnačních 
prostředků k podložce typu lakovaný vodič*);  
(idt IEC 61033:1991+IEC 61033:1991/A1:2006); Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN IEC 1033 (34 6492) Zkušební metody pro stanovení pevnosti spojení impregnačních prostředků 
k podložce typu lakovaný vodič; Vydání: Leden 2002 
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21. ČSN EN 61212-2 ed. 2  
(34 6520) 

      kat.č. 78612 

Izolační materiály - Průmyslové vrstvené tuhé kruhovité trubky a tyče z 
teplem tvrditelných pryskyřic pro elektrotechnické účely - Část 2: 
Metody zkoušek*); (idt IEC 61212-2:2006); Vydání: Květen 2007  
S účinností od 2009-11-01 se ruší 

      ČSN EN 61212-2 (34 6520) Průmyslové vrstvené tuhé kruhovité trubky a tyče z teplem tvrditelných
pryskyřic pro elektrotechniku - Část 2: Zkušební metody;  
Vydání: Červen 1997 

  
22. ČSN EN 61061-1 ed. 2  

(34 6525) 
      kat.č. 78517 

Neimpregnované lisované dřevo pro elektrotechnické účely - Část 1: 
Definice, značení a všeobecné požadavky*); (idt IEC 61061-1:2006); 
Vydání: Květen 2007  
S účinností od 2009-11-01 se ruší 

      ČSN EN 61061-1 (34 6525) Neimpregnovaná hutná překližka k elektrotechnickým účelům - Část 1: 
Definice,  značení a všeobecné požadavky; Vydání: Leden 1999 

  
23. ČSN EN 60076-13 (35 1001) 
      kat.č. 78456 

Výkonové transformátory - Část 13: Transformátory s vlastním 
chráněním plněné kapalinou; (idt IEC 60076-13:2006);  
Vydání: Květen 2007  

  
24. ČSN EN 62271-3 (35 4226) 
      kat.č. 78526 

Vysokonapěťová spínací a řídicí zařízení - Část 3: Digitální rozhraní 
podle IEC 61850; (idt IEC 62271-3:2006); Vydání: Květen 2007  

  
25. ČSN EN 50470-1 (35 6137) 
      kat.č. 78519 

Vybavení pro měření elektrické energie (AC) - Část 1: Všeobecné 
požadavky, zkoušky a zkušební podmínky - Měřicí zařízení (třídy 
přesnosti A, B a C); Vydání: Květen 2007  

  
26. ČSN EN 50470-2 (35 6137) 
      kat.č. 78520 

Vybavení pro měření elektrické energie (AC) - Část 2: Zvláštní 
požadavky - Činné elektromechanické elektroměry (třídy A a B);  
Vydání: Květen 2007  

  
27. ČSN EN 50470-3 (35 6137) 
      kat.č. 78521 

Vybavení pro měření elektrické energie (AC) - Část 3: Zvláštní 
požadavky - Statické činné elektroměry (třídy A, B a C);  
Vydání: Květen 2007  

  
28. ČSN EN 61326-2-3 (35 6508) 
      kat.č. 78412 

Elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení - Požadavky na EMC -
Část 2-3: Konkrétní požadavky - Zkušební konfigurace, provozní 
podmínky a funkční kritéria pro vysílače/přijímače za podmínek
integrovaného a/nebo vzdáleného signálu; (idt IEC 61326-2-3:2006);  
Vydání: Květen 2007  

  
29. ČSN EN 61326-2-5 (35 6508) 
      kat.č. 78388 

Elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení - Požadavky na EMC -
Část 2-5: Konkrétní požadavky - Zkušební konfigurace, provozní 
podmínky a funkční kritéria pro zařízení sběrnice pole s rozhraním
v souladu s IEC 61784-1, CP 3/2; (idt IEC 61326-2-5:2006);  
Vydání: Květen 2007  

  
30. ČSN EN 60439-5 ed. 2  

(35 7107) 
      kat.č. 78590 

Rozváděče nn - Část 5: Zvláštní požadavky na rozváděče distribuční 
soustavy; (idt IEC 60439-5:2006); Vydání: Květen 2007  
S účinností od 2009-09-01 se ruší 

      ČSN EN 50300 (35 7042) Rozváděče nn - Všeobecné požadavky na rozváděče nn pro distribuční 
transformovny; Vydání: Březen 2005 

      ČSN EN 60439-5 (35 7107) Rozváděče nn - Část 5: Zvláštní požadavky na rozváděče určené pro 
venkovní instalaci na veřejných místech - Kabelové rozvodné skříně (CDC) 
pro rozvod energie v sítích; Vydání: Září 1997 

  
31. ČSN EN 62047-2 (35 8775) 
      kat.č. 78594 

Polovodičové součástky - Mikroelektromechanické součástky - Část 2: 
Metody zkoušek v tahu tenkovrstvových materiálů*);  
(idt IEC 62047-2:2006); Vydání: Květen 2007  
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32. ČSN EN 62047-3 (35 8775) 
      kat.č. 78595 

Polovodičové součástky - Mikroelektromechanické součástky - Část 3: 
Tenkovrstvové normalizované zkušební kusy pro zkoušky v tahu*);  
(idt IEC 62047-3:2006); Vydání: Květen 2007  

  
33. ČSN EN 61747-3 ed. 2  

(35 8787) 
      kat.č. 78389 

Zobrazovací součástky s kapalnými krystaly - Část 3: Zobrazovací 
buňky s kapalnými krystaly (LCD) - Dílčí specifikace*);  
(idt IEC 61747-3:2006); Vydání: Květen 2007  
S účinností od 2009-09-01 se ruší 

      ČSN EN 61747-3 (35 8787) Zobrazovací součástky s kapalnými krystaly a polovodičové - Část 3: Dílčí 
specifikace pro zobrazovací buňky s kapalnými krystaly (LCD);  
Vydání: Květen 2000 

  
34. ČSN EN 60749-35 (35 8799) 
      kat.č. 78450 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 35: 
Akustická mikroskopie pro elektronické součástky zapouzdřené
v plastu*); (idt IEC 60749-35:2006); Vydání: Květen 2007  

  
35. ČSN EN 61189-2 ed. 2  

(35 9039) 
      kat.č. 78457 

Zkušební metody pro elektrotechnické materiály, desky s plošnými spoji
a další propojovací struktury a sestavy - Část 2: Zkušební metody pro 
materiály pro propojovací struktury;  
(idt IEC 61189-2:2006); Vydání: Květen 2007  
S účinností od 2009-09-01 se ruší 

      ČSN EN 61189-2 (35 9039) Zkušební metody pro elektrotechnické materiály, propojovací struktury
a sestavy - Část 2: Zkušební metody pro materiály pro propojovací struktury;
Vydání: Srpen 1998 

  
36. ČSN EN 61189-5 (35 9039) 
      kat.č. 78495 

Zkušební metody pro elektrotechnické materiály, propojovací struktury
a sestavy - Část 5: Zkušební metody pro osazené desky s plošnými spoji; 
(idt IEC 61189-5:2006); Vydání: Květen 2007  

  
37. ČSN EN 61189-6 (35 9039) 
      kat.č. 78444 

Zkušební metody pro elektrotechnické materiály, propojovací struktury 
a sestavy - Část 6: Zkušební metody pro materiály používané při výrobě
elektronických sestav; (idt IEC 61189-6:2006); Vydání: Květen 2007  

  
38. ČSN EN 61300-3-32 (35 9252) 
      kat.č. 78452 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní 
zkušební a měřicí postupy - Část 3-32: Zkoušení a měření - Měření 
polarizační vidové disperze pasivních optických součástek*);  
(idt IEC 61300-3-32:2006); Vydání: Květen 2007  

  
39. ČSN EN 61755-3-5 (35 9256) 
      kat.č. 78493 

Optická rozhraní optických konektorů - Část 3-5: Optické rozhraní -
Cylindrická kompozitní ferule PC o průměru 2,5 mm a 1,25 mm se
slitinou Cu-Ni kolem vlákna, jednovidové vlákno*);  
(idt IEC 61755-3-5:2006); Vydání: Květen 2007  

  
40. ČSN EN 61755-3-6 (35 9256) 
      kat.č. 78492 

Optická rozhraní optických konektorů - Část 3-6: Optické rozhraní -
Cylindrická kompozitní úhlová 8 stupňová ferule APC o průměru
2,5 mm a 1,25 mm se slitinou Cu-Ni kolem vlákna, jednovidové vlákno*);
(idt IEC 61755-3-6:2006); Vydání: Květen 2007  

  
41. ČSN EN 62343-1-3 (35 9278) 
      kat.č. 78494 

Dynamické moduly - Část 1-3: Norma funkčnosti - Dynamický 
vyrovnávač sklonu zisku s pigtaily pro použití v řízeném prostředí
(Kategorie C) *); (idt IEC 62343-1-3:2006); Vydání: Květen 2007  

  
42. ČSN EN 61982-1 (36 4328) 
      kat.č. 78589 

Akumulátorové baterie pro pohon elektrických silničních vozidel - Část 1:
Parametry zkoušení*); (idt IEC 61982-1:2006); Vydání: Květen 2007  

  
43. ČSN EN 60601-2-13 (36 4800) 
      kat.č. 77428 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-13: Zvláštní požadavky na 
bezpečnost a nezbytnou funkčnost anestetických systémů;  
(idt IEC 60601-2-13:2003); Vydání: Květen 2007  
S účinností od 2009-05-01 se ruší 
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      ČSN IEC 60601-2-13  
(36 4800) 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-13: Zvláštní požadavky na 
bezpečnost anestetických pracovišť; Vydání: Červenec 2000 

  
44. ČSN EN 50090-5-3  

(36 8051) 
      kat.č. 78491 

Elektronické systémy pro byty a budovy (HBES) - Část 5-3: Média 
a vrstvy závislé na médiích - Vysokofrekvenční přenos*);  
Vydání: Květen 2007  

  
45. ČSN EN 50270 ed. 2 

(37 8360) 
      kat.č. 78427 

Elektromagnetická kompatibilita - Elektrická zařízení pro detekci 
a měření hořlavých plynů, toxických plynů nebo kyslíku;  
Vydání: Květen 2007  
S účinností od 2009-06-01 se ruší 

      ČSN EN 50270 (37 8360) Elektromagnetická kompatibilita - Elektrická zařízení pro detekci a měření 
hořlavých plynů, toxických plynů nebo kyslíku; Vydání: Leden 2000 

  
46. ČSN EN 45510-5-1 (38 0210) 
      kat.č. 77905 

Pokyn pro pořizování zařízení elektráren - Část 5-1: Parní turbíny; 
Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 45510-5-1 (08 0003) Pokyny pro pořizování zařízení elektráren - Část 5-1: Parní turbíny; 
Vyhlášena: Květen 1999 

  
47. ČSN EN 45510-5-2 (38 0210) 
      kat.č. 78020 

Pokyn pro pořizování zařízení elektráren - Část 5-2: Plynové turbíny; 
Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 45510-5-2 (08 3001) Pokyny pro pořizování zařízení elektráren - Část 5-2: Plynové turbíny;  
Vyhlášena: Květen 1999 

  
48. ČSN EN 45510-5-3 (38 0210) 
      kat.č. 78019 

Pokyn pro pořizování zařízení elektráren - Část 5-3: Větrné elektrárny; 
Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 45510-5-3 (08 7001) Pokyny pro pořizování zařízení elektráren - Část 5-3: Větrné turbíny;  
Vyhlášena: Květen 1999 

  
49. ČSN EN ISO 5674 (47 2001) 
      kat.č. 78420 

Zemědělské a lesnické stroje a traktory - Ochranné kryty kloubových 
hřídelů - Pevnostní zkoušky a zkouška opotřebení a přejímací kritéria; 
(idt ISO 5674:2004, opravená verze z 2005-07-01); Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 5674 (47 2001) Zemědělské a lesnické stroje a traktory - Ochranné kryty kloubových hřídelů -
Pevnostní zkoušky a zkouška opotřebení a přejímací kritéria;  
Vydání: Prosinec 2004 

  
50. ČSN EN 648 (50 0488) 
      kat.č. 78425 

Papíry a lepenky určené pro styk s poživatinami - Stanovení stálosti 
papírů a lepenek bělených fluorescenčními zjasňovacími prostředky; 
Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 648 (50 0488) Papíry a lepenky určené pro styk s poživatinami - Stanovení stálosti papírů 
a lepenek bělených fluorescenčními zjasňovacími prostředky;  
Vydání: Září 2003 

  
51. ČSN P ISO/TS 19036  

(56 0625) 
      kat.č. 78385 

Mikrobiologie potravin a krmiv - Pokyny pro odhad nejistoty měření při 
kvantitativním stanovení; Vydání: Květen 2007  

  
52. ČSN EN ISO 1269  

(64 3252) 
      kat.č. 78413 

Plasty - Homopolymery a kopolymery vinylchloridu - Stanovení 
těkavých látek (včetně vody); (idt ISO 1269:2006); Vydání: Květen 2007  

  
53. ČSN EN 13815 (72 2498) 
      kat.č. 78419 

Lité sádrové výrobky vyztužené vlákny - Definice, požadavky a zkušební 
metody; Vydání: Květen 2007  

6 



Věstník č. 5/2007 

54. ČSN EN 14845-2 (72 3433) 
      kat.č. 78505 

Zkušební metody pro vlákna do betonu - Část 2: Vliv na beton;  
Vydání: Květen 2007  

  
55. ČSN EN 14889-1 (72 3434) 
      kat.č. 78507 

Vlákna do betonu - Část 1: Ocelová vlákna - Definice, specifikace 
a shoda; Vydání: Květen 2007  

  
56. ČSN EN 14889-2 (72 3434) 
      kat.č. 78508 

Vlákna do betonu - Část 2: Polymerová vlákna - Definice, specifikace 
a shoda; Vydání: Květen 2007  

  
57. ČSN EN 13407 (72 4871) 
      kat.č. 78533 

Pisoárové mísy nástěnné - Funkční požadavky a zkušební metody;  
Vydání: Květen 2007  

  
58. ČSN EN 1998-2 (73 0036) 
      kat.č. 78269 

Eurokód 8: Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení – Část 2: 
Mosty; Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1998-2 (73 0036) Eurokód 8: Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení - Část 2: 
Mosty; Vyhlášena: Červen 2006 

  
59. ČSN EN 1998-3 (73 0036) 
      kat.č. 78375 

Eurokód 8: Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení – Část 3: 
Hodnocení a zesilování pozemních staveb; Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1998-3 (73 0036) Eurokód 8: Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení - Část 3: 
Hodnocení a zesilování pozemních staveb; Vyhlášena: Prosinec 2005 

  
60. ČSN EN ISO 10077-1  

(73 0567) 
      kat.č. 78391 

Tepelné chování oken, dveří a okenic - Výpočet součinitele prostupu 
tepla - Část 1: Všeobecně; (idt ISO 10077-1:2006); Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 10077-1  
(73 0567) 

Tepelné chování oken, dveří a okenic - Výpočet součinitele prostupu tepla -
Část 1: Zjednodušená metoda; Vydání: Srpen 2001 

  
61. ČSN 73 0821 ed. 2 
      kat.č. 78490 

Požární bezpečnost staveb - Požární odolnost stavebních konstrukcí; 
Vydání: Květen 2007  
S účinností od 2010-03-01 se ruší 

      ČSN 73 0821 Požární bezpečnost staveb. Požární odolnost stavebních konstrukcí;  
z 1973-02-28 

  
62. ČSN EN 13501-4 (73 0860) 
      kat.č. 78534 

Požární klasifikace stavebních výrobků a konstrukcí staveb - Část 4: 
Klasifikace podle výsledků zkoušek požární odolnosti prvků systémů pro
usměrňování pohybu kouře; Vydání: Květen 2007  

  
63. ČSN EN 1996-1-1 (73 1101) 
      kat.č. 78018 

Eurokód 6: Navrhování zděných konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla 
pro vyztužené a nevyztužené konstrukce; Vydání: Květen 2007  
S účinností od 2010-03-01 se ruší 

      ČSN 73 1101 Navrhování zděných konstrukcí; z 1980-09-17 
 Jejím vydáním se ruší 
      ČSN EN 1996-1-1 (73 1101) Eurokód 6: Navrhování zděných konstrukcí - Část 1-1: Pravidla pro 

vyztužené a nevyztužené zděné konstrukce; Vyhlášena: Únor 2006 
  
64. ČSN EN 1504-6 (73 2101) 
      kat.č. 78399 

Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí -
Definice, požadavky, kontrola kvality a hodnocení shody - Část 6: 
Kotvení výztužných ocelových prutů; Vydání: Květen 2007  

  
65. ČSN EN 15184 (73 2150) 
      kat.č. 78509 

Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí -
Zkušební metody - Smyková soudržnost mezi ocelí s nátěrem a betonem 
(vytrhávací zkouška); Vydání: Květen 2007  

  
66. ČSN EN 1992-2 (73 6208) 
      kat.č. 77901 

Eurokód 2: Navrhování betonových konstrukcí - Část 2: Betonové mosty -
Navrhování a konstrukční zásady; Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

7 



Věstník č. 5/2007 

      ČSN EN 1992-2 (73 1201) Eurokód 2 - Navrhování betonových konstrukcí - Betonové mosty -
Navrhování a podrobná pravidla; Vyhlášena: Červen 2006 

  
67. ČSN 73 6425-1 
      kat.č. 77564 

Autobusové, trolejbusové a tramvajové zastávky, přestupní uzly
a stanoviště - Část 1: Navrhování zastávek; Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 73 6425 Autobusové, trolejbusové a tramvajové zastávky; Vydání: Prosinec 1995 
  
68. ČSN EN 1197 (75 5823) 
      kat.č. 78280 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě
- Roztok dihydrogenfosforečnanu zinečnatého; Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1197 (75 5823) Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Dihydrogenfosforečnan zinečnatý; Vyhlášena: Září 2001 

  
69. ČSN 75 7300 
      kat.č. 78261 

Jakost vod - Chemický a fyzikální rozbor - Všeobecná ustanovení 
a pokyny; Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 75 7300 Jakost vod - Chemický a fyzikální rozbor - Všeobecná ustanovení a pokyny; 
Vydání: Květen 2004 

  
70. ČSN EN ISO 15839  

(75 7305) 
      kat.č. 78386 

Jakost vod - On-line senzorové analyzátory - Specifikace a zkoušení 
funkční způsobilosti; (idt ISO 15839:2003); Vydání: Květen 2007  

  
71. ČSN 75 7626 
      kat.č. 78262 

Jakost vod - Stanovení polonia 210; Vydání: Květen 2007  

  
72. ČSN EN ISO 20079  

(75 7745) 
      kat.č. 78435 

Jakost vod - Stanovení toxických účinků složek vody a odpadní vody na
okřehek (Lemna minor) - Zkouška inhibice růstu okřehku;  
(idt ISO 20079:2005); Vydání: Květen 2007  

  
73. ČSN EN 15007 (77 0534) 
      kat.č. 78351 

Kovové aerosolové nádobky - Nádobky z pocínovaného plechu -
Rozměry dvou a třídílných plechovek; Vydání: Květen 2007  

  
74. ČSN EN ISO 12236  
      (80 6127) 
      kat.č. 78410 

Geosyntetika - Statická zkouška protržení (zkouška CBR);  
(idt ISO 12236:2006); Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 12236  
(80 6127) 

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Statická zkouška protržení 
(zkouška CBR); Vydání: Prosinec 1997 

  
75. ČSN EN 12841 (83 2635) 
      kat.č. 78414 

Prostředky ochrany osob proti pádu - Systémy lanového přístupu -
Nastavovací zařízení lana; Vydání: Květen 2007  

  
76. ČSN EN ISO 12402-2  

(83 2865) 
      kat.č. 78415 

Osobní vztlakové prostředky - Část 2: Záchranné vesty, úroveň účinnosti 
275 - Požadavky na bezpečnost; (idt ISO 12402-2:2006);  
Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 399 (83 2863) Záchranné plovací vesty a osobní plovací  prostředky - Záchranné plovací 
vesty - 275 N; Vydání: Červenec 1996 

  
77. ČSN EN ISO 12402-3 (83 2865) 
      kat.č. 78406 

Osobní vztlakové prostředky - Část 3: Záchranné vesty, úroveň účinnosti 
150 - Požadavky na bezpečnost; (idt ISO 12402-3:2006);  
Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 396 (83 2862) Záchranné plovací vesty a osobní plovací prostředky - Záchranné plovací 
vesty - 150 N; Vydání: Červenec 1996 
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78. ČSN EN ISO 12402-4  
(83 2865) 

      kat.č. 78407 

Osobní vztlakové prostředky - Část 4: Záchranné vesty, úroveň účinnosti 
100 - Požadavky na bezpečnost; (idt ISO 12402-4:2006);  
Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 395 (83 2861) Záchranné plovací vesty a osobní plovací prostředky - Záchranné plovací 
vesty - 100 N; Vydání: Červenec 1996 

  
79. ČSN EN ISO 12402-5  

(83 2865) 
      kat.č. 78408 

Osobní vztlakové prostředky - Část 5: Plovací pomůcky (úroveň 50) -
Požadavky na bezpečnost; (idt ISO 12402-5:2006); Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 393 (83 2860) Záchranné plovací vesty a osobní plovací prostředky - Plovací prostředky - 50 N;
Vydání: Červenec 1996 

  
80. ČSN EN ISO 12402-6  

(83 2865) 
      kat.č. 78525 

Osobní vztlakové prostředky - Část 6: Záchranné vesty a plovací 
pomůcky pro zvláštní účely - Požadavky na bezpečnost a doplňkové 
metody zkoušení; (idt ISO 12402-6:2006); Vydání: Květen 2007  

  
81. ČSN EN ISO 12402-9  

(83 2865) 
      kat.č. 78409 

Osobní vztlakové prostředky - Část 9: Metody zkoušení;  
(idt ISO 12402-9:2006); Vydání: Květen 2007  

  
82. ČSN EN 14735 (83 8004) 
      kat.č. 78400 

Charakterizace odpadů - Příprava vzorků odpadu pro testy ekotoxicity; 
Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 14735 (83 8004) Charakterizace odpadů - Příprava vzorků odpadů pro ekotoxikologické 
zkoušky; Vyhlášena: Duben 2006 

  
83. ČSN EN ISO 22523  

(84 4003) 
      kat.č. 78511 

Vnější končetinové protézy a vnější ortézy - Požadavky a metody 
zkoušení; (idt ISO 22523:2006); Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12523 (84 4002) Vnější končetinové protézy a ortézy - Požadavky a metody zkoušení;  
Vydání: Červen 2001 

  
84. ČSN EN ISO 10328  

(84 4004) 
      kat.č. 78510 

Protetika - Zkoušení konstrukce protéz dolních končetin - Požadavky 
a zkušební metody; (idt ISO 10328:2006); Vydání: Květen 2007  

  
85. ČSN EN ISO 22675 (84 4020) 
      kat.č. 78512 

Protetika - Zkoušení kotníkových a nožních náhrad - Požadavky 
a zkušební metody; (idt ISO 22675:2006); Vydání: Květen 2007  

  
86. ČSN EN ISO 10993-11  

(85 5220) 
      kat.č. 78436 

Biologické hodnocení zdravotnických prostředků - Část 11: Zkoušky na 
systémovou toxicitu; (idt ISO 10993-11:2006); Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 10993-11  
(85 5220) 

Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - Část 11: Zkoušky 
systémové toxicity; Vydání: Červenec 1998 

  
87. ČSN ETSI EN 301 357-1  

V1.3.1 (87 5097) 
      kat.č. 78334 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) -
Bezšňůrová zvuková zařízení v rozsahu 25 MHz až 2 000 MHz – Část 1: 
Technické vlastnosti a metody zkoušek; Vydání: Květen 2007  

  
88. ČSN ETSI EN 301 357-2  

V1.3.1 (87 5097) 
      kat.č. 78333 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) -
Bezšňůrová zvuková zařízení v rozsahu 25 MHz až 2 000 MHz – Část 2: 
Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky článku 3.2
Směrnice R&TTE; Vydání: Květen 2007  

  
89. ČSN 91 0001 
      kat.č. 77891 

Dřevěný nábytek - Technické požadavky; Vydání: Květen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 91 0001 Dřevěný nábytek. Základní ustanovení; z 1988-04-11 
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90. ČSN P ISO/TS 15000-1  
(97 9739) 

      kat.č. 77775 

Rozšiřitelný vyznačovací jazyk pro elektronický byznys (ebXML) - Část 1:
Profil protokolu o spolupráci a specifikace dohody (ebCPP);  
Vydání: Květen 2007  

  
ZMĚNY ČSN  
  
91. ČSN EN 89+A1 (06 1414) 
      kat.č. 78348 

Zásobníkové ohřívače vody na plynná paliva k přípravě teplé pitné
(užitkové) vody; Vydání: Listopad 2000 
Změna A3; Vydání: Květen 2007 

  
92. ČSN EN 89+A1 (06 1414) 
      kat.č. 78402 

Zásobníkové ohřívače vody na plynná paliva k přípravě teplé pitné
(užitkové) vody; Vydání: Listopad 2000 
Změna A4; Vydání: Květen 2007 

  
93. ČSN EN 13001-2 (27 0105) 
      kat.č. 78424 

Jeřáby - Návrh všeobecně - Část 2: Účinky zatížení; Vydání: Červen 2005
Změna A1; Vydání: Květen 2007 

  
94. ČSN EN 61140 ed. 2  

(33 0500) 
      kat.č. 78319 

Ochrana před úrazem elektrickým proudem - Společná hlediska pro 
instalaci a zařízení; Vydání: Březen 2003 
Změna A1; (mod IEC 61140:2001/A1:2004); Vydání: Květen 2007 

  
95. ČSN EN 50050 (33 2034) 
      kat.č. 78447 

Nevýbušná elektrická zařízení - Elektrostatické ruční stříkací zařízení; 
Vydání: Květen 2002 
Změna Z1; Vydání: Květen 2007 

  
96. ČSN EN 50177 (33 2037) 
      kat.č. 78446 

Automatická elektrostatická stříkací pracoviště pro nanášení hořlavých
práškových povlakových materiálů; Vydání: Červenec 1998 
Změna Z1; Vydání: Květen 2007 

  
97. ČSN 33 4660-6-505 
      kat.č. 78250 

Systémy a zařízení pro dálkové ovládání - Část 6-505: Protokoly 
dálkového ovládání kompatibilní s normami ISO a doporučeními  
ITU-T - Uživatelská příručka TASE.2; Vydání: Květen 2007 
Změna A1; (idt IEC/TR 60870-6-505:2002/A1:2005); Vydání: Květen 2007

  
98. ČSN EN 60519-4 (33 5002) 
      kat.č. 78600 

Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 4: Zvláštní požadavky na 
obloukové pece; Vydání: Únor 1999 
Změna Z1; Vydání: Květen 2007 

  
99. ČSN 34 2710 
      kat.č. 78455 

Předpisy pro zařízení elektrické požární signalizace; z 1977-08-15 
Změna Z9; Vydání: Květen 2007 

  
100. ČSN EN 54-2 (34 2710) 
      kat.č. 78423 

Elektrická požární signalizace - Část 2: Ústředna; Vydání: Únor 1999 
Změna A1; Vydání: Květen 2007 

  
101. ČSN EN 61212-2 (34 6520) 
      kat.č. 78613 

Průmyslové vrstvené tuhé kruhovité trubky a tyče z teplem tvrditelných
pryskyřic pro elektrotechniku - Část 2: Zkušební metody;  
Vydání: Červen 1997 
Změna Z1; Vydání: Květen 2007 

  
102. ČSN EN 61061-1 (34 6525) 
      kat.č. 78518 

Neimpregnovaná hutná překližka k elektrotechnickým účelům – Část 1: 
Definice,  značení a všeobecné požadavky; Vydání: Leden 1999 
Změna Z1; Vydání: Květen 2007 

  
103. ČSN EN 60371-3-4 (34 6610) 
      kat.č. 78541 

Specifikace izolačních materiálů ze slídy - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 4: Slídový papír zpevněný polyesterovou 
fólií s pojivem z epoxidové pryskyřice ve stavu B (IEC 371-3-4:1992); 
Vydání: Říjen 1996 
Změna A1; (idt IEC 60371-3-4:1992/A1:2006); Vydání: Květen 2007 
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104. ČSN EN 60371-3-6  
(34 6610) 

      kat.č. 78539 

Elektroizolační materiály na bázi slídy - Část 3: Specifikace jednotlivých 
materiálů - List 6: Slídový papír a skleněná tkanina spojené epoxidovým
pojivem ve stavu B; Vydání: Květen 1998 
Změna A1; (idt IEC 60371-3-6:1992/A1:2006); Vydání: Květen 2007 

  
105. ČSN EN 60371-3-7  

(34 6610) 
      kat.č. 78540 

Elektroizolační materiály na bázi slídy - Část 3: Specifikace jednotlivých 
materiálů - List 7: Slídový papír s polyesterovou fólií s epoxidovým 
pojivem pro ovíjení vodičů; Vydání: Květen 1998 
Změna A1; (idt IEC 60371-3-7:1995/A1:2006); Vydání: Květen 2007 

  
106. ČSN EN 50300 (35 7042) 
      kat.č. 78591 

Rozváděče nn - Všeobecné požadavky na rozváděče nn pro distribuční 
transformovny; Vydání: Březen 2005 
Změna Z1; Vydání: Květen 2007 

  
107. ČSN EN 60439-5 (35 7107) 
      kat.č. 78592 

Rozváděče nn - Část 5: Zvláštní požadavky na rozváděče určené pro 
venkovní instalaci na veřejných místech - Kabelové rozvodné skříně 
(CDC) pro rozvod energie v sítích; Vydání: Září 1997 
Změna Z1; Vydání: Květen 2007 

  
108. ČSN EN 61747-3 (35 8787) 
      kat.č. 78390 

Zobrazovací součástky s kapalnými krystaly a polovodičové - Část 3: 
Dílčí specifikace pro zobrazovací buňky s kapalnými krystaly (LCD); 
Vydání: Květen 2000 
Změna Z1; Vydání: Květen 2007 

  
109. ČSN EN 61189-2 (35 9039) 
      kat.č. 78458 

Zkušební metody pro elektrotechnické materiály, propojovací struktury
a sestavy - Část 2: Zkušební metody pro materiály pro propojovací
struktury; Vydání: Srpen 1998 
Změna Z1; Vydání: Květen 2007 

  
110. ČSN IEC 60601-2-13  

(36 4800) 
      kat.č. 77459 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-13: Zvláštní požadavky na 
bezpečnost anestetických pracovišť; Vydání: Červenec 2000 
Změna Z1; Vydání: Květen 2007 

  
111. ČSN EN 50270 (37 8360) 
      kat.č. 78445 

Elektromagnetická kompatibilita - Elektrická zařízení pro detekci 
a měření hořlavých plynů, toxických plynů nebo kyslíku;  
Vydání: Leden 2000 
Změna Z1; Vydání: Květen 2007 

  
112. ČSN EN 13445-5 (69 5245) 
      kat.č. 78440 

Netopené tlakové nádoby - Část 5: Kontrola a zkoušení;  
Vydání: Červen 2003 
Změna A5; Vydání: Květen 2007 

  
113. ČSN EN 1603 (72 7047) 
      kat.č. 78504 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - Stanovení 
rozměrové stability za konstantních laboratorních podmínek 
(23 °C / 50 % relativní vlhkosti); Vydání: Červen 1998 
Změna A1; Vydání: Květen 2007 

  
114. ČSN EN 1604 (72 7048) 
      kat.č. 78503 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - Stanovení 
rozměrové stability za určených teplotních a vlhkostních podmínek; 
Vydání: Červen 1998 
Změna A1; Vydání: Květen 2007 

  
115. ČSN EN 1605 (72 7049) 
      kat.č. 78502 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - Stanovení 
deformace při určeném zatížení tlakem a určených teplotních
podmínkách; Vydání: Červen 1998 
Změna A1; Vydání: Květen 2007 

  
116. ČSN EN 1606 (72 7050) 
      kat.č. 78501 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - Stanovení 
dotvarování tlakem; Vydání: Červen 1998 
Změna A1; Vydání: Květen 2007 
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117. ČSN EN 1609 (72 7053) 
      kat.č. 78500 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - Stanovení 
krátkodobé nasákavosti při částečném ponoření; Vydání: Červen 1998 
Změna A1; Vydání: Květen 2007 

  
118. ČSN EN 12087 (72 7056) 
      kat.č. 78498 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - Stanovení 
dlouhodobé nasákavosti při ponoření; Vydání: Červenec 1998 
Změna A1; Vydání: Květen 2007 

  
119. ČSN EN 12430 (72 7062) 
      kat.č. 78499 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - Stanovení odolnosti 
při  bodovém zatížení; Vydání: Srpen 1999 
Změna A1; Vydání: Květen 2007 

  
120. ČSN EN 12431 (72 7063) 
      kat.č. 78515 

Tepelněizolační výrobky pro použití ve stavebnictví - Stanovení tloušťky 
izolačních výrobků pro plovoucí podlahy; Vydání: Srpen 1999 
Změna A1; Vydání: Květen 2007 

  
121. ČSN 73 0821 
      kat.č. 78516 

Požární bezpečnost staveb. Požární odolnost stavebních konstrukcí; 
z 1973-02-28 
Změna Z3; Vydání: Květen 2007 

  
122. ČSN 73 1101 
      kat.č. 78015 

Navrhování zděných konstrukcí; z 1980-09-17 
Změna Z6; Vydání: Květen 2007 

  
123. ČSN EN 1993-1-1  

(73 1401) 
      kat.č. 78418 

National Annex - Eurocode 3: Design of steel structures - Part 1-1: 
General rules and rules for buildings; Vydání: Prosinec 2006 
NA ed. A; Vydání: Květen 2007 
(Tato národní příloha je anglickou verzí národní přílohy  
k EN 1993-1-1:2005, která je součástí ČSN EN 1993-1-1:2006) 

  
124. ČSN EN 1993-1-2  

(73 1401) 
      kat.č. 78437 

National Annex - Eurocode 3: Design of steel structures - Part 1-2: 
General rules - Structural fire design; Vydání: Prosinec 2006 
NA ed. A; Vydání: Květen 2007 
(Tato národní příloha je anglickou verzí národní přílohy  
k EN 1993-1-2:2005, která je součástí ČSN EN 1993-1-2:2006) 

  
125. ČSN EN 1993-1-8  

(73 1401) 
      kat.č. 78438 

National Annex - Eurocode 3: Design of steel structures - Part 1-8: 
Design of joints; Vydání: Prosinec 2006 
NA ed. A; Vydání: Květen 2007 
(Tato národní příloha je anglickou verzí národní přílohy  
k EN 1993-1-8:2005, která je součástí ČSN EN 1993-1-8:2006) 

  
126. ČSN EN 1993-1-10  

(73 1401) 
      kat.č. 78296 

National Annex - Eurocode 3: Design of steel structures – Part 1-10: 
Material toughness and through-thickness properties;  
Vydání: Prosinec 2006 
NA ed. A; Vydání: Květen 2007 
(Tato národní příloha je anglickou verzí národní přílohy  
k EN 1993-1-10:2005, která je součástí ČSN EN 1993-1-10:2006) 

  
127. ČSN EN 1995-2 (73 6212) 
      kat.č. 78297 

National Annex – Eurocode 5: Design of timber structures – Part 2: 
Bridges; Vydání: Prosinec 2006 
NA ed. A; Vydání: Květen 2007 
(Tato národní příloha je anglickou verzí národní přílohy  
k EN 1995-2:2004, která je součástí ČSN EN 1995-2:2006) 

  
128. ČSN ISO 5667-10  

(75 7051) 
      kat.č. 78264 

Jakost vod - Odběr vzorků - Část 10: Pokyny pro odběr vzorků 
odpadních vod; Vydání: Leden 1996 
Změna Z1; Vydání: Květen 2007 
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129. ČSN ISO 10523 (75 7365) 
      kat.č. 78281 

Jakost vod - Stanovení pH; Vydání: Únor 1996 
Změna Z1; Vydání: Květen 2007 

  
130. ČSN ISO 7150-1 (75 7451) 
      kat.č. 78263 

Jakost vod - Stanovení amonných iontů - Část 1: Manuální 
spektrometrická metoda; Vydání: Červen 1994 
Změna Z1; Vydání: Květen 2007 

  
131. ČSN EN ISO 9377-2  

(75 7507) 
      kat.č. 78265 

Jakost vod - Stanovení uhlovodíků C10 až C40 - Část 2: Metoda plynové 
chromatografie po extrakci rozpouštědlem;  
(Jakost vod - Stanovení nepolárních extrahovatelných látek - Část 2: Metoda 
plynové chromatografie po extrakci rozpouštědlem) 
Vydání: Říjen 2001 
Změna Z1; Vydání: Květen 2007 

  
  
OPRAVY  ČSN  
  
132. ČSN EN ISO 5817  

(05 0110) 
      kat.č. 78449 

Svařování - Svarové spoje oceli, niklu, titanu a jejich slitin zhotovené
tavným svařováním (mimo elektronového a laserového svařování) -
Určování stupňů jakosti; Vydání: Září 2004 
Oprava 1;  
(idt EN ISO 5817:2003/AC:2006 + idt ISO 5817:2003/Cor.1:2006); 
Vydání: Květen 2007 (Oprava je vydána tiskem) 

  
133. ČSN EN ISO 14172  

(05 5319) 
      kat.č. 78448 

Svařovací materiály - Obalené elektrody pro ruční obloukové svařování 
niklu a slitin niklu - Klasifikace; Vydání: Únor 2005 
Oprava 1; (idt EN ISO 14172:2003/AC:2006);  
(idt ISO 14172:2003/Cor.1:2004 + idt ISO 14172.2003/Cor.2:2005);  
Vydání: Květen 2007 (Oprava je vydána tiskem) 

  
134. ČSN EN 61326-1 (35 6509) 
      kat.č. 78635 

Elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení - Požadavky na EMC -
Část 1: Všeobecné požadavky; Vydání: Prosinec 2006 
Oprava 1; Vydání: Květen 2007 (Oprava je vydána tiskem) 

  
135. ČSN EN 61338-1-4  

(35 8454) 
      kat.č. 78396 

Dielektrické rezonátory vlnovodového typu - Část 1-4: Všeobecné 
informace a  podmínky zkoušení - Metoda měření komplexní relativní 
permitivity materiálů  dielektrických rezonátorů na kmitočtu
milimetrových vln; Vydání: Srpen 2006 
Oprava 1*); (idt EN 61338-1-4:2006/Cor.:2006); Vydání: Květen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
136. ČSN EN 62132-1  

(35 8798) 
      kat.č. 78536 

Integrované obvody - Měření elektromagnetické odolnosti, 150 kHz až 
1 GHz - Část 1: Všeobecné podmínky a definice; Vydání: Listopad 2006 
Oprava 1; (idt EN 62132-1:2006/Cor.:2006); Vydání: Květen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
137. ČSN EN 60749-3 (35 8799) 
      kat.č. 78325 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 3: 
Vnější vizuální kontrola; Vydání: Duben 2003 
Oprava 1*); (idt IEC 60749-3:2002/Cor.1:2003); Vydání: Květen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
138. ČSN EN 60749-4 (35 8799) 
      kat.č. 78326 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 4: 
Vlhké teplo konstantní, velmi zrychlená zkouška namáháním (HAST); 
Vydání: Duben 2003 
Oprava 1*); (idt IEC 60749-4:2002/Cor.1:2003); Vydání: Květen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 
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139. ČSN EN 60749-6 (35 8799) 
      kat.č. 78327 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 6: 
Skladování při vysoké teplotě; Vydání: Duben 2003 
Oprava 1*); (idt IEC 60749-6:2002/Cor.1:2003); Vydání: Květen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
140. ČSN EN 60749-7 (35 8799) 
      kat.č. 78328 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 7: 
Měření obsahu vnitřní vlhkosti a analýza dalších zbytkových plynů; 
Vydání: Duben 2003 
Oprava 1*); (idt IEC 60749-7:2002/Cor.1:2003); Vydání: Květen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
141. ČSN EN 60749-9 (35 8799) 
      kat.č. 78329 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 9: 
Trvanlivost značení; Vydání: Duben 2003 
Oprava 1*); (idt IEC 60749-9:2002/Cor.1:2003); Vydání: Květen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
142. ČSN EN 60749-10 (35 8799) 
      kat.č. 78330 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 10: 
Mechanické údery; Vydání: Duben 2003 
Oprava 1*); (idt IEC 60749-10:2002/Cor.1:2003); Vydání: Květen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
143. ČSN EN 60749-11 (35 8799) 
      kat.č. 78322 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 11: 
Rychlá změna teploty - Metoda dvou lázní; Vydání: Duben 2003 
Oprava 2*); (idt IEC 60749-11:2002/Cor.2:2003); Vydání: Květen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
144. ČSN EN 60749-12 (35 8799) 
      kat.č. 78324 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 12: 
Vibrace, proměnlivý kmitočet; Vydání: Duben 2003 
Oprava 1*); (idt IEC 60749-12:2002/Cor.1:2003); Vydání: Květen 2007 
(Oprava je vydána tiskem) 

  
145. ČSN EN 60749-13 (35 8799) 
      kat.č. 78323 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 13: 
Solné ovzduší; Vydání: Duben 2003 
Oprava 1*); (idt IEC 60749-13:2002/Cor.1:2003); Vydání: Květen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
146. ČSN EN 61300-3-29  

(35 9252) 
      kat.č. 78553 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní 
zkušební a měřicí postupy - Část 3-29: Zkoušení a měření - Měřicí 
metody pro stanovení amplitudy spektrální přenosové funkce součástek
DWDM; Vydání: Listopad 2006 
Oprava 1*); (idt EN 61300-3-29:2006/Cor.:2006); Vydání: Květen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
147. ČSN EN 13201-3 (36 0455) 
      kat.č. 78535 

Osvětlení pozemních komunikací - Část 3: Výpočet; Vydání: Květen 2005
Oprava 1; (idt EN 13201-3:2003/AC:2007); Vydání: Květen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
148. ČSN EN 14063-1 (72 7220) 
      kat.č. 78014 

Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Výrobky vyráběné in-situ 
z expandovaného jílu - Část 1: Specifikace pro volně sypané výrobky 
před zabudováním 
(Tepelně izolační materiály a výrobky pro izolace budov - Lehčené tepelně 
izolační výrobky vyráběné in-situ z expandovaného jílu (LWA) - Část 1: 
Specifikace pro volně sypané výrobky před zabudováním);  
Vydání: Listopad 2005 
Oprava 1; (idt EN 14063-1:2004/AC:2006)Vydání: Květen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 
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149. ČSN EN ISO 10848-2  
(73 0513) 

      kat.č. 78524 

Akustika - Laboratorní měření bočního přenosu zvuku šířeného
vzduchem a kročejového zvuku mezi sousedními místnostmi - Část 2: 
Aplikace na lehké prvky s malým vlivem styku; Vydání: Listopad 2006 
Oprava 1; (idt EN ISO 10848-2:2006/AC:2007);  
(idt ISO 10848-2:2006/Cor.1:2007); Vydání: Květen 2007 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 20140-9 (73 0511) Akustika. Měření zvukové izolace stavebních konstrukcí a v budovách.
Část 9: Laboratorní měření vzduchové neprůzvučnosti mezi místnosti pro
stanovení zvukové izolace zavěšeného podhledu s průběžnou vzduchovou 
vrstvou (ISO 140-9:1985); Vydání: Květen 1995 

      ČSN EN ISO 140-12 (73 0511) Akustika - Měření zvukové izolace stavebních konstrukcí a v budovách -
Část 12: Laboratorní měření vzduchové a kročejové neprůzvučnosti
v horizontálním směru podlah s průběžnou vzduchovou vrstvou;  
Vydání: Listopad 2001 

  
150. ČSN EN 14351-1 (74 6075) 
      kat.č. 78374 

Okna a dveře - Norma výrobku, funkční vlastnosti - Část 1: Okna 
a vnější dveře bez vlastností požární odolnosti a/nebo kouřotěsnosti; 
Vydání: Listopad 2006 
Oprava 1; Vydání: Květen 2007 (Oprava je vydána tiskem) 

  
151. ČSN ISO 19115 (97 9834) 
      kat.č. 78569 

Geografická informace - Metadata; Vydání: Říjen 2004 
Oprava 1; (idt ISO 19115:2003/Cor.1:2006); Vydání: Květen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
ZRUŠENÉ ČSN  
  
152. ČSN IEC 512-8 (35 4055) Konstrukční součástky pro elektroniku. Základní zkušební postupy a měřicí 

metody. Část 8: Zkoušky konektorů (mechanické) a mechanické zkoušky
kontaktů a vývodů; Vydání: Březen 1994; Zrušena k 2007-06-01 

  
153. ČSN ISO 4094 (50 0088) Papír, lepenka a vlákniny. Mezinárodní kalibrace zkušebních přístrojů.

Určení a uznání referenčních a oprávněných laboratoří; Vydání: Březen 1995; 
Zrušena k 2007-06-01 

  
154. ČSN ISO 778 (50 0253) Buničiny. Určenie obsahu medi; Vydání: Únor 1994;  

Zrušena k 2007-06-01 
  
155. ČSN ISO 777 (50 0255) Buničiny. Určenie obsahu vápnika; Vydání: Říjen 1993;  

Zrušena k 2007-06-01 
  
156. ČSN ISO 8226-1 (50 0315) Papír a lepenka. Stanovení hygroexpanzivity. Část 1: Hygroexpanzivita do 

nejvyšší relativní vlhkosti 68%; Vydání: Prosinec 1993;  
Zrušena k 2007-06-01 

  
157. ČSN ISO 5636-4 (50 0322) Papír a lepenka. Stanovení propustnosti pro vzduch (střední rozsah). Část 4: 

Metoda podle Sheffielda; Vydání: Srpen 1993;  
Zrušena k 2007-06-01 

  
158. ČSN ISO 5636-5 (50 0322) Papír a lepenka. Stanovení propustnosti pro vzduch (střední rozsah). Část 5: 

Metoda podle Gurleye; Vydání: Srpen 1993; Zrušena k 2007-06-01 
  
159. ČSN 50 0368 Skúšanie papiera a lepenky. Určenie povrchovej pevnosti papiera a lepenky 

podľa IGT; z 1990-03-21; Zrušena k 2007-06-01 
  
160. ČSN ISO 6588 (50 0381) Papier, lepenka a buničiny. Určenie pH vodného výluhu; Vydání: Září 1993; 

Zrušena k 2007-06-01 
  
161. ČSN ISO 8791-3 (50 0419) Papír a lepenka. Stanovení drsnosti/hladkosti (metody úniku vzduchu). Část 3: 

Metoda podle Sheffielda; Vydání: Červen 1994;  
Zrušena k 2007-06-01 
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162. ČSN ISO 9197-1 (50 0429) Papiere, kartóny a buničiny. Určenie vodourozpustných chloridov. Časť 1:
Všeobecná metóda; Vydání: Srpen 1993; Zrušena k 2007-06-01 

  
163. ČSN 56 0050 Stanovení kyseliny L-askorbové; z 1969-03-11; Zrušena k 2007-06-01 
  
164. ČSN 56 0052 Stanovení thiaminu (vitaminu B1); z 1969-03-11; Zrušena k 2007-06-01 
  
165. ČSN 56 0054 Stanovení riboflavinu (vitaminu B2); z 1971-08-18; Zrušena k 2007-06-01 
  
166. ČSN 56 0056 
       (Návrh) 

Stanovení vitamínu B6 v poživatinách; z 1981-01-06;  
Zrušena k 2007-06-01 

  
167. ČSN 56 0080 Potravinářské výrobky. Způsob odběru vzorků pro mikrobiologické zkoušení; 

z 1983-07-06; Zrušena k 2007-06-01 
  
168. ČSN 56 0081 Potravinářské výrobky. Příprava vzorků k mikrobiologickému zkoušení;

z 1983-07-06; Zrušena k 2007-06-01 
  
169. ČSN 56 0082 Potravinářské výrobky. Zásady kultivace mikroorganismů a způsob zpracování

výsledků při mikrobiologickém zkoušení; z 1983-07-06;  
Zrušena k 2007-06-01 

  
170. ČSN 56 0216-1 Metódy skúšania vín. Všeobecné ustanovenia; z 1979-06-18;  

Zrušena k 2007-06-01 
  
171. ČSN 56 0216-3 Metódy skúšania vín. Stanovenie hustoty; z 1979-06-18;  

Zrušena k 2007-06-01 
  
172. ČSN 56 0216-4 Metódy skúšania vín. Stanovenie alkoholu; z 1979-06-18;  

Zrušena k 2007-06-01 
  
173. ČSN 56 0216-5 Metódy skúšania vín. Stanovenie celkovej kyslosti; z 1985-10-22;  

Zrušena k 2007-06-01 
  
174. ČSN 56 0216-6 Metódy skúšania vín. Stanovenie prchavých kyselín; z 1986-04-29;  

Zrušena k 2007-06-01 
  
175. ČSN 56 0216-7 Metódy skúšania vín. Stanovenie kyseliny siričitej; z 1985-01-30;  

Zrušena k 2007-06-01 
  
176. ČSN 56 0216-8 Metódy skúšania vín. Stanovenie cukru; z 1985-01-30;  

Zrušena k 2007-06-01 
  
177. ČSN 56 0216-9 Metódy skúšania vín. Stanovenie extraktu; z 1985-01-30;  

Zrušena k 2007-06-01 
  
178. ČSN 56 0216-10 Metódy skúšania vín. Stanovenie kyseliny sorbovej; z 1988-04-11;  

Zrušena  k 2007-06-01 
  
179. ČSN 56 1175 Strouhanka; z 1968-11-11; Zrušena k 2007-06-01 
  
180. ČSN 62 1529 Fyzikální zkoušky pryže. Stanovení odolnosti pryže proti ozónu za statických

podmínek; z 1978-10-23; Zrušena k 2007-06-01 
  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 

 
UPOZORNĚNÍ REDAKCE  
  

Ve Věstníku č. 4/2007 v bodě č. 118 - ČSN EN 1990 (73 0002) název normy uvedené u změny A1 
neplatí. Správně je název normy tak, jak byl vyhlášen ve Věstníku č. 3/2004: 
Eurokód: Zásady navrhování konstrukcí 
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OZNÁMENÍ č. 31/07 
Českého normalizačního institutu 

o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN 

Český normalizační  institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že anglické verze dále uvedených 
evropských a mezinárodních  norem byly schváleny k přímému používání jako ČSN. Tyto evropské a mezinárodní 
normy se zařazují do soustavy českých technických norem s označením a třídicím znakem uvedeným níže (tyto 
normy se přejímají pouze tímto oznámením bez vydání titulní strany ČSN tiskem). 

Uvedené evropské a mezinárodní normy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu, oddělení 
dokumentačních služeb, Biskupský dvůr č. 5, 110 02 Praha 1. 

Poznámka: 
Pokud v názvu ČSN je uveden termín "harmonizovaná norma", jedná se o český překlad tohoto  termínu uvedeného 
v názvu přejímané evropské normy (telekomunikační řada). V České republice se stane tato ČSN harmonizovanou 
ve smyslu § 4a zákona č. 22/1997/Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých 
zákonů, ve znění zákona č. 71/2000 Sb., na základě vyhlášení příslušné evropské normy za harmonizovanou 
v Úředním věstníku Evropských společenství. 
Tuto skutečnost Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznámí ve Věstníku Úřadu pro 
technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví s uvedením technického předpisu České republiky, ke 
kterému se tato norma vztahuje. 

U norem označených +) se připravuje převzetí překladem. 

  
  
VYHLÁŠENÉ ČSN  
  
1. ČSN EN 15189 (13 2078) 
      kat.č. 77824 

Potrubí z tvárné litiny, tvarovky a příslušenství - Vnější polyuretanový 
povlak potrubí - Požadavky a zkušební metody; EN 15189:2006;  
Platí od 2007-06-01 

  
2. ČSN EN 2997-002 (31 1811) 
      kat.č. 77833 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 260 °C 
krátkodobě - Část 002: Specifikace výkonu a uspořádání kontaktů; 
EN 2997-002:2006; Platí od 2007-06-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 2997-2 (31 1811) Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni a neodolné proti plameni, trvalá
pracovní teplota  175°C a 200 °C, krátkodobá 260 °C - Část 2: Specifikace 
podle výkonu a uspořádání kontaktů; Vydání: Květen 1999 

  
3. ČSN EN 2997-003 (31 1811) 
      kat.č. 77825 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 260 °C 
krátkodobě - Část 003: Zásuvka se čtvercovou přírubou - Norma 
výrobku; EN 2997-003:2006; Platí od 2007-06-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 2997-3 (31 1811) Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni a neodolné proti plameni, trvalá
pracovní teplota  175°C a 200 °C, krátkodobá 260 °C - Část 3: Čtvercová 
příruba zásuvky -  Norma výrobku; Vydání: Květen 1999 

  
4. ČSN EN 2997-004 (31 1811) 
      kat.č. 77832 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 260 °C 
krátkodobě - Část 004: Zásuvka připevněná pojistnou maticí - Norma 
výrobku; EN 2997-004:2006; Platí od 2007-06-01  
Jejím vyhlášením se ruší 
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      ČSN EN 2997-4 (31 1811) Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni a neodolné proti plameni, trvalá 
pracovní teplota  175 °C a 200 °C, krátkodobá 260 °C  - Část 4 : Zásuvka 
upevněná maticí - Norma výrobku; Vydání: Květen 1999 

  
5. ČSN EN 2997-005 (31 1811) 
      kat.č. 77831 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 260 °C 
krátkodobě - Část 005: Zásuvka s hermetickou čtvercovou přírubou -
Norma výrobku; EN 2997-005:2006; Platí od 2007-06-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 2997-5 (31 1811) Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni a neodolné proti plameni, trvalá
pracovní teplota  175°C a 200 °C, krátkodobá 260 °C  - Část 5: Těsná 
zásuvka se čtvercovou přírubou - Norma výrobku; Vydání: Květen 1999 

  
6. ČSN EN 2997-006 (31 1811) 
      kat.č. 77830 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti 
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 260 °C 
krátkodobě - Část 006: Zásuvka připevněná hermetickou pojistnou
maticí - Norma výrobku; EN 2997-006:2006; Platí od 2007-06-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 2997-6 (31 1811) Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni a neodolné proti plameni, trvalá
pracovní teplota  175°C a 200 °C, krátkodobá 260 °C  - Část 6: Těsněná 
zásuvka upevněná maticí - Norma výrobku; Vydání: Květen 1999 

  
7. ČSN EN 2997-007 (31 1811) 
      kat.č. 77829 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 260 °C 
krátkodobě - Část 007: Hermetická zásuvka s kruhovou přírubou
připevněnou pájením naměkko nebo natvrdo - Norma výrobku; 
EN 2997-007:2006; Platí od 2007-06-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 2997-7 (31 1811) Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni a neodolné proti plameni, trvalá
pracovní teplota  175°C a 200 °C, krátkodobá 260 °C - Část 7: Těsněná 
zásuvka s kruhovou přírubou, připevněná pájením na měkko nebo na tvrdo -
Norma výrobku; Vydání: Květen 1999 

  
8. ČSN EN 2997-008 (31 1811) 
      kat.č. 77828 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 260 °C 
krátkodobě - Část 008: Zástrčka - Norma výrobku; EN 2997-008:2006;  
Platí od 2007-06-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 2997-8 (31 1811) Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni a neodolné proti plameni, trvalá
pracovní teplota  175 °C a 200 °C, krátkodobá 260 °C  - Část 8: Zástrčka -
Norma výrobku; Vydání: Květen 1999 

  
9. ČSN EN 2997-009 (31 1811) 
      kat.č. 77827 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 260 °C 
krátkodobě - Část 009: Ochranný kryt pro zásuvku - Norma výrobku; 
EN 2997-009:2006; Platí od 2007-06-01  
Jejím vyhlášením se ruší 
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      ČSN EN 2997-9 (31 1811) Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni a neodolné proti plameni, trvalá
pracovní teplota  175 °C a 200 °C, krátkodobá 260 °C  - Část 9: Ochranný 
kryt pro zásuvku - Norma výrobku; Vydání: Květen 1999 

  
10. ČSN EN 2997-010  

(31 1811) 
      kat.č. 77826 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti 
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 260 °C 
krátkodobě - Část 010: Ochranný kryt pro zástrčku - Norma výrobku; 
EN 2997-010:2006; Platí od 2007-06-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 2997-10 (31 1811) Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni a neodolné proti plameni, trvalá
pracovní teplota  175 °C a 200 °C, krátkodobá 260 °C  - Část 10: Ochranný 
kryt pro zástrčku - Norma výrobku; Vydání: Květen 1999 

  
11. ČSN EN 2997-011  

(31 1811) 
      kat.č. 77837 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 260 °C 
krátkodobě - Část 011: Zásuvka bez kontaktů - Norma výrobku;  
EN 2997-011:2006; Platí od 2007-06-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 2997-11 (31 1811) Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni a neodolné proti plameni, trvalá
pracovní teplota  175 °C a 200 °C, krátkodobá 260 °C  - Část 11: Zásuvka 
bez kontaktů - Norma výrobku; Vydání: Květen 1999 

  
12. ČSN EN 1473 (38 6615) 
      kat.č. 78227 

Zařízení pro zkapalněný zemní plyn - Navrhování pozemních zařízení; 
EN 1473:2007; Platí od 2007-06-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 1473 (38 6615) Zařízení pro zkapalněný zemní plyn - Navrhování pozemních zařízení; 
Vydání: Červenec 1998 

  
13. ČSN EN ISO 13705  

(45 0031) 
      kat.č. 77821 

Naftový a plynárenský průmysl - Přímotopná tělesa pro celkový provoz 
rafinérie; EN ISO 13705:2006; ISO 13705:2006;  
Platí od 2007-06-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 13705  
(45 0031) 

Naftový a plynárenský průmysl - Přímotopná tělesa pro celkový provoz 
rafinérie; Vyhlášena: Červenec 2002 

  
14. ČSN EN 15097 (47 4052) 
      kat.č. 77766 

Zavlažovací technika - Lokalizované zavlažování - Hodnocení 
hydrauliky; EN 15097:2006; Platí od 2007-06-01 

  
15. ČSN EN 14390 (73 0885) 
      kat.č. 78035 

Požární zkouška - Velkorozměrová ověřovací zkouška výrobků pro 
povrchové úpravy; EN 14390:2007; Platí od 2007-06-01 

  
16. ČSN EN 1993-3-1 

(73 1431) 
      kat.č. 78243 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 3-1: Věže, stožáry 
a komíny - Věže a stožáry+); EN 1993-3-1:2006; Platí od 2007-06-01 

  
17. ČSN EN 1993-3-2  

(73 1432) 
      kat.č. 78244 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 3-2: Věže, stožáry 
a komíny - Komíny+); EN 1993-3-2:2006; Platí od 2007-06-01 

  
18. ČSN EN 14908-3  

(73 8525) 
      kat.č. 77769 

Otevřená datová komunikace v automatizaci a řízení budov - Řídící 
síťový protokol - Část 3: Specifikace přenosu po silovém vedení; 
EN 14908-3:2006; Platí od 2007-06-01 
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19. ČSN EN 14908-4  
(73 8525) 

      kat.č. 77765 

Otevřená datová komunikace v automatizaci a řízení budov - Řídící 
síťový protokol - Část 4: Komunikace IP; EN 14908-4:2006;  
Platí od 2007-06-01 

  
20. ČSN EN ISO 16712  

(75 7765) 
      kat.č. 77818 

Jakost vod - Stanovení akutní toxicity mořských sedimentů nebo sedimentů 
estuárií pro obojživelníky; EN ISO 16712:2006; ISO 16712:2005;  
Platí od 2007-06-01 

  
21. ČSN EN 15238 (83 6634) 
      kat.č. 78005 

Půdní melioranty a stimulanty růstu - Stanovení množství pro materiály 
s velikostí částic větší než 60 mm; EN 15238:2006; Platí od 2007-06-01 

  
22. ČSN EN ISO 22674  

(85 6359) 
      kat.č. 77963 

Stomatologie - Kovové materiály pro fixní a snímatelné zubní náhrady 
a aplikace; EN ISO 22674:2006; ISO 22674:2006; Platí od 2007-06-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 6871-1  
(85 6306) 

Dentální neušlechtilé slitiny slévárenské - Část 1: Kobaltové slitiny;  
Vydání: Duben 1998 

      ČSN EN ISO 6871-2  
(85 6306) 

Dentální neušlechtilé slitiny slévárenské - Část 2: Niklové slitiny; 
Vydání: Duben 1998 

      ČSN EN ISO 1562  
(85 6308) 

Stomatologie - Zlaté slitiny slévárenské; Vydání: Květen 2005 

      ČSN EN ISO 8891  
(85 6309) 

Dentální slitiny slévárenské s obsahem ušlechtilých kovů od 25 % do méně
než 75 %; Vyhlášena: Březen 2001 

      ČSN EN ISO 16744  
(85 6359) 

Stomatologie - Materiály pro fixní zubní náhrady z neušlechtilých kovů;
Vyhlášena: Červen 2004 

  
23. ČSN EN ISO/IEC 15426-2 

(97 7125) 
      kat.č. 77768 

Automatická identifikace a techniky sběru dat - Specifikace ověření 
shody čárového kódu - Část 2: Dvourozměrný kód;  
EN ISO/IEC 15426-2:2006; ISO/IEC 15426-2:2005; Platí od 2007-06-01 

  
  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 32/07 
Českého normalizačního institutu 

o zahájení zpracování návrhů českých technických norem 

Na základě § 6 zákona č. 22/1997 Sb., zveřejňuje Český normalizační institut seznam úkolů tvorby českých technických norem, 
nově zařazených do plánu. 
Každý, kdo má zájem stát se účastníkem připomínkového řízení k návrhům konkrétních českých technických norem, nechť se 
přihlásí do 4 týdnů od zveřejnění u zpracovatele návrhu, jehož adresa je v níže uvedeném seznamu. 
Návrhy ČSN mohou zpracovatelé účastníkům (s výjimkou věcně příslušných ministerstev nebo jiných ústředních správních 
úřadů a příslušných technických normalizačních komisí) poskytovat za úhradu režijních nákladů (rozmnožení, poštovné). 
Současně upozorňuje, že úkoly tvorby českých technických norem může zpracovávat jen organizace nebo občan, s nimiž to 
Český normalizační institut dohodl a u nichž oznámil ve Věstníku ÚNMZ zahájení prací s uvedením zpracovatele. Návrhy 
českých technických norem, u nichž by obě tyto podmínky nebyly splněny, nemohou být schváleny. 
Přejímané evropské normy, o nichž se předpokládá, že budou harmonizovány se směrnicemi Evropské unie, mají za označením 
uvedenu zkratku použitou pro příslušnou směrnici Evropské unie.  
Významy zkratek jsou uveřejněny na internetových stránkách ÚNMZ http://www.unmz.cz/. 

U úkolů označených *) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu podle MPN 1. 

U úkolů označených **) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN 
podle MPN 1. 

Číslo úkolu Název Termíny 
zahájení 
ukončení 

Zpracovatel - adresa 

1 2 3 4 
01/1650/07 

 
 

TNK: 80 

Nedestruktivní zkoušení - Terminologie - Termíny používané  
při rentgenové difrakci polykrystalických a amorfních materiálů 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1330-11:2006 

07-04 
07-09 

Jaroslav Dvořák - 
ECHO-TEST 
nám. Svatopluka Čecha 7
Praha 10 
101 00 

04/0050/07 
 
 

TNK: - 

Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky pro stroje  
a zařízení na kontinuální lití oceli 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14753:2006 (MD) 

07-05 
07-09 

Václav Svoboda - 
ASFERG 
Křenova 12/268 
Praha 6 
162 00 

05/0733/07 
 
 

TNK: 70 

Požadavky na jakost při tavném svařování kovových materiálů -  
Část 6: Návod k zavedení ISO 3834 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
CEN ISO/TR 3834-6:2007 + ISO/TR 3834-6:2007 

07-08 
08-01 

Český svářečský ústav, 
s.r.o. 
17.listopadu 2172/15 
Ostrava 
708 33 

06/0365/07 
 
 

TNK: 26 

Řídicí funkce v elektronických systémech hořáků a spotřebičů  
na plynná paliva - Metody pro klasifikaci a hodnocení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14459:2006 

07-04 
07-09 

Ivana Petrašová, dpt. 
Palackého tř. 2541/100 
Brno 
612 00 

06/0366/07 
 
 

TNK: 26 

Spotřebiče plynných paliv pro provozy společného stravování -  
Část 2-7: Zvláštní požadavky - Opékače a otočné rožně 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 203-2-7:2007 (GAD) 

07-04 
07-09 

Petr Remeš 
Veveří 488/60 
Brno 
602 00 

19/0262/07 
 
 

TNK: - 

Oftalmologické přístroje - Štěrbinové lampy s mikroskopem 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 10939:2007 + ISO 10939:2007 **) 

07-04 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

32/0276/07 
 
 

TNK: - 

Plavidla vnitrozemské plavby - Bezpříčkové kotevní řetězy - Kotevní 
zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15271:2007 **) 

07-04 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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32/0277/07 
 
 

TNK: - 

Plavidla vnitrozemské plavby - Zařízení pro vedení lana - Část 2: 
Průvlačnice 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15272-2:2007 **) 

07-04 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

33/0993/07 
 
 

TNK: 97 

Větrné elektrárny - Část 25-1: Komunikační prostředky pro sledování 
a řízení větrných elektráren - Souhrnný popis principů a modelů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

prEN 61400-25-1:2006 + IEC 61400-25-1:2006 

07-03 
07-07 

ÚJV Řež, a.s. - Divize 
ENERGOPROJEKT 
Praha 
Vyskočilova 3/741, 
P.O.BOX 158 
Praha 4 
140 21 

33/0994/07 
 
 

TNK: 97 

Větrné elektrárny - Část 25-2: Komunikační prostředky pro sledování 
a řízení větrných elektráren - Informační modely 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

EN 61400-25-2:2007 + IEC 61400-25-2:2006 

07-03 
07-08 

ÚJV Řež, a.s. - Divize 
ENERGOPROJEKT 
Praha 
Vyskočilova 3/741, 
P.O.BOX 158 
Praha 4 
140 21 

33/0995/07 
 
 

TNK: 97 

Větrné elektrárny - Část 25-3: Komunikační prostředky pro sledování 
a řízení větrných elektráren - Modely výměny informací 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

EN 61400-25-3:2007 + IEC 61400-25-3:2006 

07-03 
07-07 

ÚJV Řež, a.s. - Divize 
ENERGOPROJEKT 
Praha 
Vyskočilova 3/741, 
P.O.BOX 158 
Praha 4 
140 21 

33/0996/07 
 
 

TNK: 97 

Větrné elektrárny - Část 25-5: Komunikační prostředky pro sledování 
a řízení větrných elektráren - Zkoušky shody 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

EN 61400-25-5:2007 + IEC 61400-25-5:2006 

07-03 
07-07 

ÚJV Řež, a.s. - Divize 
ENERGOPROJEKT 
Praha 
Vyskočilova 3/741, 
P.O.BOX 158 
Praha 4 
140 21 

33/0997/07 
 
 

TNK: 121 

Výbušné atmosféry - Část 30-2: Elektrické odporové doprovodné 
ohřevy - Návod pro navrhování, instalaci a údržbu 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

prEN 60079-30-2:2006 + IEC 60079-30-2:2007 

07-05 
07-09 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 

33/0998/07 
 
 

TNK: 121 

Výbušné atmosféry - Část 30-1: Elektrické odporové doprovodné 
ohřevy - Všeobecné a zkušební požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

prEN 60079-30-1:2006 (ATEX) + IEC 60079-30-1:2007 

07-05 
07-09 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 

34/2319/07 
 
 

TNK: 110 

Ohebné izolační trubičky - Část 3: Specifikace jednotlivých typů 
trubiček - List 246: Teplem smrštitelné polyolefinové trubičky s 
dvojitou stěnou, bez přísady zpomalující hoření 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

prEN 60684-3-246:2006 + IEC 60684-3-246:2007 *) 

07-05 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

34/2320/07 
 
 

TNK: 110 

Specifikace slepované lepenky - Část 2: Zkušební metody 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

prEN 60763-2:2006 + IEC 60763-2:2007 *) 

07-05 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

34/2321/07 
 
 

TNK: 110 

Elektrická zařízení plněná minerálním olejem - Použití analýzy 
rozpuštěných plynů (DGA) k provozním zkouškám elektrického 
zařízení 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

prEN 61181:2006 + IEC 61181:2007 *) 

07-05 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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35/3146/07 
 
 

TNK: 98 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové 
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 6-2: Typ SC-RJ 
ukončený na jednovidovém vlákně IEC 60793-2 kategorie B1.1 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50377-6-2:2006 *) 

07-08 
07-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3147/07 
 
 

TNK: 98 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové 
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 8-2: Typ LSH-
HRL, ukončený na jednovidovém vlákně 
 IEC 60793-2-50 kategorie B.1.1 a B.1.3 kombinovaná ferule, 
kategorie C 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50377-8-2:2006 *) 

07-08 
07-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3148/07 
 
 

TNK: 98 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové 
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 8-3: Typ LSH-PC 
Simplex, ukončený na jednovidovém vlákně IEC 60793-2-50 
kategorie B.1.1 a B.1.3, kombinovaná ferule, kategorie C 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50377-8-3:2006 *) 

07-08 
07-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3149/07 
 
 

TNK: 98 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové 
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 8-4: Typ LSH-HR 
Simplex, ukončený na jednovidovém vlákně IEC 60793-2-50 
kategorie B.1.1 a B.1.3, kombinovaná ferule, kategorie U 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50377-8-4:2006 *) 

07-08 
07-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3150/07 
 
 

TNK: 98 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové 
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 8-5: Typ LSH-PC 
Simplex, ukončený na jednovidovém vlákně IEC 60793-2-50 
kategorie B.1.1 a B.1.3, kombinovaná ferule, kategorie U 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50377-8-5:2006 *) 

07-08 
07-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3151/07 
 
 

TNK: 98 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové 
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 8-6: Typ LSH-HR 
Simplex, ukončený na jednovidovém vlákně IEC 60793-2-50 
kategorie B.1.1 a B.1.3, kombinovaná ferule, kategorie C 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50377-8-6:2006 *) 

07-08 
07-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3152/07 
 
 

TNK: 98 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové 
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 8-7: Typ LSH-PC 
ukončený na jednovidovém vlákně  
IEC 60793-2-50 kategorie B.1.1 a B.1.3, plně zirkoniová ferule, 
kategorie C 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50377-8-7:2006 *) 

07-08 
07-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3153/07 
 
 

TNK: 102 

Feritová jádra - Rozměry - Část 9: Planární jádra 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 62317-9/prA1:2006 + IEC 62317-9/A1:2007 *) 

07-05 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3154/07 
 
 

TNK: 102 

Měření parametrů křemenných krystalových jednotek - Část 9: Měření 
vedlejších (parazitních) rezonancí piezoelektrických krystalových 
jednotek 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 60444-9:2006 + IEC 60444-9:2007 *) 

07-05 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3155/07 
 
 

TNK: 97 

Izolační koberec pro elektrotechniku 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
CLC/TS 61111:2006 + IEC 61111 :2002 

07-05 
07-09 

ÚJV Řež, a.s. - Divize 
ENERGOPROJEKT 
Praha 
Vyskočilova 3/741, 
P.O.BOX 158 
Praha 4 
140 21 

35/3156/07 
 
 

TNK: 97 

Práce pod napětím - Ochranné oblečení proti tepelným účinkům 
elektrického oblouku - Část 1-2: Zkušební metody: Metoda 2: 
Stanovení třídy ochrany materiálu a oblečení používající omezený  
a řízený oblouk (box zkouška) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61482-1-2:2006 + IEC 61482-1-2:2007 

07-03 
07-08 

Ing. Jaroslav Bárta - 
ENERGONORM 
Tesaříkova 1026/13 
Praha 15 
102 00 
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36/4307/07 
 
 

TNK: 87 

Rozvod satelitního signálu jedním koaxiálním kabelem v bytových 
instalacích 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50494:2006 *) 

07-07 
07-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4308/07 
 
 

TNK: 96 

Námořní navigační a radiokomunikační zařízení a systémy - 
Automatický identifikační systém (AIS) - Část 1: Základnové stanice 
AIS - Minimální provozní a výkonnostní požadavky, metody zkoušení 
a požadované výsledky zkoušek 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 62320-1:2007 *) 

07-04 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4309/07 
 
 

TNK: 96 

Metody měření rádiových vysílačů - Část 1: Vlastnosti zemských 
vysílačů digitální televize 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 62273-1:2006 + IEC 62273-1:2007 *) 

07-04 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4310/07 
 
 

TNK: 67 

Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu 
zaměnitelnosti a bezpečnosti - Část 1: Patice pro zdroje světla 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60061-1/prA38:2006 (LVD) + IEC 60061-1/A38:2006 

07-05 
07-09 

Ing. Jitka Machatá, CSc.
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/4311/07 
 
 

TNK: 67 

Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu 
zaměnitelnosti a bezpečnosti - Část 2: Objímky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60061-2/prA35:2006 (LVD) + IEC 60061-2/A35:2006 

07-05 
07-09 

Ing. Jitka Machatá, CSc.
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/4312/07 
 
 

TNK: 67 

Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu 
zaměnitelnosti a bezpečnosti - Část 3: Kalibry 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60061-3/prA37:2006 (LVD) + IEC 60061-3/A37:2006 

07-05 
07-09 

Ing. Jitka Machatá, CSc.
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/4313/07 
 
 

TNK: 20 

Informační technologie - Bezpečnostní techniky - Požadavky na 
akreditaci certifikačních orgánů poskytujících certifikaci systémů 
řízení bezpečnosti informací 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 27006:2007 

07-04 
07-11 

Risk Analysis 
Consultants, s.r.o. 
Konviktská 291/24 
Praha 1 
110 00 

38/0590/07 
 
 

TNK: 97 

Pokyn pro pořizování zařízení elektráren - Část 6-1: Pomocná zařízení 
turbín - Odplyňováky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 45510-6-1:1998 

07-05 
07-10 

ÚJV Řež, a.s. - Divize 
ENERGOPROJEKT 
Praha 
Vyskočilova 3/741, 
P.O.BOX 158 
Praha 4 
140 21 

38/0591/07 
 
 

TNK: 97 

Pokyn pro pořizování zařízení elektráren - Část 6-2: Pomocná zařízení 
turbín - Ohříváky napájecí vody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 45510-6-2:1998 

07-05 
07-10 

ÚJV Řež, a.s. - Divize 
ENERGOPROJEKT 
Praha 
Vyskočilova 3/741, 
P.O.BOX 158 
Praha 4 
140 21 

38/0592/07 
 
 

TNK: 97 

Pokyn pro pořizování zařízení elektráren - Část 6-3: Pomocná zařízení 
turbín - Kondenzace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 45510-6-3:1998 

07-06 
07-11 

ÚJV Řež, a.s. - Divize 
ENERGOPROJEKT 
Praha 
Vyskočilova 3/741, 
P.O.BOX 158 
Praha 4 
140 21 

40/0103/07 
 
 

TNK: - 

Upozornění na ionizující záření - Doplňkový symbol 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 21482:2007 **) 

07-05 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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42/2064/07 
 
 

TNK: 62 

Plechy a pásy z vícefázových ocelí žárově a elektrolyticky pokovené 
pro tváření za studena - Technické dodací podmínky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 10336:2006 

07-04 
07-08 

Hutnictví železa, a.s. 
Krátká 39 
Praha 10 - Strašnice 
100 00 

42/2065/07 
 
 

TNK: 64 

Kovové materiály - Instrumentovaná vnikací zkouška stanovení 
tvrdosti a materiálových parametrů - Část 4: Zkušební metoda pro 
kovové a nekovové povlaky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 14577-4:2007 + FDIS 14577-4:2007 

07-04 
07-09 

Věra Wozniaková - 
VaWoz 
Karla Pokorného 1289 
Ostrava - Poruba 
708 00 

42/2066/07 
 
 

TNK: - 

Hliník a slitiny hliníku - Plechy, pásy a desky - Část 2: Mechanické 
vlastnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 485-2:2006 

07-04 
07-08 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 50 
Odolena Voda 
250 70 

42/2067/07 
 
 

TNK: - 

Spékané kovové materiály mimo slinuté karbidy - Zkušební tyče pro 
zkoušku tahem 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 2740:2007 + ISO 2740:2007 **) 

07-04 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0135/07 
 
 

TNK: - 

Naftový, petrochemický a plynárenský průmysl - Ohebné spoje pro 
mechanické přenosy výkonů - Jednoúčelové používání 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 10441:2007 + ISO 10441:2007 **) 

07-04 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

46/0799/07 
 
 

TNK: - 

Pšenice, žito a pšeničná a žitná mouka, pšenice tvrdá (durum) 
a semolina z pšenice tvrdé - Stanovení čísla poklesu podle Hogberga-
Portena 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 3093:2007 + ISO 3093:2004 **) 

07-05 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

46/0800/07 
 
 

TNK: - 

Obiloviny - Část 6: Kukuřice 07-03 
07-08 

AGROFERT 
HOLDING, a.s. 
Roháčova 83/1099 
Praha 3 
130 00 

46/0801/07 
 
 

TNK: - 

Obiloviny - Část 10: Čirok 07-03 
07-08 

AGROFERT 
HOLDING, a.s. 
Roháčova 83/1099 
Praha 3 
130 00 

46/0802/07 
 
 

TNK: - 

Luštěniny - Část 2: Hrách jedlý 07-03 
07-10 

AGROFERT 
HOLDING, a.s. 
Roháčova 83/1099 
Praha 3 
130 00 

46/0803/07 
 
 

TNK: - 

Obiloviny, luštěniny a mlýnské výrobky - Odběr vzorků ze statických 
dávek 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 13690:2007 + ISO 13690:1999 

07-03 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

46/0804/07 
 
 

TNK: - 

Tekoucí obiloviny a mlýnské výrobky - Automatický odběr vzorků 
mechanickými vzorkovači 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 6644:2007 + ISO 6644:2002 

07-03 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

47/0290/07 
 
 

TNK: - 

Zahradní stroje - Přenosné nůžky poháněné spalovacím motorem - 
Bezpečnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14910:2006 (MD) 

07-05 
07-09 

Státní zkušebna 
zeměděl., potrav.  
a lesnických strojů, a.s. 
Třanovského 622/11 
Praha 6 - Řepy 
163 04 
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47/0291/07 
 
 

TNK: - 

Lesnické stroje - Přenosné řetězové pily - Bezpečnostní požadavky  
a zkoušení - Část 1: Řetězové pily pro lesní práce 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
11681-1/FDAmd 1:2006 + EN ISO 11681-1/prA1:2006 (MD) 

07-05 
07-08 

Státní zkušebna 
zeměděl., potrav.  
a lesnických strojů, a.s. 
Třanovského 622/11 
Praha 6 - Řepy 
163 04 

49/0669/07 
 
 

TNK: 111 

Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kotoučové pily - Část 17: Ruční 
ramenové kotoučové pily s jednou jednotkou pily (ruční radiální 
ramenové pily) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1870-17:2007 

07-03 
07-07 

ROJEK 
DŘEVOOBRÁBĚCÍ 
STROJE, a.s. 
Masarykova 16 
Častolovice 
517 50 

62/0138/07 
 
 

TNK: 23 

Pryž - Stanovení obsahu popela 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 247:2006 **) 

07-05 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

65/0883/07 
 
 

TNK: - 

Hnojiva a materiály k vápnění půd - Vzorkování a příprava vzorku - 
Část 1: Vzorkování 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1482-1:2007 **) 

07-05 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

65/0884/07 
 
 

TNK: - 

Hnojiva a materiály k vápnění půd - Vzorkování a příprava vzorku - 
Část 2: Příprava vzorku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1482-2:2007 **) 

07-05 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

65/0885/07 
 
 

TNK: 118 

Ropa a příbuzné výrobky - Stanovení skupin uhlovodíků - Metoda 
fluorescenčního indikátoru 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15553:2006 

07-03 
07-06 

RNDr. Alice Kotlánová 
Bednaříkova 3 
Brno 
628 00 

66/0657/07 
 
 

TNK: 52 

Lepidla - Stanovení doby do porušení lepených spojů při statickém 
zatížení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15336:2007 **) 

07-04 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0402/07 
 
 

TNK: 32 

Surový, rafinovaný a fermežový olej pro nátěrové hmoty - Specifikace 
a zkušební metody 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 150:2007 + ISO 150:2006 **) 

07-05 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0403/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Stanovení krycí schopnosti - Část 3: Stanovení 
kontrastního poměru světlých nátěrů při dané měrné spotřebě 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 6504-3:2007 + ISO 6504-3:2006 **) 

07-05 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

69/0382/07 
 
 

TNK: 91 

Nadzemní sklolaminátové nádrže a nádoby - Část 4: Dodávání, 
instalování a údržba 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13121-4/AC:2007 **) 

07-05 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

69/0383/07 
 
 

TNK: 54 

Systémy pro zjišťování netěsností - Část 5: Systémy zjišťování 
měřených úniků z nádrží 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13160-5/AC:2007 **) 

07-04 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1765/07 
 
 

TNK: - 

Speciální technická keramika - Monolitická keramika - Názvy 
a symboly 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TR 13233:2007 

07-07 
07-11 

Doc. Ing.  
Vladimír Hanykýř, DrSc.
Dr. Pecla 723 
Řevnice 
252 30 
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72/1766/07 
 
 

TNK: 119 

Betonové prefabrikáty - Mostní prvky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15050:2006 (CPD) 

07-04 
07-09 

STÚ-K, a.s. 
Saveljevova 1629/18 
Praha 4 - Braník 
147 00 

72/1767/07 
 
 

TNK: 44 

Zkušební metody pro žárovzdorné výrobky - Část 1: Stanovení 
dynamického Youngova modulu pružnosti (MOE) vibrací vybuzenou 
úderem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN ISO 12680-1:2007 

07-04 
07-08 

Technický a zkušební 
ústav stavební Praha, s.p.
Prosecká 811/76a 
Praha 9 
190 00 

73/2405/07 
 
 

TNK: 51 

Stavba vozovek - Prolévané vrstvy - Část 4: Kamenivo zpevněné 
popílkovou suspenzí 

07-05 
07-09 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2406/07 
 
 

TNK: 92 

Spojky, středící trny a nánožky pro bednění a lešení - Část 3: 
Jednoduché nánožky a středící trny - Požadavky a zkušební postupy 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 74-3:2006 

07-04 
07-10 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

73/2407/07 
 
 

TNK: 34 

Anglická verze národní přílohy k EN 1995-1-2 Eurokód 5: 
Navrhování dřevěných konstrukcí - Část 1-2: Obecná pravidla - 
Navrhování konstrukcí na účinky požáru 

07-04 
07-07 

České vysoké učení 
technické,  
Fakulta stavební 
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 

73/2408/07 
 
 

TNK: 34 

Anglická verze národní přílohy k EN 1995-1-1 Eurokód 5: 
Navrhování dřevěných konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla - 
Společná pravidla a pravidla pro pozemní stavby 

07-04 
07-07 

České vysoké učení 
technické,  
Fakulta stavební 
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 

73/2410/07 
 
 

TNK: 43 

Energetické požadavky na osvětlení - Energie na osvětlení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15193:2006 

07-04 
07-10 

Stavebně technický ústav - 
E, a.s. 
Washingtonova 25 
Praha 1 
110 00 

74/0235/07 
 
 

TNK: 60 

Lehké obvodové pláště - Terminologie 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13119:2006 (CPD) 

07-04 
07-10 

Ing. Milan Helegda, 
Ph.D. 
Ublo 2 
Zlín 
763 12 

75/0750/07 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Stanovení rtuti - Metoda atomové absorpční 
spektrometrie 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1483:2006 

07-04 
07-08 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

80/1038/07 
 
 

TNK: 31 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část C10: Stálobarevnost v praní 
s mýdlem nebo s mýdlem a sodou 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 105-C10:2006 + ISO 105-C10:2006 

07-03 
07-08 

INOTEX, spol. s.r.o. 
Štefánikova 1208 
Dvůr Králové nad Labem
544 01 

80/1039/07 
 
 

TNK: 31 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část J05: Metoda přístrojového 
hodnocení nestability barevného odstínu zkušebního vzorku při změně 
osvětlení 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 105-J05:2006 + FDIS 105-J05:2006 

07-03 
07-08 

INOTEX, spol. s.r.o. 
Štefánikova 1208 
Dvůr Králové nad Labem
544 01 

80/1040/07 
 
 

TNK: 31 

Textilní podlahové krytiny - Klasifikace vpichovaných vlasových 
podlahových krytin 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13297:2006 

07-03 
07-09 

Textilní zkušební ústav, 
s.p. 
Václavská 6 
Brno 
658 41 
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83/1088/07 
 
 

TNK: - 

Osobní ochranné prostředky - Ergonomické zásady 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13921:2006 

07-03 
07-08 

Ing. Zdeněk Chlubna - 
ERGOTEST 
Masarykovo nám. 11- 
P.O.BOX 13 
Kopřivnice 
742 21 

83/1089/07 
 
 

TNK: 3 

Přilby pro sjezdové lyžování a snowboarding 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1077 rev:2006 (PPE) 

07-04 
07-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1090/07 
 
 

TNK: - 

Charakterizace odpadů a půdy - Stanovení elementárního složení 
metodou rentgenové fluorescence 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15309:2006 

07-04 
07-09 

Ing. Oldřich Čermák 
Písecká 2265/12 
Praha 3 -Vinohrady 
130 00 

83/1091/07 
 
 

TNK: - 

Bezpečnost strojních zařízení - Integrované výrobní systémy - 
Základní požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 11161:2007 (MD) + ISO/FDIS 11161:2006 

07-05 
07-09 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

87/4464/07 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Vysílače a přijímače VHF pobřežních stanic pro GMDSS a ostatní 
použití v námořní pohyblivé službě - Část 1: Technické vlastnosti  
a metody měření 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 301 929-1 V1.2.1:2007 **) 

07-05 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4465/07 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Vysílače a přijímače VHF pobřežních stanic pro GMDSS a ostatní 
použití v námořní pohyblivé službě - Část 2: Harmonizovaná EN 
podle článku 3.2 Směrnice R&TTE 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 301 929-2 V1.2.1:2007 **) 

07-05 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

91/0389/07 
 
 

TNK: - 

Nábytkové kování - Pevnost a trvanlivost výsuvných prvků a jejich 
komponent 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15338:2007 **) 

07-05 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

94/0396/07 
 
 

TNK: - 

Víceúčelové sportovní zařízení s volným přístupem - Funkční 
a bezpečnostní požadavky, zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15312:2007 **) 

07-05 
07-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

94/0397/07 
 
 

TNK: - 

Horolezecká výzbroj - Navazovací úvazky - Bezpečnostní požadavky 
a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12277:2007 (PPE) 

07-03 
07-06 

Singing Rock s.r.o., 
climbing equipment 
Poniklá 317 
Poniklá 
512 42 

94/0398/07 
 
 

TNK: - 

Horolezecká výzbroj - Skalní skoby - Bezpečnostní požadavky 
a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 569:2007 (PPE) 

07-03 
07-07 

Singing Rock s.r.o., 
climbing equipment 
Poniklá 317 
Poniklá 
512 42 

97/0374/07 
 
 

TNK: 42 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Data o řízení 
průmyslové výroby - Část 1: Všeobecný přehled 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 15531-1:2004 

07-03 
07-11 

Ing. Josef Tykač 
Italská 753/27 
Praha 2 
120 00 

97/0375/07 
 
 

TNK: 42 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Data o řízení 
průmyslové výroby - Část 32: Pojmový model pro řízení využití 
zdrojů 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 15531-32:2005 **) 

07-04 
07-11 

Ing. Josef Tykač 
Italská 753/27 
Praha 2 
120 00 

28 



Věstník č. 5/2007 

97/0376/07 
 
 

TNK: 42 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Data o řízení 
průmyslové výroby - Část 31: Informační model zdrojů 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 15531-31:2004 **) 

07-04 
07-11 

Ing. Josef Tykač 
Italská 753/27 
Praha 2 
120 00 

97/0377/07 
 
 

TNK: 42 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Data o řízení 
průmyslové výroby - Část 42: Časový model 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 15531-42:2005 **) 

07-04 
07-11 

Ing. Josef Tykač 
Italská 753/27 
Praha 2 
120 00 

97/0378/07 
 
 

TNK: 42 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Data o řízení 
průmyslové výroby - Část 42: Data o řízení výrobních toků: Datový 
model pro výměnu výrobních dat a dat monitorujících toky 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 15531-43:2006 **) 

07-04 
07-11 

Ing. Josef Tykač 
Italská 753/27 
Praha 2 
120 00 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 33/07 
Českého normalizačního institutu 

o návrzích na zrušení ČSN 

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k projednání seznam českých technických norem (ČSN) 
navrhovaných ke zrušení pro jejich technickou zastaralost, neaktuálnost nebo z jiných důvodů. 

Každý, kdo má odůvodněné námitky proti zrušení ČSN, je může uplatnit do 6 týdnů od zveřejnění tohoto oznámení u referenta 
normy uvedeného v seznamu norem navržených na zrušení, na adrese: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 111 

Označení ČSN 
Měsíc a rok vydání 
(datum schválení) 

Třídící 
znak Název ČSN 

Číslo oddělení 
 
Jméno referenta ČNI 

    
ČSN ISO 9401 
září 1993 

24 3807 Obrábacie stroje. Čeľusťové uloženia na silovoovládané 
skľučovadlá 

12 
Ing. Komrsková 

    
ČSN IEC 92-203 
září 1993 

32 6601 Elektroinštalácia na lodiach. Časť 203: Konštrukcia 
systému - Akustické a optické signály 

13 
Ing. Procházková 

ČSN IEC 92-352+A1+A2 
duben 1997 

32 6608 Elektrické instalace na lodích - Část 352: Volba a instalace 
kabelů pro nízkonapěťové silové systémy 

13 
Ing. Procházková 

ČSN 33 0010 
1982-12-17 

33 0010 Elektrotechnické předpisy. Elektrická zařízení. Rozdělení 
a pojmy 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 0123 
1984-02-17 

33 0123 Napájecí napětí a metody jeho měření u sdělovacích 
zařízení 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 0360 
1989-02-01 

33 0360 Elektronické předpisy. Místa připojení ochranných vodičů 
na elektrických předmětech 

13 
Ing. Csirik 

ČSN IEC 79-19 
květen 1996 

33 0390 Nevýbušná elektrická zařízení - Část 19: Opravy 
a generální prohlídky nevýbušného elektrického zařízení 

13 
Ing. Procházková 

ČSN 33 0405 
1989-02-01 

33 0405 Elektrotechnické předpisy. Navrhování venkovní 
elektrické izolace podle stupně znečištění 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 1310 
1989-04-06 

33 1310 Elektrotechnické předpisy. Bezpečnostní předpisy pro 
elektrická zařízení určená k užívání osobami bez 
elektrotechnické kvalifikace 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 1326 
prosinec 1993 

33 1326 Bezpečnostní předpisy pro obsluhu zařízení trakčního 
vedení a pro práci na trakčním vedení metra 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 1500 
1990-06-16 

33 1500 Elektrotechnické předpisy. Revize elektrických zařízení 13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 1600 
květen 1994 

33 1600 Elektrotechnické předpisy. Revize a kontroly elektrického 
ručního nářadí během používání 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 2040 
leden 1993 

33 2040 Elektrotechnické předpisy. Ochrana před účinky 
elektromagnetického pole 50 Hz v pásmu vlivu zařízení 
elektrizační soustavy 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 2160 
duben 1993 

33 2160 Elektrotechnické předpisy. Předpisy pro ochranu 
sdělovacích vedení a zařízení před nebezpečnými vlivy 
trojfázových vedení vn, vvn a zvn 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 2165 
1989-04-06 

33 2165 Elektrotechnické předpisy. Zásady pro ochranu ocelových 
izolovaných potrubí uložených v zemi před nebezpečnými 
vlivy venkovních trojfázových vedení a stanic vvn a zvn 

13 
Ing. Csirik 
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ČSN 33 2180 
1979-04-27 

33 2180 Elektrotechnické předpisy ČSN. Připojování elektrických 
přístrojů a spotřebičů 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 2190 
1986-12-19 

33 2190 Elektrotechnické předpisy. Připojování elektrických strojů 
a pohonů s elektromotory 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 2210 
říjen 1993 

33 2210 Elektrotechnické předpisy. Elektrická zařízení válcoven  
a úpravárenských linek. Společná ustanovení 

13 
Ing. Csirik 

ČSN IEC 79-20 
únor 2001 

33 2321 Elektrická zařízení pro výbušnou plynnou atmosféru - 
Část 20: Charakteristiky hořlavých plynů a par ve vztahu  
k použití elektrických zařízení 

13 
Ing. Procházková 

ČSN IEC 79-16 
září 1995 

33 2325 Analyzátorové domky chráněné nuceným větráním 13 
Ing. Procházková 

ČSN 33 2350 
1982-10-19 

33 2350 Elektrotechnické předpisy. Předpisy pro elektrická 
zařízení ve ztížených klimatických podmínkách 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 2410 
září 1992 

33 2410 Elektrotechnické předpisy. Elektrická zařízení v kinech 13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 2420 
1986-08-11 

33 2420 Elektrotechnické předpisy. Elektrická zařízení v divadlech 
a jiných objektech pro kulturní účely 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 2540 
září 1992 

33 2540 Elektrotechnické předpisy. Skladovací technika. 
Elektrické vybavení 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 2550 
1991-02-28 

33 2550 Elektrotechnické předpisy. Jeřáby a zdvihadla. Předpisy 
pro elektrická zařízení 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 3060 
1983-04-25 

33 3060 Elektrotechnické předpisy. Ochrana elektrických zařízení 
před přepětím 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 3070 
1979-01-01 

33 3070 Elektrotechnické předpisy. Kompenzace kapacitních 
zemních proudů v sítích vysokého napětí 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 3080 
1978-03-13 

33 3080 Elektrotechnické předpisy. Kompenzace indukčního 
výkonu statickými kondenzátory 

13 
Ing. Csirik 

ČSN IEC 61774 
červenec 2001 

33 3306 Venkovní vedení - Meteorologická data pro stanovení 
klimatického zatížení 

13 
Ing. Procházková 

ČSN 33 3505 
1988-08-03 

33 3505 Předpisy pro elektrické trakční napájecí a spínací stanice 13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 3510 
1983-12-27 

33 3510 Elektrotechnické předpisy. Elektrická trakční zařízení 
metra 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 3516 
červen 1997 

33 3516 Předpisy pro trakční vedení tramvajových 
a trolejbusových drah 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 3525 
červenec 1997 

33 3525 Trakční vedení metra 13 
Ing. Csirik 

ČSN 34 0350 
1964-06-26 

34 0350 Elektrotechnické předpisy ČSN. Předpisy pro pohyblivé 
přívody a pro šňůrová vedení 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 34 1090 
1973-06-13 

34 1090 Elektrotechnické předpisy ČSN. Předpisy pro prozatímní 
elektrická zařízení 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 34 1330 
1974-11-27 

34 1330 Elektrotechnické předpisy ČSN. Předpisy pro elektrická 
silová zařízení v pojízdných a převozných prostředcích 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 34 1382 
1988-06-13 

34 1382 Zkoušení elektrostatických vlastností materiálů a výrobků 13 
Ing. Csirik 

ČSN 34 1500 
prosinec 1995 

34 1500 Elektrotechnické předpisy. Předpisy pro elektrická trakční 
zařízení 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 34 1530 
květen 1997 

34 1530 Elektrická trakční vedení železničních drah celostátních, 
regionálních a vleček 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 34 1610 
1963-02-27 

34 1610 Elektrotechnické předpisy ČSN. Elektrický silnoproudý 
rozvod v průmyslových provozovnách 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 34 2040 
1968-10-16 

34 2040 Elektrotechnické předpisy ČSN. Předpisy pro ochranu 
sdělovacích a zabezpečovacích vedení a zařízení před 
nebezpečnými a rušivými vlivy elektrické trakce 25 kV, 50 Hz 

13 
Ing. Csirik 
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ČSN 34 2720 
1968-02-20 

34 2720 Elektrotechnické předpisy ČSN. Předpisy pro světelná 
volací zařízení a zařízení dorozumívací 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 34 3085 
1961-01-18 

34 3085 Elektrotechnické predpisy ČSN. Predpisy pre zachádzanie 
s elektrickým zariadením pri požiaroch a zátopách 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 34 3089 
1970-04-22 

34 3089 Elektrotechnické předpisy ČSN. Předpisy pro obsluhu 
závlahových postřikovačů rostlin v blízkosti elektrických 
venkovních vedení 

13 
Ing. Csirik 

ČSN IEC 146-1-2 
duben 1997 

35 1530 Polovodičové měniče - Všeobecné požadavky a měniče se 
síťovou komutací - Část 1-2: Aplikační návod 

13 
Ing. Procházková 

ČSN IEC 1287-1 
prosinec 2000 

35 1532 Výkonové měniče instalované na kolejových vozidlech - 
Část 1: Charakteristiky a zkušební metody 

13 
Ing. Procházková 

ČSN IEC 60919-3 
prosinec 2000 

35 1542 Funkce sítí pro přenos energie stejnosměrným proudem 
velmi vysokého napětí (HVDC) - Část 3: Dynamické 
podmínky 

13 
Ing. Procházková 

ČSN IEC 919-1 
říjen 2000 

35 1542 Funkce sítí pro přenos energie stejnosměrným proudem 
velmi vysokého napětí (HVDC) - Část 1: Podmínky 
ustáleného stavu 

13 
Ing. Procházková 

ČSN IEC 919-2 
listopad 2000 

35 1542 Funkce sítí pro přenos energie stejnosměrným proudem 
velmi vysokého napětí (HVDC) - Část 2: Poruchy  
a spínání 

13 
Ing. Procházková 

ČSN IEC 99-3 
duben 1997 

35 4871 Svodiče přepětí - Část 3: Zkoušky bleskojistek při umělém 
znečištění 

13 
Ing. Procházková 

ČSN IEC 466 
říjen 1994 

35 7180 Izolačně kryté rozváděče na jmenovitá napětí od 1 kV  
do 38 kV 

13 
Ing. Procházková 

ČSN IEC 1639 
září 2001 

35 7192 Přímé spojení mezi výkonovými transformátory a plynem 
izolovanými kovově krytými rozváděči pro jmenovitá 
napětí 72,5 kV a vyšší 

13 
Ing. Procházková 

ČSN IEC 61640 
září 2001 

35 7193 Pevná vysokonapěťová plynem izolovaná přenosová 
vedení pro jmenovitá napětí 72,5 kV a vyšší 

13 
Ing. Procházková 

ČSN IEC 396 
září 1996 

36 1112 Zkušební metody pro indukční kanálkové pece 13 
Ing. Procházková 

ČSN IEC 779 
červenec 1999 

36 1113 Zkušební metody pro elektrostruskové přetavovací pece 13 
Ing. Procházková 

    
ČSN ISO 7503-1 
červenec 1994 

40 4012 Hodnocení povrchové kontaminace. Část 1: Zářiče beta 
(maximální energie částic větší než 0,15 MeV) a zářiče 
alfa 

15 
Ing. Nesvadbová 

ČSN ISO 7503-2 
červen 1994 

40 4012 Hodnocení povrchové kontaminace. Část 2: Povrchová 
kontaminace tritiem 

15 
Ing. Nesvadbová 

ČSN 40 4060 
1991-01-04 

40 4060 Dozimetrie referenčního záření X a GAMA. Kalibrace 
dozimetrických přístrojů a stanovení kermy ve vzduchu 

15 
Ing. Nesvadbová 

ČSN 40 4302 
1985-01-30 

40 4302 Uzavřené radionuklidové zářiče. Stupně odolnosti 
a metody zkoušení 

15 
Ing. Nesvadbová 

ČSN ISO 8769 
červen 1994 

40 4412 Referenční zářiče pro kalibraci monitorů povrchové 
kontaminace. Zářiče beta (maximální energie částic větší 
než 0,15 MeV) a zářiče alfa 

15 
Ing. Nesvadbová 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 34/07 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CEN 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy evropských 
norem Evropského výboru pro normalizaci (CEN). Uvedené návrhy se považují současně za návrhy ČSN. 

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, uplatnit 
připomínky na adrese: normalizace@cni.cz, nebo: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 110 02  Praha 1. 

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 

CEN 

v období od 2007-03-01 do 2007-03-31 

Údaje jsou převzaty z databáze CEN. 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
    
Sector B BUILDING AND CONSTRUCTION   
    
 Subsector: B01 FIRE PROTECTION.   
    
prEN 13731 Lifting bag systems for fire and rescue service use - Safety 

and performance requirements 
dea: 29.08.2007 CEN/TC 192 

    
 Subsector: B02 STRUCTURES.   
    
prEN 1858 Chimneys - Components - Concrete flue blocks dea: 15.08.2007 CEN/TC 166 
prEN 12446 Chimneys - Components - Concrete outer wall elements dea: 15.08.2007 CEN/TC 166 
prEN 15651-4 Sealants for joints in building construction - Definitions, 

requirements and evaluation of conformity - Part 4: Sealants 
for pedestrian walkways 

dea: 29.08.2007 CEN/TC 349 

prEN 15651-5 Sealants for joints in building construction - Definitions, 
requirements and evaluation of conformity - Part 5: 
Evaluation of conformity 

dea: 29.08.2007 CEN/TC 349 

    
 Subsector: B03 CONCRETE.   
    
EN 450-1:2005/prA1 Fly ash for concrete - Part 1: Definition, specifications and 

conformity criteria 
dea: 08.08.2007 CEN/TC 104 

    
 Subsector: B06 GYPSUM.   
    
prEN 13915 Prefabricated gypsum plasterboard panels with a cellular 

paperboard core - Definitions, requirements and test 
methods 

dea: 08.06.2007 CEN/TC 241 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
    
 Subsector: B08 DOORS AND WINDOWS.   
    
prEN 14637 Building hardware - Electrically controlled hold-open 

systems for fire/smoke door assemblies - Requirements, test 
methods, application and maintenance 

dea: 29.08.2007 CEN/TC 33 

    
 Subsector: B15 SANITARY APPLIANCES.   
    
prEN 15636 Sanitary appliances - Shower trays made from impact 

modified extruded acrylic sheets - Requirements and test 
methods 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 163 

prEN 249 Sanitary appliances - Shower trays made from crosslinked 
cast acrylic sheets - Requirements and test methods 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 163 

    
 Subsector: B20 DRAINAGE EQUIPMENT.   
    
EN 1123-2:2006/prA1 Pipes and fittings of longitudinally welded hot-dip 

galvanized steel tube with spigot and socket for waste water 
systems - Part 2: Dimensions 

dea: 22.06.2007 CEN/TC 165 

    
 Subsector: B23 DISTRICT HEATING.   
    
prEN 489 District heating pipes - Preinsulated bonded pipe systems for 

directly buried hot water networks - Joint assembly for steel 
service pipes, polyurethane thermal insulation and outer 
casing of polyethylene 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 107 

prEN 15632-1 District heating pipes - Pre-insulated flexible pipe systems - 
Part 1: Classification, general requirements and test methods

dea: 08.08.2007 CEN/TC 107 

prEN 15632-2 District heating pipes - Pre-insulated flexible pipe systems - 
Part 2: Bonded plastic service pipes; requirements and test 
methods 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 107 

prEN 15632-3 District heating pipes - Pre-insulated flexible pipe systems - 
Part 3: Non bonded plastic service pipes; requirements and 
test methods 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 107 

prEN 15632-4 District heating pipes - Pre-insulated flexible pipe systems - 
Part 4: Bonded metal service pipes; requirements and test 
methods 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 107 

    
 Subsector: B32 PRECAST CONCRETE PRODUCTS.   
    
EN 12737:2004/prA1 Precast concrete products - Floor slats for livestock dea: 29.06.2007 CEN/TC 229 
    
Sector C CHEMICALS, CHEMICAL ENGINEERING AND FOOD 

PRODUCTS 
  

    
 Subsector: C01 Food products   
    
prEN 12393-1 Foods of plant origin - Multiresidue methods for the gas 

chromatographic determination of pesticide residues -  
Part 1: General considerations 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 275 

prEN 12393-2 Foods of plant origin - Multiresidue methods for the gas 
chromatographic determination of pesticide residues -  
Part 2: Methods for extraction and clean-up 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 275 

prEN 12393-3 Foods of plant origin - Multiresidue methods for the gas 
chromatographic determination of pesticide residues -  
Part 3: Determination and confirmatory tests 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 275 

prEN 15637 Foods of plant origin - Determination of pesticide residues 
using LC-MS/MS following methanol extraction and clean-
up using diatomaceous earth 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 275 

prEN 15652 Foodstuffs - Determination of niacin by HPLC dea: 29.08.2007 CEN/TC 275 
prEN 15633-1 Foodstuffs - Detection of food allergens by immunological 

methods - Part 1: General considerations 
dea: 08.08.2007 CEN/TC 275 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
    
prEN 15634-1 Foodstuffs - Detection of food allergens by 

molecularbiological methods - Part 1: General 
considerations 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 275 

    
 Subsector: C09 SURFACTANTS.   
    
prEN 15647 Surface active agents - Determination of the dispersing 

effect of surfactants on powder 
dea: 22.08.2007 CEN/TC 276 

    
 Subsector: C18 ADHESIVES   
    
prEN 302-5 Adhesives for load-bearing timber structures - Test methods 

- Part 5: Determination of the conventional assembly time 
dea: 08.08.2007 CEN/TC 193 

    
Sector F FUNDAMENTAL STANDARDS   
    
 Subsector: F05 MEASURING INSTRUMENTS.   
    
prEN 13757-6 Communication systems for and remote reading of meters - 

Part 6: Local bus 
dea: 08.08.2007 CEN/TC 294 

prEN 1434-3 Heat Meters - Part 3: Data exchange and interfaces dea: 08.08.2007 CEN/TC 294 
prEN 13757-5 Wireles meter readout - Communication systems for meters 

and remote reading of meters - Part 5: Relaying 
dea: 08.08.2007 CEN/TC 294 

    
 Subsector: F08 SURFACES.   
    
prEN ISO 22432 Geometrical product specifications (GPS) - Features utilized 

in specification and verification (ISO/DIS 22432:2007) 
dea: 01.08.2007 CEN/TC 290 

    
Sector H PRODUCTS FOR HOUSEHOLD AND LEISURE USE   
    
 Subsector: H04 SPORTS EQUIPMENT.   
    
prEN 12572-2 Artificial climbing structures - Part 2: Safety requirements 

and test methods for bouldering walls 
dea: 08.08.2007 CEN/TC 136 

prEN 12572-3 Artificial climbing structures - Part 3: Safety requirements 
and test methods for climbing holds 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 136 

prEN 15649-1 Floating leisure articles for use on and in the water - Part 1: 
Classification, materials, general requirements and test 
methods 

dea: 29.08.2007 CEN/TC 136 

prEN 15649-2 Floating leisure articles for use on and in the water - Part 2: 
Consumer information 

dea: 29.08.2007 CEN/TC 136 

prEN 15649-3 Floating leisure articles for use on and in the water - Part 3: 
Additional specific safety requirements and test methods  
for Class A devices 

dea: 29.08.2007 CEN/TC 136 

prEN 15649-5 Floating leisure articles for use on and in the water - Part 5: 
Additional specific safety requirements and test methods  
for Class C devices 

dea: 29.08.2007 CEN/TC 136 

prEN 15649-6 Floating leisure articles for use on and in the water - Part 6: 
Additional specific safety requirements and test methods  
for Class D devices 

dea: 29.08.2007 CEN/TC 136 

prEN 15649-7 Floating leisure articles for use on and in the water - Part 7: 
Additional specific safety requirements and test methods  
for class E devices 

dea: 29.08.2007 CEN/TC 136 

prEN 13219 Gymnastic equipment - Trampolines - Functional and  
safety requirements, test methods 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 136 

prEN 914 Gymnastic equipment - Parallel bars and combination 
asymmetric/parallel bars - Requirements and test methods 
including safety 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 136 

prEN 915 Gymnastic equipment - Asymmetric bars - Requirements 
and test methods including safety 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 136 

prEN 15638 Ice skates - Safety requirements and test methods dea: 08.08.2007 CEN/TC 136 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
    
Sector I MECHANICAL ENGINEERING   
    
 Subsector: I05 IRON PIPES.   
    
prEN 15655 Ductile iron pipes, fittings and accessories - Internal 

polyurethane lining for pipes and fittings - Requirements 
and test methods 

dea: 29.08.2007 CEN/TC 203 

    
 Subsector: I11 MACHINE TOOLS.   
    
prEN 940 Safety of woodworking machines - Combined  

woodworking machines 
dea: 29.08.2007 CEN/TC 142 

    
 Subsector: I15 EQUIPMENT FOR PETROLEUM 

INDUSTRY. 
  

    
prEN ISO 14310 Petroleum and natural gas industries - Downhole  

equipment - Packers and bridge plugs 
(ISO/DIS 14310:2007) 

dea: 22.08.2007 CEN/TC 12 

    
 Subsector: I27 EARTH MOVING AND CONSTRUCTION 

EQUIPMENT 
  

    
prEN 15630 Machines and plants for mining and tooling of natural  

stone - Safety - Requirements for gantry-type and  
cut-to-size saws 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 151 

prEN 15631 Machines and plants for mining and tooling of natural  
stone - Safety - Requirements for circular block saws 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 151 

    
 Subsector: I30 AIR DISTRIBUTION.   
    
prEN 15650 Ventilation for buildings - Duct mounted fire dampers dea: 29.08.2007 CEN/TC 156 
    
 Subsector: I42 POTENTIALLY EXPLOSIVE 

ATMOSPHERES 
  

    
prEN 13463-1 Non-electrical equipment for use in potentially explosive 

atmospheres - Part 1: Basic method and requirements 
dea: 08.08.2007 CEN/TC 305 

prEN 15089 Explosion Isolation Systems dea: 08.07.2007 CEN/TC 305 
    
Sector M METALLIC MATERIALS   
    
 Subsector: M01 STEEL.   
    
prEN 15635 Steel static storage systems - Adjustable pallet racking - 

Guideline for safe use 
dea: 08.08.2007 CEN/TC 344 

prEN 15629 Steel static storage systems - Adjustable pallet racking - 
Guidelines for specification 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 344 

    
 Subsector: M04 COPPER.   
    
prEN 15656 Copper and copper alloys - Determination of phosphorus 

content - Spectrophotometric method 
dea: 29.08.2007 CEN/TC 133 

    
 Subsector: M10 METALLIC COATINGS.   
    
prEN 15648 Thermal spraying - Component related procedure 

qualification 
dea: 22.08.2007 CEN/TC 240 

    
 Subsector: M15 METALLIC CORROSION.   

prEN 15646 Electrodeposited coatings - Electroplated coatings of 
aluminium and aluminium alloys with supplementary 
treatment - Requirements and test methods 

dea: 22.08.2007 CEN/TC 262 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
    
 Subsector: N04 REFRACTORIES.   
    
prEN ISO 21078-2 Determination of boron(III) oxide in refractory products - 

Part 2: Acid extraction method for the determination of 
boron(III) oxide in binder components (ISO 21078-2:2006) 

dea: 15.08.2007 CEN/TC 187 

    
 Subsector: N05 TEXTILES.   
    
EN ISO 105-C09:2003 
/prA1 

Textiles - Tests for colour fastness - Part C09: Colour 
fastness to domestic and commercial laundering - Oxidative 
bleach response using a non-phosphate reference detergent 
incorporating a low temperature bleach activator - 
Amendment 1 (ISO 105-C09:2001/ 

dea: 15.06.2007 CEN/TC 248 

    
 Subsector: N07 SAWN TIMBER.   
    
prEN 15644 Traditionally designed prefabricated stairs made of solid 

wood - Specifications and requirements 
dea: 15.08.2007 CEN/TC 175 

    
 Subsector: N09 PLASTICS.   
    
prEN ISO 28941-1 Plastics - Poly(phenylene ether) (PPE) moulding and 

extrusion materials - Part 1: Designation system and basis 
for specifications (ISO/DIS 28941-1:2007) 

dea: 01.08.2007 CEN/TC 249 

    
 Subsector: N11 WOOD-BASED PANELS.   
    
prEN 13353 Solid wood panels (SWP) - Requirements dea: 08.08.2007 CEN/TC 112 
prEN 13354 Solid wood panels - Bonding quality - Test method dea: 08.08.2007 CEN/TC 112 
prEN 12369-3 Wood-based panels - Characteristic values for structural 

design - Part 3: Solid-wood panels 
dea: 08.08.2007 CEN/TC 112 

    
Sector S HEALTH, ENVIRONMENT AND MEDICAL 

EQUIPMENT 
  

    
 Subsector: S01 ACOUSTICS AND SOUND 

INSULATION. 
  

    
prEN ISO 9612 Acoustics - Determination of occupational noise exposure - 

Engineering method (ISO/DIS 9612:2007) 
dea: 29.08.2007 CEN/TC 211 

prEN ISO 1683 Acoustics - Preferred reference quantities for acoustical 
levels (ISO/DIS 1683:2007) 

dea: 22.08.2007 CEN/TC 211 

prEN 15657-1 Acoustic properties of building elements and of buildings - 
Laboratory measurement of airborne and structure borne 
sound from building equipment - Part 1: Simplified cases 
where the equipment mobilities are much higher than the 
receiver mobilities, takin 

dea: 29.08.2007 CEN/TC 126 

prEN 12354-5 Building acoustics - Estimation of acoustic performance of 
building from the performance of elements - Part 5: Sounds 
levels due to service equipment 

dea: 29.08.2007 CEN/TC 126 

    
 Subsector: S04 PROTECTIVE CLOTHING AND 

EQUIPMENT. 
  

    
prEN 13061 Protective clothing - Shin guards for association football 

players - Requirements and test methods 
dea: 08.08.2007 CEN/TC 162 

EN 353-1:2002/prA1 Personal protective equipment against falls from a height - 
Part 1: Guided type fall arresters including a rigid anchor 
line 

dea: 15.08.2007 CEN/TC 160 

prEN ISO 13287 Personal protective equipment - Footwear - Test method for 
slip resistance (ISO 13287:2006) 

dea: 15.08.2007 CEN/TC 161 

EN 1836:2005/prA1 Personal eye-equipment - Sunglasses and sunglare filters for 
general use and filters for direct observation of the sun 

dea: 29.06.2007 CEN/TC 85 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
    
 Subsector: S05 DENTISTRY.   
    
prEN ISO 7405 Dentistry - Preclinical evaluation of biocompatibility of 

medical devices used in dentistry - Test methods for dental 
materials (ISO/DIS 7405:2007) 

dea: 01.08.2007 CEN/TC 55 

prEN ISO 20795-1 Dentistry - Base polymers - Part 1: Denture base polymers 
(ISO/DIS 20795-1:2007) 

dea: 22.08.2007 CEN/TC 55 

    
 Subsector: S08 AIR QUALITY.   
    
prEN 15267-1 Air quality - Certification of automated measuring  

systems - Part 1: General principles 
dea: 22.08.2007 CEN/TC 264 

prEN 15267-2 Air quality - Certification of automated measuring  
systems - Part 2: Initial assessment of the AMS 
manufacturer's quality management system and post 
certification surveillance for the manufacturing process 

dea: 22.08.2007 CEN/TC 264 

    
 Subsector: S09 WATER QUALITY AND WATER 

SUPPLY. 
  

    
prEN ISO 8199 Water quality - General guidance on the enumeration of 

micro-organisms by culture (ISO 8199:2005) 
dea: 22.08.2007 CEN/TC 230 

    
 Subsector: S10 SURGICAL IMPLANTS.   
    
prEN ISO 25539-2 Cardiovascular implants - Endovascular devices - Part 2: 

Vascular stents (ISO/DIS 25539-2:2007) 
dea: 15.08.2007 CEN/TC 285 

    
 Subsector: S21 LABORATORY MEDICINE, CLINICAL 

PATHOLOGY AND BIOSAFETY. 
  

    
prEN ISO 10993-5 Biological evaluation of medical devices - Part 5: Tests for 

in vitro cytotoxicity  
(ISO/DIS 10993-5:2007) 

dea: 29.08.2007 CEN/TC 206 

    
 Subsector: S99 UNDETERMINED.   
    
prEN ISO 3826-2 Plastics collapsible containers for human blood and blood 

components - Part 2: Graphical symbols for use on labels 
and instruction leaflets 
(ISO/DIS 3826-2:2007) 

dea: 08.08.2007 CEN/TC 205 

prEN 455-4 Medical gloves for single use - Part 4: Requirements and 
testing for shelf life claims 

dea: 15.08.2007 CEN/TC 205 

    
Sector T TRANSPORT, MECHANICAL HANDLING AND 

PACKAGING 
  

    
 Subsector: T12 INDUSTRIAL TRUCKS.   
    
prEN ISO 13564-1 Powered industrial trucks - Test methods for verification  

of visibility - Part 1: Sit-on and stand-on operator trucks  
up to and including 10 t capacity (ISO/DIS 13564-1:2007) 

dea: 15.05.2007 CEN/TC 150 

    
 Subsector: T14 PACKAGING.   
    
prEN 15653 Packaging - Flexible aluminium tubes - Test method to 

check the resistance of the internal protective coating  
against ammonia 

dea: 29.08.2007 CEN/TC 261 

    
 Subsector: T19 ROAD SAFETY.   
    
prEN 12767 Passive safety of support structures for road equipment - 

Requirements and test methods 
dea: 22.08.2007 CEN/TC 226 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
    
 Subsector: T20 TRAM- AND RAILWAY ENGINEERING.   
    
prEN 15654-1 Railway applications - Measurement of wheel and axle  

loads - Part 1: Interoperable 'in-service' rail vehicles 
dea: 29.08.2007 CEN/TC 256 

prEN 14067-6 Railway applications - Aerodynamics - Part 6:  
Requirements and test procedures for cross wind assessment

dea: 22.08.2007 CEN/TC 256 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 35/07 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CENELEC 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy 
evropských norem Evropského výboru pro normalizaci v elektrotechnice (CENELEC). Uvedené návrhy se považují 
současně za návrhy ČSN. 

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, uplatnit 
připomínky na adrese: normalizace@cni.cz nebo 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 - Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 110 02 Praha 1. 

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 

CENELEC 

v období od 2007-03-01 do 2007-03-31 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

Sector U: General Electrotechnical Standards 

U19  RADIO INTERFERENCE. 

EN 55016-2-1:2004/prA2:2007 Specification for radio disturbance and immunity 
measuring apparatus and methods - Part 2-1: 
Methods of measurement of disturbances and 
immunity - Conducted disturbance measurements

dea:2007.08.17 IEC SC CISPR/A 

prEN 55025:2007 Vehicles, boats and internal combustion engines -
Radio disturbance characteristics - Limits and 
methods of measurement for the protection of  
on-board receivers 

dea:2007.08.17 IEC SC CISPR/D 

U05  ELECTRICAL INSULATING MATERIALS. 

prEN 60216-5:2007 Electrical insulating materials - Thermal endurance 
properties - Part 5: Determination of relative thermal 
endurance index (RTE) of an insulating material 

dea:    .  .    

Will  IEC TC 112 

CLC SR 112  dea:    .  .    

Sector U: General Electrotechnical Standards 

U12  RELIABILITY. 

prEN 60300-3-16:2007 Dependability management - Part 3-16: 
Application guide - Guideline for the 
specification of maintenance support services 

dea:2007.08.10 IEC TC 56 

U15  MAGNETIC ALLOYS. 

EN 60404-2:1998/prA1:2007 Magnetic materials - Part 2: Methods of 
measurement of the magnetic properties of electrical
steel sheet and strip by means of an Epstein frame

dea:2007.08.03 IEC TC 68 
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U19  RADIO INTERFERENCE. 

EN 61000-3-2:2006/prA1:2007 
(fragment 7) 

Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 3-2: 
Limits - Limits for harmonic current emissions 
(equipment input current <= 16 A per phase) 

dea:2007.09.07 IEC SC 77A 

U02  ALUMINIUM CONDUCTORS. 

prEN 62420:2007 Concentric lay stranded overhead electrical 
conductors containing one or more gap(s) 

dea:2007.08.17 IEC TC 7 

Sector V: Electronic Engineering 

V21  ALARM SYSTEMS. 

prEN 50131-2-2:2007 Alarm systems - Intrusion and hold-up systems - 
Part 2-2: Intrusion detectors - Passive infrared 
detectors 

dea:2007.09.07  

prEN 50131-6:2007 Alarm systems - Intrusion and hold-up systems - 
Part 6: Power supplies 

dea:2007.09.07  

V08  CABLES AND WIRES FOR TELECOMMUNICATIONS. 

prEN 50288-10-1:2007 Multi-element metallic cables used in analogue 
and digital communication and control -  
Part 10-1: Sectional specification for cables 
characterized up to 500 MHz - Horizontal and 
building backbone cables 

dea:2007.09.07 IEC SC 46C 

V28  FIBRE OPTICS. 

prEN 50377-3-1:2007 Connector sets and interconnect components to be
used in optical fibre communication systems - 
Product specifications - Part 3-1: Type SG 
terminated on IEC 60793-2-10 Category A1a, 
A1b or equivalent multimode fibre for  
Category C 

 dea:2007.09.07 IEC SC 86B 

V17  ELECTRONIC MEASURING EQUIPMENT. 

prEN 50436-4:2007 Alcohol interlocks -Test methods and 
performance requirements - Part 4: Connectors 
for the electrical connection between the alcohol 
interlock and the vehicle 

dea:2007.09.07  

V15  ELECTROMEDICAL EQUIPMENT. 

prEN 60601-2-21:2007 Medical electrical equipment - Part 2-21: 
Particular requirements for basic safety and 
essential performance of infant radiant warmers 

dea:2007.09.07 IEC SC 62D 

V20  LASER EQUIPMENT. 

EN 60825-4:2006/prA1:2007 Safety of laser products - Part 4: Laser guards dea:2007.08.17 IEC TC 76 

V27  AUDIO, VIDEO AND AUDIO-VISUAL EQUIPMENT AND SYSTEMS. 

EN 60958-4:2003/prA1:2007 Digital audio interface - Part 4: Professional 
applications 

dea:2007.08.10 IEC TC 100 

V28  FIBRE OPTICS. 

prEN 61290-3:2007 Optical amplifiers - Test methods - Part 3: Noise 
figure parameters 

dea:2007.08.10 IEC SC 86C 
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prEN 61290-11-1:2007 Optical amplifier - Test methods - Part 11-1: 
Polarization mode dispersion - Jones matrix 
eigenanalysis (JME) 

dea:    .  .    

    
CLC SR 86C  dea:    .  .    

Sector W: Electrical Engineering 

W25  DOMESTIC APPLIANCE PERFORMANCE. 

prEN 50304:2007 Electric cooking ranges, hobs, ovens and grills  
for household use – Methods for measuring 
performance 

dea:2007.09.07 IEC SC 59K 

W34  LOW-VOLTAGE FUSES. 

EN 60127-4:2005/prA1:2007 Miniature fuses - Part 4: Universal modular  
fuse-links (UMF) - Through-hole and surface 
mount types 

dea:2007.09.07 IEC SC 32C 

W20  ELECTRICAL RELAYS. 

prEN 60255-26:2007 Measuring relays and protection equipment -  
Part 26: Electromagnetic compatibility 
requirements 

dea:2007.08.03 IEC TC 95 

W30  TOOLS FOR LIVE WORKING. 

EN 60743:2001/prA1:2007 Live working - Terminology for tools,  
equipment and devices 

dea:2007.08.10 IEC TC 78 

W16  LAMP AND LUMINAIRES. 

EN 61347-1:2001/prA1:2007 Lamp controlgear - Part 1: General and safety 
requirements 

dea:2007.09.07 IEC SC 34C 

W24  TELECONTROL SYSTEMS. 

prEN 61970-301:2007 Energy management system application program 
interface (EMS-API) - Part 301: Common 
information model (CIM) base 

dea:    .  .    

    
CLC SR 57  dea:    .  .    

Sector W: Electrical Engineering 

W24  TELECONTROL SYSTEMS. 

prEN 61970-453:2007 Energy management system application program 
interface (EMS-API) - Part 453: CIM based 
graphics exchange 

dea:2007.09.07 IEC TC 57 

W06  SWITCHGEAR AND CONTROLGEAR. 

prEN 62271-304:2007 High-voltage switchgear and controlgear -  
Part 304: Design classes for enclosed switchgear 
and controlgear from 1 kV and up to and 
including 52 kV to be used in severe climatic 
conditions 

dea:2007.09.07 IEC SC 17C 

Ředitel ČNI : 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 36/07 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských telekomunikačních norem 

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k veřejnému projednání dále uvedené návrhy norem 
ETSI - Evropského ústavu pro telekomunikační normy a popřípadě k národní  konzultaci návrhy technických podkladů ETSI pro 
předpisy (TBR) v anglickém jazyce. K těmto návrhům považovaným za návrhy ČSN a k návrhům  TBR může každý předložit 
připomínky v níže stanovené lhůtě na adresu: www.testcom.cz nebo 

Technický a zkušební ústav telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3  
148 00 Praha 4  

Tel.: 227 992 498 

Na této adrese lze též obdržet kopie návrhů norem předložených k veřejnému projednání. 

Vydání: MV20070525 Lhůta připomínek: 2007-05-11 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI ES 283 002 V1.1.2 (2007-03) 
RES/TISPAN-03088-NGN-R1 
TISPAN 3 

Telecommunications and Internet converged Services and Protocols for 
Advanced Networking (TISPAN); PSTN/ISDN Emulation Subsystem (PES); 
NGN Release 1 H.248 Profile for controlling Access and Residential Gateways  

ETSI ES 283 031 V1.1.2 (2007-03) 
RES/TISPAN-03091-NGN-R1 
TISPAN 3 

Telecommunications and Internet converged Services and Protocols for 
Advanced Networking (TISPAN); IP Multimedia: H.248 Profile for controlling 
Multimedia Resource Function Processors (MRFP) in the IP Multimedia 
System (IMS); Protocol specification  

ETSI ES 283 034 V1.2.0 (2007-03) 
RES/TISPAN-03099-NGN-R1 
TISPAN 3 

Telecommunications and Internet converged Services and Protocols for 
Advanced Networking (TISPAN); Network Attachment Sub-System (NASS); 
e4 interface based on the DIAMETER protocol  

 
 
Vydání: MV20070601 Lhůta připomínek: 2007-05-18 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI ES 283 024 V1.1.3 (2007-04) 
RES/TISPAN-03090-NGN-R1 
TISPAN 3 

Telecommunications and Internet converged Services and Protocols for 
Advanced Networking (TISPAN); PSTN/ISDN Emulation: H.248 Profile for 
controlling Trunking Media Gateways in the PSTN/ISDN Emulation Subsystem 
(PES); Protocol specification  

ETSI ES 283 035 V1.2.1 (2007-04) 
RES/TISPAN-03097-NGN-R1 
TISPAN 3 

Telecommunications and Internet converged Services and Protocols for 
Advanced Networking (TISPAN); Network Attachment Sub-System (NASS); 
e2 interface based on the DIAMETER protocol  

ETSI ES 283 039-3 V1.1.2 (2007-04) 
RES/TISPAN-03102-3-NGN-R1 
TISPAN 3 

Telecommunications and Internet converged Services and Protocols for 
Advanced Networking (TISPAN); Specification of protocols required to support 
the NGN Overload Control Architecture; Part 3: Overload and Congestion 
Control for H.248 MG/MGC  
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Vydání: OP20070727 Lhůta připomínek: 2007-07-13 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 175-1 V2.0.1 (2007-03) 
REN/DECT-000241-1 
DECT 

Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common Interface 
(CI); Part 1: Overview  

ETSI EN 300 175-2 V2.0.1 (2007-03) 
REN/DECT-000241-2 
DECT 

Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common Interface 
(CI); Part 2: Physical Layer (PHL)  

ETSI EN 300 175-3 V2.0.1 (2007-03) 
REN/DECT-000241-3 
DECT 

Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common Interface 
(CI); Part 3: Medium Access Control (MAC) layer  

ETSI EN 300 175-4 V2.0.1 (2007-03) 
REN/DECT-000241-4 
DECT 

Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common Interface 
(CI); Part 4: Data Link Control (DLC) layer  

ETSI EN 300 175-5 V2.0.1 (2007-03) 
REN/DECT-000241-5 
DECT 

Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common Interface 
(CI); Part 5: Network (NWK) layer  

ETSI EN 300 175-6 V2.0.1 (2007-03) 
REN/DECT-000241-6 
DECT 

Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common Interface 
(CI); Part 6: Identities and addressing  

ETSI EN 300 175-7 V2.0.1 (2007-03) 
REN/DECT-000241-7 
DECT 

Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common Interface 
(CI); Part 7: Security features  

ETSI EN 300 175-8 V2.0.1 (2007-03) 
REN/DECT-000241-8 
DECT 

Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common Interface 
(CI); Part 8: Speech coding and transmission  

 
 
Vydání: OP20070803 Lhůta připomínek: 2007-07-20 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 392-5 V1.3.0 (2007-04) 
REN/TETRA-03154 
TETRA 3 

Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 5: Peripheral 
Equipment Interface (PEI)  

ETSI EN 302 217-2-2 V1.2.2 (2007-04) 
REN/TM-04167-2-2 
TM 4 

Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-point 
equipment and antennas; Part 2-2: Harmonized EN covering essential 
requirements of Article 3.2 of R&TTE Directive for digital systems operating in 
frequency bands where frequency co-ordination is applied This document has 
been removed from OAP 20070615 at the request of the Chairman of TM4 due 
to an error which occured in table B.4. 
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Vydání: OP20070810 Lhůta připomínek: 2007-07-27 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 302 288-1 V1.3.1 (2007-04) 
REN/ERM-TG31B-004-1 
ERM TG31B 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short Range 
Devices; Road Transport and Traffic Telematics (RTTT); Short range radar 
equipment operating in the 24 GHz range; Part 1: Technical requirements and 
methods of measurement  

ETSI EN 302 288-2 V1.2.2 (2007-04) 
REN/ERM-TG31B-004-2 
ERM TG31B 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short Range 
Devices; Road Transport and Traffic Telematics (RTTT); Short range radar 
equipment operating in the 24 GHz range; Part 2: Harmonized EN covering 
essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive  

 
 
Vydání: PE20070810 Lhůta připomínek: 2007-07-27 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 386 V1.4.1 (2007-04) 
REN/ERM-EMC-249 
ERM EMC 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); 
Telecommunication network equipment; ElectroMagnetic Compatibility (EMC) 
requirements  

ETSI EN 300 422-1 V1.3.1 (2007-04) 
REN/ERM-TG17WG3-008-1 
ERM TG17 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Wireless 
microphones in the 25 MHz to 3 GHz frequency range; Part 1: Technical 
characteristics and methods of measurement  

ETSI EN 300 422-2 V1.2.1 (2007-04) 
REN/ERM-TG17WG3-008-2 
ERM TG17 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Wireless 
microphones in the 25 MHz to 3 GHz frequency range; Part 2: Harmonized EN 
covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive  

 
Vydání: V20070608 Lhůta připomínek: 2007-05-25 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 301 459 V1.4.0 (2007-04) 
REN/SES-00282 
SES HARM 

Satellite Earth Stations and Systems (SES); Harmonized EN for Satellite 
Interactive Terminals (SIT) and Satellite User Terminals (SUT) transmitting 
towards satellites in geostationary orbit in the 29,5 GHz to 30,0 GHz frequency 
bands covering essential requirements under article 3.2 of the R&TTE Directive 

Ředitel ČNI : 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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Oddíl 5. Akreditace 

OZNÁMENÍ č. 05/07 
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s. 

OSVĚDČENÍ O AKREDITACI 

Český institut pro akreditaci, o.p.s. na základě § 16 odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb. zveřejňuje osvědčení o akreditaci vydaná 
podle § 16 odst. 1 cit. zákona od 01.02.2007 do 28.02.2007, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost v tomto období skončila, 
osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období pozastavena, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto 
období obnovena, a osvědčení o akreditaci, která byla v tomto období zrušena. 

A. Vydaná osvědčení: 
1. Zkušební laboratoře 

1016 Vysoké učení technické v Brně IČ: 00216305 
 Fakulta strojního inženýrství, Akustická laboratoř Ústavu 

fyzikálního inženýrství 
 

 osvědčení čj. 94/2007 z 05.02.2007, platnost do 30.11.2010 
 Předmět akreditace:  
 Stavební a laboratorní vzduchová neprůzvučnost, hluk v pracovním a mimopracovním prostředí, akustický 

výkon, zvuková pohltivost při kolmém dopadu zvuku 
 Adresa: Technická 2896/2,  616 69 Brno 
 Telefon: 541 142 825, 541 142 834 
 Fax: 541 142 842 
 Email: dolozilek@fme.vutbr.cz wwww.fme.vutbr.cz 
 Kontakt: RNDr. Anna Ryndová, Ph.Dr. 
 
 
1017 ANECLAB s.r.o. IČ: 46679456 
 ANECLAB s.r.o.  
 osvědčení čj. 123/2007 z 19.02.2007, platnost do 31.12.2010 
 Předmět akreditace:  
 Chemické analýzy vod pitných a surových, povrchových, podzemních, odpadních; odpadů a jejich výluhů; 

půd; kalů; olejů; poživatin a biologických materiálů 
 Adresa: Dolní 2,  370 04 České Budějovice 
 Telefon: 387 434 180 
 Fax: 387 437 518 
 Email: aneclab@aneclab.cz www.aneclab.cz 
 Kontakt: Ing. Jaromír Kouba 
 
 
1049.1 Česká geologická služba IČ: 00025798 
 Centrální laboratoř  
 osvědčení čj. 103/2007 z 08.02.2007, platnost do 31.10.2007 
 Předmět akreditace:  
 Anorganická analýza geologických materiálů, anorganické rozbory povrchových vod a anorganické analýzy 

výluhů 
 Adresa: Geologická 6,  152 00 Praha 5 
 Telefon: 251 085 111 
 Fax: 251 818 748 
 Email: zoulkova@cgu.cz www.geology.cz 
 Kontakt: Ing. Věra Zoulková 
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1074 IMOS Brno, a.s. IČ: 25322257 
 Zkušební laboratoř divize silniční vývoj  
 osvědčení čj. 95/2007 z 05.02.2007, platnost do 31.12.2007 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky zemin, kameniva, asfaltových směsí, dehtů a materiálů obalovaných za studena, zkoušky vozovek, 

vozovkových vrstev, měření zhutnění a únosnosti zemní pláně a podkladních vrstev vozovek, obsypu  
a zásypu jam a rýh 

 Adresa: Olomoucká 174,  627 00 Brno 
 Telefon: 548 129 331-2 
 Fax: 548 129 392 
 Email: babacekj@imos.as www.imos.as/dsv 
 Kontakt: RNDr. Jiří Babáček 
 
 
1077 Výzkumný ústav meliorací a ochrany půdy, v.v.i. IČ: 00027049 
 Centrální laboratoře  
 osvědčení čj. 125/2007 z 19.02.2007, platnost do 31.05.2008 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a fyzikální rozbory půd, kalů, kompostů, rostlinného materiálu a vod 
 Adresa: Žabovřeská 250,  156 27 Praha 5 - Zbraslav 
 Telefon: 257 921 640 
 Fax: 257 921 246 
 Email: laboratore@vumop.cz 
 Kontakt: Ing. Hana Macurová 
 
 
1092 Karlovarský porcelán a.s. IČ: 48361321 
 Provozovna 02 - závod Nová Role - oddělení Výzkumný ústav 

jemné keramiky 
 

 osvědčení čj. 119/2007 z 15.02.2007, platnost do 30.09.2008 
 Předmět akreditace:  
 Stanovení Pb a Cd ve výluhu ze spotřebních předmětů 
 Adresa: Tovární 242,  362 25 Nová Role 
 Telefon: 353 500 148 
 Fax: 353 500 162 
 Email: vaclav.hanus@thun.cz 
 Kontakt: Ing. Václav Hanus 
 
 
1130.2 Výzkumný ústav stavebních hmot, a.s. IČ: 26232511 
 ATElab  
 osvědčení čj. 129/2007 z 19.02.2007, platnost do 31.01.2009 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení chemických a ekologických vlastností surovin, stavebních hmot a výrobků z nich, silikátových 

hmot a odpadů 
 Adresa: Hněvkovského 65,  617 00 Brno 
 Telefon: 543 529 324 
 Fax: 543 216 029 
 Email: kukletova@vustah.cz www.vustah.cz 
 Kontakt: MVDr. Ilona Kukletová 
 
 
1144 Státní veterinární ústav Olomouc IČ: 13642103 
 Oddělení hygieny potravin, krmiv, virologie, sérologie, 

chemie, cizorodých látek, patologické morfologie, speciální 
mikrobiologie 

 

 osvědčení čj. 131/2007 z 26.02.2007, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Mikrobiologické, chemické, biologické a senzorické zkoušky poživatin, surovin, krmiv, vod, kosmetických 

výrobků, léčiv, biologických materiálů a prostředí včetně odběru vzorků 
 Adresa: Jakoubka ze Stříbra 1,  779 00 Olomouc 
 Telefon: 585 225 641-2 
 Fax: 585 222 394 
 Email: svuol@mbox.vol.czwww.svuolomouc.cz 
 Kontakt: MVDr. Martin Válek 
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1166 Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava IČ: 61989100 
 Centrum nanotechnologií  
 osvědčení čj. 108/2007 z 09.02.2007, platnost do 31.12.2010 
 Předmět akreditace:  
 Chemická analýza vod pitných, povrchových, podzemních a odpadních, vodných výluhů, zemin, odpadů 

včetně emisí, sedimentů, kalů, paliv, olejů, stavebních a silikátových materiálů 
 Adresa: 17. listopadu 15,  708 33 Ostrava - Poruba 
 Telefon: 596 991 565 
 Fax: 596 991 640 
 Email: hana.janusova@vsb.czwww.vsb 
 Kontakt: Ing. Daniela Plachá, Ph.D. 
 
 
1180 TESTAV - LAB  s.r.o. IČ: 25036645 
 Zkušební laboratoř stavebních hmot a výrobků  
 osvědčení čj. 93/2007 z 05.02.2007, platnost do 28.02.2012 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení kameniva, betonů a betonových výrobků, zdících prvků, vláknocementových střešních desek  

a tvarovek, stavebních výrobků a kristalických materiálů přírodní a technické povahy 
 Adresa: Chodská 7,  460 10 Liberec 3 
 Telefon: 485 151 265 
 Fax: 485 150 496 
 Email: info@testav-lab.cz 
 Kontakt: RNDr. Alexandr Komarnický 
 
 
1203 Výzkumný ústav včelařský, s.r.o. IČ: 62968335 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 134/2007 z 28.02.2007, platnost do 28.02.2012 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky v oboru diagnostiky včelích chorob, mikrobiologie medu, chemické analýzy včelích produktů  

a zkoušení toxicity látek pro včely 
 Adresa: Máslovice - Dol 94,  252 66 Libčice nad Vltavou 
 Telefon: 220940480, 220941259 
 Fax: 220941252 
 Email: beedol@beedol.cz 
 Kontakt: Ing. Dalibor Titěra, CSc. 
 
 
1204 IMUMED s.r.o. IČ: 61250538 
 klinická laboratoř Imunologického centra  
 osvědčení čj. 135/2007 z 28.02.2007, platnost do 28.02.2012 
 Předmět akreditace:  
 Vyšetření humorální a buněčné imunity a sérologie 
 Adresa: Mlynářská 4,  110 00 Praha 1 
 Telefon: 222 315 115 
 Fax: 224 814 921 
 Email: imumed@mbox.vol.cz www.imumed.cz 
 Kontakt: RNDr. Jitka Koubová 
 
 
1206.2 Státní zdravotní ústav, příspěvková organizace IČ: 75010330 
 Laboratoře genetické toxikologie  
 osvědčení čj. 121/2007 z 19.02.2007, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Stanovení stopových prvků metodou AAS v biologickém materiálu, detekce mutagenity, cytogenetická 

analýza a stanovení kreatininu v moči 
 Adresa: Šrobárova 48,  100 42 Praha 10 
 Telefon: 267 082 585 
 Fax: 267 082 378 
 Email: rossner@szu.cz www.szu.cz 
 Kontakt: MUDr. Pavel Rössner, CSc. 
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1234 Výzkumný ústav pozemních staveb - Certifikační společnost, 
s.r.o. 

IČ: 25052063 

 Zkušební laboratoř stavebních materiálů, výrobků, 
konstrukcí, budov a výrobků pro technická zařízení budov 

 

 osvědčení čj. 124/2007 z 19.02.2007, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení mechanických, akustických, fyzikálních, chemických, vlhkostních a tepelně technických 

vlastností stavebních materiálů, výrobků, konstrukcí a budov; zkoušení bezpečnostních a výkonových 
vlastností výrobků pro technická zařízení budov 

 Adresa: Františka Diviše 386,  104 00 Praha 10 - Uhříněves 
 Telefon: 241 412 480 
 Fax: 261 217 181 
 Email: labor@vups.cz www.vups.cz 
 Kontakt: Mgr. Michal Procházka 
 
 
1241 ČEZ, a. s. IČ: 45274649 
 Zkušební laboratoř ČEZ a.s., Elektrárna Počerady  
 osvědčení čj. 116/2007 z 12.02.2007, platnost do 31.12.2007 
 Předmět akreditace:  
 Chemické analýzy odpadních, pitných, povrchových vod, sádry, sádrovce, briketovaného sádrovce, 

stabilizátu a uhlí 
 Adresa: 439 44 Počerady 
 Telefon: 411 112 654 
 Fax: 411 113 304 
 Email: Ivana.Kulhankova@cez.cz 
 Kontakt: Ivana Kulhánková 
 
 
1264.2 Povodí Labe, státní podnik IČ: 70890005 
 Odbor vodohospodářských laboratoří, laboratoř Děčín  
 osvědčení čj. 110/2007 z 12.02.2007, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Odběry vzorků a chemické analýzy (vody, vodné výluhy, zeminy, sedimenty a pevné odpady) 
 Adresa: Malšovice 94,  407 04 Děčín 
 Telefon: 412 542 435 
 Fax: 412 537 914 
 Email: labdecin@pla.czwww.pla.cz 
 Kontakt: Ing. Jaroslav Šubrt 
 
 
1271.2 GEOtest Brno, a.s. IČ: 46344942 
 Laboratoře mechaniky zemin  
 osvědčení čj. 130/2007 z 26.02.2007, platnost do 31.01.2009 
 Předmět akreditace:  
 Geotechnické zkoušky zemin 
 Adresa: Šmahova 112,  659 01 Brno 
 Telefon: 548 125 111 
 Fax: 545 217 979 
 Email: geotest@geotest.cz www.geotest.cz 
 Kontakt: RNDr. Jaroslav Hanák 
 
 
1299 SILNICE BRNO, spol. s r.o. IČ: 41603281 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 109/2007 z 12.02.2007, platnost do 31.01.2009 
 Předmět akreditace:  
 Základní zkoušky živičných pojiv, zkoušení kameniva, zkoušení a vyhodnocení asfaltových směsí  

a hutněných asfaltových vrstev, měření míry zhutnění a únosnosti pláně a podkladních vrstev vozovek 
 Adresa: Vídeňská 104,  619 00 Brno 
 Telefon: 547 428 827 
 Fax: 547 428 800 
 Email: hatem@silnicebrno.cz, www.silnicebrno.cz 
 Kontakt: Ing. Loffi Hatem, Ph.D. 
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1329 EKOLA group, spol. s r.o. IČ: 63981378 
 Zkušební laboratoř EKOLA group  
 osvědčení čj. 102/2007 z 07.02.2007, platnost do 30.11.2009 
 Předmět akreditace:  
 Měření hluku v komunálním a pracovním prostředí, technická měření hluku, stavebně akustická měření, 

měření umělého osvětlení a měření prašnosti 
 Adresa: Mistrovská 4,  108 00 Praha 10 
 Telefon: 274 772 002, 274 784 927-9 
 Fax: 274 772 002 
 Email: ekola@ekolagroup.cz 
 Kontakt: Ing. Libor Ládyš 
 
 
1333 Chodské vodárny a kanalizace, a.s. IČ: 49788761 
 Laboratoř CHVaK  
 osvědčení čj. 112/2007 z 12.02.2007, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a mikrobiologické zkoušení pitných, povrchových a odpadních vod a kalů včetně vzorkování 

pitných, povrchových a odpadních vod 
 Adresa: Bezděkovské předměstí 388,  344 78 Domažlice 
 Telefon: 379 792 343 
 Fax: 379 722 159 
 Email: homolka@chvak.cz 
 Kontakt: Ing. Václav Homolka 
 
 
1343 Bohušovická mlékárna , a.s. IČ: 48291960 
 Centrální laboratoř  
 osvědčení čj. 90/2007 z 02.02.2007, platnost do 31.03.2010 
 Předmět akreditace:  
 Laboratorní kontrola mléka 
 Adresa: Brňany 125,  411 56 Bohušovice nad Ohří 
 Telefon: 416 781 145 
 Fax: 416 781 166 
 Email: bm@iol.cz kcvancarova@bohusovickamlekarna.cz 
 Kontakt: Kamila Čvančarová 
 
 
1384.3 Zdravotní ústav se sídlem v Plzni IČ: 71009442 
 Centrum laboratoří  
 osvědčení čj. 114/2007 z 12.02.2007, platnost do 28.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Biologické, mikrobiologické, fyzikální a chemické analýzy potravin a PBU, ovzduší, vod, biologického 

materiálu a vzorkování vod pitných, povrchových a vhodných ke koupání, potravin, ovzduší, biologického 
materiálu a vyšetřování sterility, mikrobiálního osídlení prostředí a předmětů ve zdravotnických zařízeních 

 Adresa: Skrétova 15,  303 22 Plzeň 
 Telefon: 377 155 145 
 Fax: 378 037 708 
 Email: hana.semenkova@zuplzen.cz 
 Kontakt: Mgr. Hana Seménková 
 
 
1389.4 Zdravotní ústav se sídlem v Pardubicích IČ: 71009477 
 Východní pobočka  
 osvědčení čj. 133/2007 z 28.02.2007, platnost do 28.02.2012 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikální, chemické a mikrobiologické vyšetřování a vzorkování složek životního a pracovního prostředí 

(hluk, osvětlení, tepelně-vlhkostní mikroklima, vzduchotechnika, elektromagnetické pole; voda, odpady, 
kaly, zeminy, ovzduší, potraviny, kosmetika, sterilizátory, stěry) 

 Adresa: Smetanova 1390,  562 01 Ústí nad Orlicí 
 Telefon: 465 352 033 
 Fax: 465 524 328 
 Email: vladan.uhlir@uo.zupz.cz 
 Kontakt: Ing. Vladan Uhlíř 
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1414 CONTROL-VHS-SK, s.r.o. IČ: 36402613 
 Mobilné laboratórium  
 osvědčení čj. 101/2007 z 07.02.2007, platnost do 30.11.2011 
 Předmět akreditace:  
 Terénní geotechnické zkoušky zemin. Nedestruktivní zkoušky betonu 
 Adresa: Kamenná 14,  010 41 Žilina 
 Telefon: 00421 415 006 246, 903 575 283 
 Email: control.vhs.za@stonline.skmarek.durka@stonline.sk 
 Kontakt: Marek Ďurka 
 
 
1446 STŘEDOMORAVSKÁ VODÁRENSKÁ, a.s. IČ: 61859575 
 Útvar kontroly kvality vody  
 osvědčení čj. 117/2007 z 12.02.2007, platnost do 31.01.2008 
 Předmět akreditace:  
 Vzorkování pitných, podzemních, povrchových a odpadních vod, chemická analýza pitných, podzemních, 

povrchových, odpadních vod a kalů, mikrobiologická a senzorická analýza pitných, podzemních  
a povrchových vod, speciální anorganická a organická analýza pitných, podzemních, povrchových, 
odpadních vod a kalů 

 Adresa: Dolní novosadská,  779 00 Olomouc 
 Telefon: 585 536 111 
 Fax: 585 536 233 
 Email: smv@smv.cz www.smv.cz 
 Kontakt: RNDr. Marcela Česalová 
 
 
1481 Tagrea, a. s. IČ: 46678492 
 Centrální laboratoř Agropol Group  
 osvědčení čj. 122/2007 z 19.02.2007, platnost do 31.08.2009 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a mikrobiologické rozbory krmiv, medikovaných krmiv, zemědělských produktů a potravin 
 Adresa: Čekanice 207,  390 02 Tábor 
 Telefon: 383 836 180 
 Fax: 383 836 000 
 Email: tagrea@tagrea.cz www.tagrea.cz 
 Kontakt: Ing. Karel Rezek 
 
 
1486 MARTIA a.s. IČ: 25006754 
 Zkušební laboratoř měření fyzikálních faktorů  
 osvědčení čj. 118/2007 z 14.02.2007, platnost do 28.02.2010 
 Předmět akreditace:  
 Měření intenzity umělého osvětlení ve vnitřním prostředí a hluku v pracovním i mimopracovním prostředí 
 Adresa: Mezní 2854/4,  400 11 Ústí nad Labem 
 Telefon: 475 650 111 
 Fax: 475 650 999 
 Email: martia@martia.cz  www.martia.cz 
 Kontakt: Ing. Pavel Koníř 
 
 
1492 Výzkumný ústav vodohospodářský T. G. Masaryka, veřejná 

výzkumná instituce 
IČ: 00020711 

 Zkušební laboratoř sekce technologie vody  
 osvědčení čj. 115/2007 z 12.02.2007, platnost do 31.12.2009 
 Předmět akreditace:  
 Chemické zkoušky odpadních, povrchových a pitných vod, kalů a sedimentů pro účely stanovení vybraných 

parametrů účinnosti čištění odpadních vod, a to včetně vzorkování odpadních a povrchových vod, kalů  
a sedimentů 

 Adresa: Podbabská 30,  160 62 Praha 6 
 Telefon: 220 197 249, 220 197 363 
 Fax: 220 197 370 
 Email: sekce_240@vuv.cz www.vuv.cz 
 Kontakt: Ing. Václav Šťastný 
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2. Kalibrační laboratoře 
 

2272 Výzkumný ústav stavebních hmot, a.s. IČ: 26232511 
 AKL-SÍTA  
 osvědčení čj. 136/2007 z 28.02.2007, platnost do 28.02.2012 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace zkušebních sít s třídící přepážkou z děrovaného plechu, drátěné tkaniny, případně jiných 

materiálů 
 Adresa: Hněvkovského 65,  617 00 Brno 
 Telefon: 543 529 348 
 Fax: 543 516 029 
 Email: info@vush.cz 
 Kontakt: RNDr. Theodor Staněk 

 
 

2278 Výzkumný ústav vodohospodářský T. G. Masaryka, veřejná 
výzkumná instituce 

IČ: 00020711 

 ČESKÁ KALIBRAČNÍ STANICE VODOMĚRNÝCH 
VRTULÍ 

 

 osvědčení čj. 126/2007 z 19.02.2007, platnost do 31.07.2010 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace vodoměrných vrtulí miskovitého a propelerového typu a vodoměrných přístrojů 
 Adresa: Podbabská 30,  160 62 Praha 6 
 Telefon: 220 197 111 
 Fax: 213 333 804 
 Email: info@vuv.cz www.vuv.cz 
 Kontakt: Ing. Libuše Ramešová 

 
 

2334 ORGREZ, a.s IČ: 46900829 
 Kalibrační laboratoř tlaku  
 osvědčení čj. 138/2007 z 28.02.2007, platnost do 28.02.2010 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace elektromechanických tlakoměrů a deformačních tlakoměrů 
 Adresa: Hudcova 76,  657 97 Brno 
 Telefon: 541 613 291 
 Fax: 541 613 299 
 Email: dalibor.faltynek@orgrez.cz 
 Kontakt: Ing. Dalibor Faltýnek 

 
3. Certifikační orgány 

 
3001 Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
 Certifikační orgán č.3001 pro certifikaci QMS a SM BOZP  
 osvědčení čj. 92/2007 z 05.02.2007, platnost do 31.07.2010 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů managementu jakosti, certifikace systému managementu bezpečnosti a ochrany zdraví 

při práci v oblasti stavebnictví, v příbuzných oborech a ve výrobě textilu 
 Adresa: Prosecká 811/76a,  190 00 Praha 9 - Prosek 
 Telefon: 286 899 429 
 Fax: 286 019 417 
 Email: jurban@tzus.cz www.tzus.cz 
 Kontakt: Ing. Jaroslav Urban 
 
 
3060 Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
 Certifikační orgán č.3060 pro certifikaci EMS  
 osvědčení čj. 100/2007 z 07.02.2007, platnost do 31.08.2007 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů environmentálního managementu v oblasti stavebnictví a v příbuzných oborech 
 Adresa: Prosecká 811/76a,  190 00 Praha 9 
 Telefon: 286 019 429 
 Fax: 286 019 417 
 Email: jurban@tzus.czwww.tzus.cz 
 Kontakt: Ing. Jaroslav Urban 
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3068 Výzkumný ústav bezpečnosti práce, v.v.i. IČ: 00025950 
 Výzkumný ústav bezpečnosti práce - COV  
 osvědčení čj. 99/2007 z 06.02.2007, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace osobních ochranných prostředků 
 Adresa: Jeruzalémská 9,  116 52 Praha 1 
 Telefon: 224211426 
 Fax: 222242394 
 Email: skreta@vubp-praha.cz www.volny.cz/ao235 
 Kontakt: Ing. Karel Škréta 
 
 
3079 Certifikační institut, s.r.o. IČ: 25775103 
 Certifikační institut, s.r.o.  
 osvědčení čj. 98/2007 z 06.02.2007, platnost do 31.07.2008 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace poplachových systémů 
 Adresa: Bukolská 10/772,  181 00 Praha 8, Bohnice 
 Telefon: 608 277 479 
 Email: certifikace@atlas.cz 
 Kontakt: Ing. Miroslav Urban 
 
 
3084 TÜV SÜD Czech s.r.o. IČ: 63987121 
 certifikační orgán výrobků  
 osvědčení čj. 107/2007 z 08.02.2007, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace strojních, elektrických, tlakových a stavebních výrobků, certifikace procesu svařování, 

certifikace stavebních dodavatelů a certifikace procesu spotřebitelského řetězce lesních produktů 
 Adresa: Novodvorská 994,  142 21 Praha 4 
 Telefon: 239 046 801 
 Fax: 239 046 806 
 Email: tuvcz@tuvcz.cz www.tuvcz.cz 
 Kontakt: Ing. Miroslav Štěpánek 
 
 
3090 TÜV SÜD Czech s.r.o. IČ: 63987121 
 Certifikační orgán EMS  
 osvědčení čj. 106/2007 z 08.02.2007, platnost do 30.06.2009 
 Předmět akreditace:  
 Posuzování a certifikace systémů environmentálního managementu (EMS) 
 Adresa: Novodvorská 994,  142 21 Praha 4 
 Telefon: 239 046 801 
 Fax: 239 046 806 
 Email: tuvcz@tuvcz.cz www.tuvcz.cz 
 Kontakt: Ing. Miroslav Štěpánek 
 
 
3119 Certifikační institut, s.r.o. IČ: 25775103 
 Certifikační orgán QMS  
 osvědčení čj. 97/2007 z 06.02.2007, platnost do 30.09.2011 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů managementu jakosti organizací zajišťujících ochranu majetku a osob 
 Adresa: Bukolská 10/772,  181 00 Praha 8, Bohnice 
 Telefon: 608 277 479 
 Email: certifikace@atlas.cz 
 Kontakt: Ing. Miroslav Urban 
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3125 VVUÚ, a.s. IČ: 45193380 
 Certifikační orgán pro certifikaci systémů managementu 

jakosti a bezpečnosti a ochrany zdraví při práci ve VVUÚ, 
a.s. 

 

 osvědčení čj. 127/2007 z 19.02.2007, platnost do 28.02.2012 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů managementu jakosti podle ČSN EN ISO 9001:2001, ČSN EN ISO 9001:2001 ve spojení  

s ČSN EN ISO 3834-2 a systémů managementu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci dle OHSAS 18001:1999  
 Adresa: Pikartská 1337/7,  716 07 Ostrava - Radvanice 
 Telefon: 596 252 111 
 Fax: 596 232 098 
 Email: vvuu@vvuu.cz www.vvuu.cz 
 Kontakt: Ing. Sylva Kazárová 
 
 
3139 VVUÚ, a.s. IČ: 45193380 
 Certifikační orgán pro certifikaci systémů environmentálního 

managementu ve VVUÚ, a.s. 
 

 osvědčení čj. 128/2007 z 19.02.2007, platnost do 28.02.2012 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů environmentálního managementu podle ČSN EN ISO 14001 
 Adresa: Pikartská 1337/7,  716 07 Ostrava - Radvanice 
 Telefon: 596 525 111 
 Fax: 596 232 098 
 Email: vvuu@vvuu.cz 
 Kontakt: Ing. Sylva Kazárová 
 
 
3156 AUDISO s.r.o. IČ: 26976285 
 Certifikační orgán pro SMJ AUDISO  
 osvědčení čj. 113/2007 z 12.02.2007, platnost do 31.12.2008 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů managementu jakosti a BOZP v oborech výroby a služeb a v nich aplikovaných procesů se 

zaměřením na strojírenství, stavebnictví, elektroniku, dopravu, technické a inženýrské služby, obchod a zdravotnictví 
 Adresa: Tišnovská 384,  664 71 Veverská Bítýška 
 Telefon: 549 421 038, 774 620 061 
 Fax: 549 421 037 
 Email: info@audiso.cz www.audiso.cz 
 Kontakt: Ing. Jan Blechta 
 
 
3157 Bureau Veritas Certification Czech Republic, s.r.o. IČ: 26165007 
 Certifikační orgán pro certifikaci výrobků  
 osvědčení čj. 111/2007 z 12.02.2007, platnost do 31.12.2008 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace procesu spotřebitelského řetězce dříví (C-o-C) pro oblasti vyspecifikované 
 Adresa: Olbrachtova 1589/1,  140 02 Praha 4 
 Telefon: 224 315 447 
 Fax: 224 323 545 
 Email: info@bvqi.cz www.bvqi.cz 
 Kontakt: Ing. Vladimír Pojer 
 

4. Inspekční orgány 
 
4002 TÜV SÜD Czech s.r.o. IČ: 63987121 
 inspekční orgán  
 osvědčení čj. 104/2007 z 08.02.2007, platnost do 30.06.2011 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční činnost orgánu typu A za účelem posouzení shody na technických zařízeních, výrobcích  

a procesech souvisejících 
 Adresa: Novodvorská 994,  142 21 Praha 4 
 Telefon: 239 046 801 
 Fax: 239 046 806 
 Email: tuvcz@tuvcz www.tuvcz.cz 
 Kontakt: Ing. Miroslav Štěpánek 
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4026 ČEZ, a. s. IČ: 45274649 
 Inspekční orgán ČEZ, a. s., pro technická zařízení  
 osvědčení čj. 91/2007 z 02.02.2007, platnost do 31.08.2010 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční činnost orgánu typu B v oblastech: tlakových zařízení - revize, zkoušky, diagnostika; točivých 

strojů - vibrační diagnostika, hluková diagnostika; elektrozařízení - diagnostika točivých strojů, 
elektrozařízení - revize vyhrazených elektrických zařízení a hromosvodů 

 Adresa: Duhová 2/1444,  140 53 Praha 4 
 Telefon: 591 102 256 
 Fax: 591 102 703 
 Email: Radovan.Stastny@cez.cz www.cez.cz 
 Kontakt: Jarmila Bielczyková 
 

5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

 
8003 P&R LAB s.r.o. IČ: 16628373 
 Klinické laboratoře  
 osvědčení čj. 137/2007 z 28.02.2007, platnost do 28.02.2012 
 Předmět akreditace:  
 Klinická laboratorní vyšetření v oblastech molekulární genetiky, sérologie, cytogenetiky, hematologie, 

biochemie včetně stopové analýzy a radioizotopových metod 
 Adresa: Máchova 32/2129,  741 01 Nový Jičín 
 Telefon: 556 794 142 
 Fax: 556 794 112 
 Email: marcela.kucerova@pr-lab.cz www.onkologickecentrum.cz 
 Kontakt: RNDr. Marcela Kučerová 
 
 
8037 Nemocnice Teplice, příspěvková organizace IČ: 00830526 
 Oddělení transfúze a hematologie  
 osvědčení čj. 120/2007 z 16.02.2007, platnost do 28.02.2010 
 Předmět akreditace:  
 Laboratorní vyšetření v oblasti hematologie a imunohematologie 
 Adresa: Duchcovská 53,  415 29 Teplice 
 Telefon: 417 519 202 
 Fax: 417 539 033 
 Email: sekretariat@nemtep.cz www.nemtep.cz 
 Kontakt: MUDr. Jiří Šiman 
 
 
8038 Viameda s.r.o. IČ: 25313819 
 Viameda s.r.o., Imunologická laboratoř  
 osvědčení čj. 132/2007 z 27.02.2007, platnost do 28.02.2010 
 Předmět akreditace:  
 Laboratorní diagnostika v klinické imunologii, alergologii a sérologii a odběr venózní krve 
 Adresa: Elišky Krásnohorské 20,  618 00 Brno 
 Telefon: 548 226 370 
 Fax: 549 213 685 
 Email: vlckova@viameda.czwww.viameda.cz 
 Kontakt: RNDr. Veronika Vlčková 
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B. Osvědčení, jejichž platnost skončila 

 1. Zkušební laboratoře 
 
1163 ALS Czech Republic, s.r.o. IČ: 27407551 
 ALS Czech Republic, s.r.o.  
 osvědčení čj. 362/2006 z 01.09.2006, platnost do 28.02.2007 
 Předmět akreditace:  
 Chemické, radiochemické a mikrobiologické analýzy vod, zemin, odpadů, kalů, olejů, izolačních kapalin, 

sedimentů, hornin, pevných vzorků, ovzduší, plynů, pracovního prostředí, biologických materiálů, potravin, 
krmiv, ekotoxikologické testování odpadů, vod a chemických přípravků. Odběry a terénní analýzy vod 

 Adresa: Na Harfě 9/336,  190 00 Praha 9 
 Telefon: 284 081 508 
 Fax: 284 081 762 
 Email: lubos.holy@alsglobal.cz 
 Kontakt: RNDr. Luboš Holý 
 
 
1203 Výzkumný ústav včelařský, s.r.o. IČ: 62968335 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 62/2002 z 31.01.2002, platnost do 28.02.2007 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky v oboru diagnostiky včelích chorob, mikrobiologické nezávadnosti medu, chemické analýzy 

včelích produktů a zkoušení toxicity látek pro včely 
 Adresa: Máslovice - Dol 94,  252 66 Libčice nad Vltavou 
 Telefon: 220940480, 220941259 
 Fax: 220941252 
 Email: beedol@beedol.cz 
 Kontakt: Ing. Dalibor Titěra, CSc. 
 
 
1204 IMUMED s.r.o. IČ: 61250538 
 klinická laboratoř Imunologického centra  
 osvědčení čj. 221/2004 z 06.05.2004, platnost do 28.02.2007 
 Předmět akreditace:  
 Vyšetření humorální a buněčné imunity 
 Adresa: Mlynářská 4,  110 00 Praha 1 
 Telefon: 222 315 115 
 Fax: 224 814 921 
 Email: imumed@mbox.vol.cz www.imumed.cz 
 Kontakt: RNDr. Jitka Koubová 
 
 
1389.4 Zdravotní ústav se sídlem v Pardubicích IČ: 71009477 
 Východní pobočka  
 osvědčení čj. 78/2005 z 15.02.2005, platnost do 28.02.2007 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikální, chemické a mikrobiologické vyšetřování složek životního a pracovního prostředí (hluk, 

osvětlení, tepelně-vlhkostní mikroklima, vzduchotechnika, elektromagnetické pole; voda, odpady, kaly, 
zeminy, ovzduší, potraviny, kosmetika, sterilizátory, stěry; odběry vod) 

 Adresa: Smetanova 1390,  562 01 Ústí nad Orlicí 
 Telefon: 465 352 033 
 Fax: 465 524 328 
 Email: vladan.uhlir@uo.zupz.cz 
 Kontakt: Ing. Vladan Uhlíř 
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 1411.2 ŠKODA  JS  a.s. IČ: 25235753 
 Zkušební laboratoř defektoskopie  
 osvědčení čj. 66/2004 z 10.02.2004, platnost do 28.02.2007 
 Předmět akreditace:  
 Zkušební laboratoř nedestruktivních zkoušek pro provádění zkoušek materiálů a výrobků 

defektoskopickými metodami prozařovacími, ultrazvukovými, magnetickými a kapilárními 
 Adresa: Orlík 266,  316 06 Plzeň 
 Telefon: 378 135 208 
 Fax: 378 042 325 
 Email: karel.hubsch@skoda.cz www.skoda.cz/js 
 Kontakt: Karel Hübsch 
 
 
1421 Milan Spal IČ: 71288996 
 Zkušební vodohospodářská laboratoř - Spal  
 osvědčení čj. 171/2006 z 04.05.2006, platnost do 28.02.2007 
 Předmět akreditace:  
 Analýzy pitných, surových, bazénových a odpadních vod, vzorkování pitných, bazénových a odpadních vod 
 Adresa: Čistička odpadních vod č. 2506,  269 01 Rakovník 
 Telefon: 313 518 630 
 Fax: 313 518 265 
 Email: ravos spal@ravos-sro.cz 
 Kontakt: Milan Spal 
 
 
8003 P&R LAB s.r.o. IČ: 16628373 
 Klinické laboratoře  
 osvědčení čj. 50/2004 z 30.01.2004, platnost do 28.02.2007 
 Předmět akreditace:  
 Analýza lidského a cizího genomu z klinických vzorků 
 Adresa: Máchova 32/2129,  741 01 Nový Jičín 
 Telefon: 556 794 142 
 Fax: 556 794 112 
 Email: marcela.kucerova@pr-lab.cz www.onkologickecentrum.cz 
 Kontakt: RNDr. Marcela Kučerová 

2. Kalibrační laboratoře 

2272 Výzkumný ústav stavebních hmot, a.s. IČ: 26232511 
 AKL-SÍTA  
 osvědčení čj. 151/2004 z 30.03.2004, platnost do 28.02.2007 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace zkušebních sít s třídící přepážkou z děrovaného plechu, drátěné tkaniny, případně jiných 

materiálů 
 Adresa: Hněvkovského 65,  617 00 Brno 
 Telefon: 543 529 348 
 Fax: 543 516 029 
 Email: info@vush.cz 
 Kontakt: RNDr. Theodor Staněk 

 3. Certifikační orgány 

3128 TDS Brno - Sekce řízení jakosti a certifikace, občanské 
sdružení 

IČ: 64439348 

 TDS CERT - certifikační orgán pro certifikaci EMS  
 osvědčení čj. 158/2006 z 27.04.2006, platnost do 28.02.2007 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace EMS ve strojírenství, stavebnictví, elektrotechnice, výpočetní technice, telekomunikacích, 

recyklaci druhotných surovin, v obchodu a opravách motorových vozidel, ve výrobě nábytku a v oboru 
vydavatelství a tisku 

 Adresa: U vlečky 29/5,  617 00 Brno 17 
 Telefon: 545 423 049 
 Fax: 545 233 349 
 Email: mitacek@tdscert.cz www.tdscert.cz 
 Kontakt: Ing. Jiří Noss 
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3129 PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a.s. IČ: 35805609 
 Certifikačný orgán pre certifikáciu personálu vo zváraní a 

NDT 
 

 osvědčení čj. 64/2004 z 10.02.2004, platnost do 28.02.2007 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace personálu ve svařování se zaměřením na technický personál, svářeče  

a svářeče-operátory/seřizovače odporového svařování 
 Adresa: Račianská 71,  832 59 Bratislava 
 Telefon: ++421 249 107 215 
 Fax: ++421 244 255 782 
 Email: alzbetan@vuzpz.sk www.vuzpz.sk 
 Kontakt: Ing. Alžbeta Němcová 

4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

8003 P&R LAB s.r.o. IČ: 16628373 
 Klinické laboratoře  
 osvědčení čj. 194/2005 z 13.05.2005, platnost do 28.02.2007 
 Předmět akreditace:  
 Klinická laboratorní diagnostika v oblastech molekulární biologie, serologie, cytogenetiky, stopové analýzy 

a radioizotopových metod 
 Adresa: Máchova 32/2129,  741 01 Nový Jičín 
 Telefon: 556 794 142 
 Fax: 556 794 112 
 Email: marcela.kucerova@pr-lab.cz www.onkologickecentrum.cz 
 Kontakt: RNDr. Marcela Kučerová 

C. Pozastavená osvědčení 

1. Zkušební laboratoře 
2. Kalibrační laboratoře 
3. Certifikační orgány 
4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

D. Obnovená osvědčení: 

1. Zkušební laboratoře 
2. Kalibrační laboratoře 
3. Certifikační orgány 
4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 
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E. Zrušená osvědčení 

1. Zkušební laboratoře 

1393.9 Zdravotní ústav se sídlem v Ostravě IČ: 71009396 
 Odbor parazitologie a DDD  Nový Jičín  
 osvědčení čj. 243/2006 z 27.06.2006, platnost do 31.07.2009 
 Předmět akreditace:  
 Vzorkování a zkoušky na úseku prevence nozokomiálních nákaz, sterilizace, dezinfekce, dezinsekce, 

deratizace a živočišných škůdců, rezervoárů a vektorů původců nákaz 
 Adresa: K Nemocnici 78,  741 01 Nový Jičín 
 Telefon: 556 709 049 
 Fax: 556 709 049 
 Email: erich.pazdziora@zuova.cz www.zuova.cz 
 Kontakt: RNDr. Erich Pazdziora, CSc. 

2. Kalibrační laboratoře 

2252 REME, spol. s r.o. IČ: 43225802 
 Laboratoř SKS  
 osvědčení čj. 320/2005 z 01.08.2005, platnost do 31.08.2010 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel tlaku a teploty 
 Adresa: Tušimice - Prahly 8,  432 01 Kadaň 
 Telefon: 474 335 656 
 Fax: 474 335 650 
 Email: krajci@reme.cz, reme@reme.cz www.reme.cz 
 Kontakt: Ing. Milan Krajči 

3. Certifikační orgány 

3139 VVUÚ, a.s. IČ: 45193380 
 Certifikační orgán pro certifikaci systémů environmentálního 

managementu ve VVUÚ, a.s. 
 

 osvědčení čj. 319/2005 z 01.08.2005, platnost do 31.12.2007 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů environmentálního managementu podle ČSN EN ISO 14001 
 Adresa: Pikartská 1337/7,  716 07 Ostrava - Radvanice 
 Telefon: 596 525 111 
 Fax: 596 232 098 
 Email: vvuu@vvuu.cz 
 Kontakt: Ing. Sylva Kazárová 

4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

8019 Zdravotní ústav se sídlem v Ostravě IČ: 71009396 
 Odbor parazitologie a DDD Nový Jičín  
 osvědčení čj. 242/2006 z 27.06.2006, platnost do 31.07.2009 
 Předmět akreditace:  
 Vyšetřování mikrobiologického a parazitologického materiálu se zaměřením na trichomonózu, 

sexuálně přenosná onemocnění a nemocniční nákazy 
 Adresa: K Nemocnici 78,  741 01 Nový Jičín 
 Telefon: 556 709 049 
 Fax: 556 709 049 
 Email: erich.pazdziora.cz www.zuova.cz 
 Kontakt: RNDr. Erich Pazdziora, CSc. 

Ředitel ČIA: 
Ing. Růžička, MBA, v.r.
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Oddíl 6. Ostatní oznámení 

OZNÁMENÍ č. 05/07 
MINISTERSTVA OBRANY 

1. Seznam nových standardizačních dohod NATO, vydání doplňků ke standardizačním dohodám a zrušení standardizačních 
dohod: 

a)  V únoru 2007 byly do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto standardizační dohody NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název 

NU 1385 
4 

GUIDE SPECIFICATION (MINIMUM 
QUALITY STANDARDS) FOR NAVAL 
DISTILLATE FUELS (F-75 , F-76) 

Průvodní specifikace (standardy minimální 
jakosti) pro námořní destilovaná paliva 
(F-75, F-76) 

NU 1401 
12 

JOINT BREVITY WORDS PUBLICATION  
APP-7 (D) 

Společná publikace pro kódování  
APP-7 (D) 

NU 1444 
2 

MARITIME CONSIDERATIONS ON THE 
CONDUCT OF FAST ROPING AND 
RAPPELING (FRR) 

Používání rychlého lana a slaňování 
z námořního hlediska 

NU 1455 
2 

ALLIED MARITIME INTERDICTION 
OPERATIONS  ATP-71 

Postupy pro námořní síly určené 
k přehrazování směrů  ATP-71 

NU 2284 
1 

LAND COMPENDIUM OF HAND SIGNALS  
APP-14 

Pozemní souhrn ručních návěstí  
APP-14 

NU 2291 
1 

CONSIGNMENT TRACKING "TO BE" 
BUSINESS PROCESS MODEL  AAP-51 

Model obchodních procesů vhodných 
pro sledování zásilek NATO  AAP-51 

NU 2395 
3 

DELIBERATE WATER CROSSING 
PROCEDURES 

Postupy při násilném překonávání vodních 
překážek 

NU 3830 
2 

AIRCREW NUCLEAR FLASH BLINDNESS 
PROTECTION 

Ochrana leteckých posádek proti oslepnutí ze 
světelného záření jaderného výbuchu 

NU 3884 
2 

AIR IMAGERY INTERPRETATION 
ANNOTATION 

Vysvětlivky k leteckým snímkům (nadpisy 
leteckých snímků) 

NU 3971 
5 

AIR-TO-AIR REFUELLING   
ATP-3.3.4.2 (B)  ATP-56 (B) 

Doplňování paliva za letu  
ATP-3.3.4.2 (B)  ATP-56 (B) 

NU 4119 
2 

ADOPTION OF A STANDARD CANNON 
ARTILLERY FIRING TABLE FORMAT 

Zavedení standardního formátu tabulek 
střelby hlavňového dělostřelectva 

NU 7078 
2 

USE OF HELICOPTER EMERGENCY 
UNDERWATER BREATHING APPARATUS 
(HEUBA) 

Používání záchranných podvodních dýchacích 
přístrojů posádkami vrtulníků 

b)  V únoru 2007 bylo Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ oznámeno zrušení těchto standardizačních dohod NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Datum 

zrušení 
NU 2996 

2 
PROPERTIES OF TENTAGE 
MATERIAL 

Vlastnosti stanového plátna (materiálu 
na stany)  

5.2.2007 

NU 7087 
1 

CHARACTERISTICS OF 
MOLECULAR SIEVE OXYGEN 
CONCENTRATING SYSTEMS 
(MSOCS) INTERFACES WITH 
AIRCRAFT CONDITIONS OF 
STORAGE AND USE 

Charakteristiky souladu systému 
molekulárních sít s koncentrovaným 
kyslíkem s podmínkami pro ukládání 
letadel 

29.1.2007 

NU 7130 
2 

IN-SERVICE 
MAINTENANCE/VALIDATION OF 
EM HARDENING MEASURES 

Opatření pro provozní údržbu nebo 
ověřování elektromagnetické odolnosti 

6.2.2007 

NU 7138 
1 

AIRCRAFT VISUAL DISPLAY UNITS Průhledový displej letadla 29.1.2007 
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2. Přistoupení ke standardizačním dohodám NATO ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb. 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Charakteristika Datum 

přistoupení 

Předpokl. 
datum 

zavedení 
NU 2418 

2 
BATTLE 
DAMAGE 
REPAIR POLICY 

Zásady 
provádění 
oprav na bojišti 

Dohoda stanovuje zásady 
k provádění oprav na 
bojišti. Uvádí se koncepce, 
pojmy a definice, rozsah 
působnosti, prostředky, 
dokumentace. V přílohách 
jsou podrobně 
rozpracována technická 
doporučení k zamezení 
poruch, hodnocení, odkaz 
na publikace, soupravy 
k provádění oprav, obsah 
a způsoby provádění 
výcviku. 

5.2.2007 Datum 
vyhlášení + 
24 měsíců 

NR 4418 
1 

COUNTER-
SURVEILLANCE 
REQUIREMENTS 

Požadavky 
protiprůzkum-
ných opatření 

Dohoda stanovuje kritéria 
pro snížení citlivosti 
vozidel a vybavení vůči 
technickým prostředkům 
průzkumu pracujícím 
v ultrafialovém 
a radiolokačních 
sekvenčních pásmech. 
Týká se veškerého 
pozemního vybavení 
ozbrojených sil 
používaného v bojové 
činnosti. Uvádí se pojmy  
a definice, postupy 
a způsoby činnosti, 
požadavky na materiál 
a vybavení, popis 
prostředků působících 
v infračerveném pásmu, 
opatření ke snižování 
účinků. Doplněno 
tabulkami s údaji. 

8.2.2007 31.1.2007 

NU 4440 
1 

MANUAL OF 
NATO SAFETY 
PRINCIPLES FOR 
THE STORAGE 
OF MILITARY 
AMMUNITION 
AND 
EXPLOSIVES  
AASTP-1 

Příručka 
bezpečnostních 
zásad NATO 
pro skladování 
vojenské 
munice 
a výbušin  
AASTP-1 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení 
týkající se spojenecké 
publikace AASTP -1. 
Jejím obsahem jsou 
bezpečnostní zásady 
NATO pro skladování 
vojenské munice 
a výbušnin. Publikace 
uvádí základní principy, 
pojednání o skladování 
v pozemních skladech, 
zvláštní druhy skladování 
(podzemní), zvláštní 
případy v rámci přepravy 
(letiště, přístavy). Zavádí 
pojmy a definice, třídy 
nebezpečnosti, způsoby 
skladování ve 
stacionárních a polních 
skladech, skladovací 
zařízení a materiál 
pro manipulaci, výpočty, 
tabulky, schémata.  

5.2.2007 31.1.2007 
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NU 4521 
1 

NUCLEAR, 
BIOLOGICAL, 
CHEMICAL 
(NBC) DEFENCE 
FACTORS IN 
THE DESIGN, 
TESTING AND 
ACCEPTANCE 
OF MILITARY 
EQUIPMENT   
AEP-7 

Faktory 
ochrany proti 
ZHN (jaderné, 
biologické 
a chemické), 
které mají vliv 
na konstrukci, 
testování 
a zavádění 
vojenského 
materiálu  
AEP-7 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení 
týkající se spojenecké 
publikace AEP-7. Jejím 
obsahem je řešení 
problematiky vývoje 
vojenské techniky, která 
bude odolná 
a provozuschopná 
i v prostředí zamořeném 
působením ZHN. 

15.2.2007 30.6.2007 

NU 4580 
1 

METHOD OF 
EXPRESSING 
NAVIGATION 
INTEGRITY 

Metody 
vyjádření 
úplnosti 
navigace 

Cílem dohody je zajistit 
integritu navigace v rámci 
NATO. To má umožnit 
porovnání parametrů 
jednotlivých navigačních 
systémů a stanovit, zda 
navigační systémy splňují 
na ně kladené požadavky 
k jejich využívání při 
vojenských operacích. 
Definuje základní termíny, 
které jsou pro tuto oblast 
platné. 

5.2.2007 Datum 
vyhlášení + 
24 měsíců 

NR 4668 
1 

WARSHIP - 
AUTOMATIC 
IDENTIFICATIO
N SYSTEM (W-
AIS) 

Automatizovan
ý identifikační 
systém pro 
válečné lodě 
NATO 

Cílem dohody je definovat 
dodatečné schopnosti pro 
zavedení 
automatizovaného 
systému identifikace (AIS) 
válečných lodí NATO na 
základě jejich vojenských 
charakteristik. Systém 
pracuje v aktivním i 
pasivním systému 
vyhledávání. 

5.2.2007 Nezúčastňuje 
se 

NU 7131 
2 

AIRCRAFT 
CLASSIFICATIO
N NUMBER 
(CAN)/PAVEME
NT 
CLASSIFICATIO
N NUMBER 
(PCN) AEP-46 (A) 

Klasifikační 
číslo letadla 
(ACN)/ 
Klasifikační 
číslo povrchu 
vzletové 
a přistávací 
dráhy (PCN) 
AEP-46 (A) 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení 
týkající se spojenecké 
publikace AEP-46 (A). 
Jejím obsahem je příručka 
obsahující systém ICAO 
pro klasifikaci letadel 
a letišť. 

8.2.2007 Datum 
vyhlášení + 
12 měsíců 

3. Zavedení standardizačních dohod NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Zavedeno v Termín 

zavedení 
NU 2228 

2 
ALLIED JOINT MEDICAL 
SUPPORT DOCTRINE   
AJP-4.10 (A) 

Společná spojenecká 
doktrína zdravotnického 
zabezpečení   
AJP-4.10 (A) 

NVZdrSl č. 2/2007, 
čj. 6228-22/2007/DP-
3042 

3.3.2007 

NU 2914 
1 

MECHANICAL 
ENVIRONMENTAL 
CONDITIONS TO WHICH 
MATERIEL INTENDENT 
FOR USE BY NATO 
FORCES COULD BE 
EXPOSED  AECP-1 

Mechanické vlivy prostředí, 
kterým by mohl být 
vystaven materiál 
předurčený pro používání 
ozbrojenými silami NATO  
AECP - 1 

ČOS 999925 
 1. vydání 

31.1.2007 
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NU 3419 
3 

FILM SPOOLS FOR 
AERIAL CAMERS 

Cívky pro filmy do 
leteckých kamer 

Metodická pomůcka – 
Stand. dohody NATO 
z oblasti vzdušného 
průzkumu, čj. 
345/2007-1618 

30.1.2007 

NR 4418 
1 

COUNTERSURVEILLANCE 
REQUIREMENTS 

Požadavky 
protiprůzkumných opatření 

Překlad originálu 31.1.2007 

NU 4440 
1 

MANUAL OF NATO 
SAFETY PRINCIPLES FOR 
THE STORAGE OF 
MILITARY AMMUNITION 
AND EXPLOSIVES  
AASTP-1 

Příručka bezpečnostních 
zásad NATO pro skladování 
vojenské munice a výbušin  
AASTP-1 

Novelizovaný předpis 
Vševojsk 5/2 

31.1.2007 

4. Seznam zpracovaných návrhů českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Charakteristika Zpracovatel 

 051625 
2 

TECHNICKÉ PODMÍNKY 
PRO PRODUKTY URČENÉ K 
ZAJIŠTĚNÍ OBRANY STÁTU 

Standard stanovuje zásady 
pro vypracování a řízení 
technických podmínek 
pro výrobky, služby nebo 
materiál určené k zajištění 
obrany státu v rámci ČR. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚO 
Veslařská  230 
637 00 Brno 
RNDr. Milan ČEPERA, 
Ph.D 
tel. 543 562 135 

 051627 
2 

ZKOUŠKY VOJENSKÉ 
TECHNIKY V ELEKTRICKÉM-
ELEKTROMAGNETICKÉM 
PROSTŘEDÍ 

Zahrnuje obecné a specifické 
požadavky, které se týkají 
vybavení a podsystémů, návodů 
a požadavků na rozvoj 
zkušebních postupů pro všechna 
zařízení, která jsou 
charakterizována jako 
elektrická, elektronická 
a elektromagnetická a která 
mají být testována vcelku nebo 
jako jednotlivé soubory či 
součástky. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚPV 
V. Nejedlého 691 
682 03 Vyškov 
Ing. Jiří HANOUSEK 
tel. 517 303 555 

 131502 
2 

IDENTIFIKAČNÍ ZNAČENÍ 
VOJENSKÉ MUNICE 

Standard rozšiřuje značení 
munice a v nezbytné míře 
zapracovává ustanovení 
platného 1. vydání ČOS 134501 
"Ženijní munice. Označování“.  

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚVM 
Dlouhá 300 
Ing. Lumír KUČERA 
tel. 577 304 649 

 343903 
2 

SVAŘOVÁNÍ. DRÁTOVÉ 
ELEKTRODY, PLNĚNÉ 
ELEKTRODY, DRÁTY  
A TYČINKY PRO OBLOUKOVÉ 
SVAŘOVÁNÍ 
VYSOKOPEVNOSTNÍCH OCELÍ 
V OCHRANNÉ ATMOSFÉŘE 

Standard stanovuje požadavky 
na vlastnosti elektrod, 
požadavky na atestaci výrobků 
(kvalitu) a podmínky 
pro zkoušení elektrod při 
státním ověřování jakosti. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚO 
Veslařská  230 
637 00 Brno 
Ing. František POSPÍŠIL 
tel. 543 562 150  

Zájemci o posouzení návrhu standardu (posuzovatelé) se mohou přihlásit u zpracovatele do 30 dnů od zveřejnění tohoto 
oznámení. 
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5.  Seznam schválených českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Charakteristika Datum schválení 

 051645 
1 

MODEL NATO PRO 
POSUZOVÁNÍ PROJEKTU 

Standard  obsahuje návod jak 
posuzovat projekty, aby byly 
zahrnuty všechny zúčastněné osoby, 
činnosti, procesy a zdroje a aby mohl 
být k realizaci vybrán nejlépe 
připravený projekt. 

27.2.2007 

6. Opravy textu v českých obranných standardech (změnách): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Charakteristika Datum opravy 

 131505 
1 

ZÁKLADNÍ POSTUPY 
PRO STANOVENÍ 
VZÁJEMNÉ 
ZAMĚNITELNOSTI 
MUNICE 

Standardizuje postupy pro stanovení 
vzájemné zaměnitelnosti a stanoví 
způsoby na zařazení dat vzájemné 
zaměnitelnosti do muniční databáze 
NATO. 

9.2.2007 

Distribuci českých obranných standardů zabezpečuje bezplatně Úřad pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování 
jakosti, odbor obranné standardizace. Písemné objednávky zasílejte na adresu Úřadu, nám. Svobody 471, 160 01 Praha 6, nebo 
e-mail: defstand@army.cz. Elektronické verze ČOS jsou dostupné na internetové adrese www.oos.army.cz. Při objednávání 
vyžadujte pouze schválené české obranné standardy. 

Legenda : 

NU NATO UNCLASSIFIED NEUTAJOVANÉ 

NR NATO RESTRICTED VYHRAZENÉ 

NC NATO CONFIDENTIAL DŮVĚRNÉ 

NS NATO SECRET TAJNÉ 

Ředitel: 
Ing. Minarčík, v.r. 
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ČÁST B - INFORMACE 

INFORMACE č. 05/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví  

Informačního střediska WTO/TBT 

o notifikacích Členů Dohody o technických překážkách obchodu (TBT),  
která je nedílnou součástí Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO) 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví - Informační středisko WTO/TBT oznamuje podle §7 odst. 3 
písm. b) zákona č. 22/1997 Sb., v platném znění, že v únoru 2007 notifikovali Členové Dohody tyto návrhy technických 
předpisů, norem a postupů posuzování shody1. Notifikace, popř. návrhy notifikovaných dokumentů a další materiály je možné si 
vyžádat prostřednictvím Informačního střediska WTO/TBT na adrese: 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 
Informační středisko WTO/TBT 

Gorazdova 24 
P. O. BOX  49 
128 01  Praha 2 

tel.: 224 907 218, fax: 224 907 131 
e-mail: wto.tbt@unmz.cz 

Notifikace WTO Výrobky podléhající notifikaci (anglicky, pracovní český překlad). 
Název notifikace (anglicky, pracovní český překlad, počet stran dokumentu, jazyk 
dokumentu). 

  
ALB/11 
9. 2. 2007 
Albánie,  
Národní registrační středisko

National Registration Centre. Národní registrační středisko. 
Draft Law of Council of Ministers on approval of the Regulation “On National Registration
Centre” (33 pages, in Albanian). Návrh zákona Rady ministrů o schválení předpisu 
o Národním registračním středisku (33 stran, albánsky). 

  
BRA/215/Add.1 
19. 2. 2007 
Brazílie 

This addendum is to inform that the Ministerial Act, issued by the National Institute of 
Metrology, Standardization and Industrial Quality - Inmetro - and notified under 
G/TBT/N/BRA/215, which proposed mandatory conformity assessment procedures for devices 
for children’s retention (HS: 871500) has entered into force through Ministerial Act number 
38, 29 January 2007. Tímto dodatkem se oznamuje, že ministerské nařízení vydané Národním
institutem metrologie, normalizace a průmyslové jakosti – Inmetrem – a notifikované jako
G/TBT/N/BRA/215, které stanovuje závazné postupy posuzování shody pro dětské zádržné
prostředky, vstoupilo v platnost ministerským nařízením č. 38 ze dne 29. ledna 2007. 

  
BRA/233 
15. 2. 2007 
Brazílie,  
Brazilská agentura  
pro hygienický dozor - 
ANVISA 

Electrical device. Elektrická zařízení. 
Draft Resolution nº 92, 18 December 2006 – Technical regulation on mandatory certification 
of electrical devices under sanitary surveillance scope (3 pages, in Portuguese). Návrh nařízení 
č. 92 ze dne 18. prosince 2006 – technický předpis o závazné certifikaci elektrických zařízení 
v rámci hygienického dozoru (3 strany, portugalsky). 

  
BRA/234 
19. 2. 2007 
Brazílie,  
Národní institut metrologie, 
normalizace a průmyslové 
jakosti -INMETRO 

Electrical cables and flexible cords with Polyvinyl Chloride (PVC) insulation (HS: 85.44). 
Elektrické kabely a ohebné šňůry s PVC izolací (HS: 85.44). 
Draft Ministerial Act Number 29, 18 January 2007 (15 pages, in Portuguese). Návrh 
ministerského nařízení č. 29 ze dne 18. ledna 2007 (15 stran, portugalsky).  

                                                           
1  Aktuální informace jsou k dispozici na www stránce Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví: 

http://www.unmz.cz 
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BRA/235 
19. 2. 2007 
Brazílie,  
Národní institut metrologie, 
normalizace a průmyslové 
jakosti -INMETRO 

Electrical cables and flexible cords with EPR insulation (HS: 85.44). Elektrické kabely 
a ohebné šňůry s EPR izolací (HS: 85.44). 
Draft Ministerial Act Number 31, 18 January 2007 (15 pages, in Portuguese). Návrh 
ministerského nařízení č. 31 ze dne 18. ledna 2007 (15 stran, portugalsky). 

  
BRA/236 
19. 2. 2007 
Brazílie,  
Brazilská agentura 
pro hygienický dozor - 
ANVISA 

Cleaning Products. Čisticí prostředky. 
Draft Resolution nº 5, 29 January 2007 – Technical regulation on authorized preserving 
substances in cleaning products (3 pages, in Portuguese). Návrh nařízení č. 5 ze dne 29. ledna 
2007 – technický předpis o povolených konzervačních látkách v čisticích prostředcích (3 
strany, portugalsky). 

  
CAN/186/Add.2 
9. 2. 2007 
Kanada 

Notice is hereby given that the period within which interested persons may make
representations with respect to the proposed regulations is further extended until 9 March 
2007. Oznamujeme tímto, že lhůta, během které mohou zainteresované osoby vznést
připomínky k návrhům předpisů, je prodloužena do 9. března 2007.  

  
CAN/193 
1. 2. 2007 
Kanada,  
Ministerstvo životního 
prostředí 

Renewable fuels (ICS: 75.160). Obnovitelné pohonné hmoty (ICS: 75.160). 
Notice of intent to develop a federal regulation requiring renewable fuels (11 pages, in English 
and French). Oznámení záměru rozpracovat federální předpis požadující používání
obnovitelných pohonných hmot (11 stran, anglicky a francouzsky). 

  
CAN/194 
5. 2. 2007 
Kanada,  
Ministerstvo životního 
prostředí - Ontario 

Used oil in space heaters (ICS:  75.160, 97.100, 27.060). Použitý olej v přístrojích pro vytápění 
prostor (ICS: 75.160, 97.100, 27.060). 
Notice of Proposal for Regulation: A ban on the burning of used oil in space heaters (3 pages, 
in English). Oznámení návrhu předpisu: zákaz spalování použitého oleje v přístrojích pro 
vytápění prostor (3 strany, anglicky). 

  
CAN/194/Add.1 
15. 2. 2007 
Kanada 

Notice is hereby given that the period within which interested persons may make
representations with respect to the proposed regulation is extended until 3 March 2007.
Oznamujeme tímto, že lhůta, během které mohou zainteresované osoby vznést připomínky 
k návrhům předpisů, je prodloužena do 3. března 2007.   

  
CAN/194/Corr.1 
9. 2. 2007 
Kanada 

In point 6 (Description of content), the last paragraph is replaced.  
V bodě 6 (Popis obsahu) se nahrazuje poslední odstavec. 
 

  
CAN/194/Corr.2 
28. 2. 2007 
Kanada 

In point 1 (local government), the following should be listed: 
Name of local government involved (Articles 3.2 and 7.2): Ontario  
V bodě 1 (místní vláda) by mělo být uvedeno: název příslušné místní vlády (články 3.2 a 7.2): 
Ontario 

  
CAN/195 
27. 2. 2007 
Kanada,  
Ministerstvo průmyslu 

Radiocommunications Equipment (ICS: 33.060). Radiokomunikační zařízení (ICS: 33.060). 
Radiocommunication Act - Notice No SMSE-002-07- Amendment of Interference-Causing 
Equipment Standards ICES-002 and ICES-005 (2 pages, available in English and French). 
Radiokomunikační zákon - oznámení č. SMSE-002-07 - změna norem ICES-002 a ICES-005 
pro zařízení způsobující radiové rušení (2 strany, dostupné anglicky a francouzsky). 

  
CAN/196 
27. 2. 2007 
Kanada,  
Ministerstvo průmyslu 

Radiocommunications Equipment (ICS: 33.060). Radiokomunikační zařízení (ICS: 33.060). 
Radiocommunication Act  - Notice No SMSE-003-07 -  Amendment of RSS-187 and 
renumbering as RSS-287 (2 pages, available in English and French). Radiokomunikační zákon 
- oznámení č. SMSE-003-07 - změna RSS-187 a přečíslování na RSS-287 (2 strany, dostupné 
anglicky a francouzsky). 

  
CAN/197 
27. 2. 2007 
Kanada,  
Ministerstvo dopravy 

Highway and portable tanks (ICS: 13.300). Cisterny pro přepravu po dálnicích a přenosné 
cisterny (ICS: 13.300). 
Proposed Amendment to the Transportation of Dangerous Goods Regulations (7 pages, 
available in English and French). Návrh změny předpisů pro přepravu nebezpečného zboží 
(7 stran, dostupné anglicky a francouzsky). 
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COL/85 
12. 2. 2007 
Kolumbie,  
Ministerstvo sociálních věcí

Land snails. Hlemýždi. 
Draft Ministry of Social Welfare Resolution "Establishing technical regulations on the sanitary
requirements for establishments processing land snails and snails destined for human 
consumption" (6 pages, in Spanish). Návrh nařízení Ministerstva sociálních věcí stanovující 
technické předpisy o hygienických požadavcích na zařízení, která zpracovávají hlemýždě
a plže určené pro lidskou spotřebu (6 stran, španělsky). 

  
COL/86 
13. 2. 2007 
Kolumbie,  
Ministerstvo obchodu, 
průmyslu a cestovního ruchu

Made-up articles, knitted or crocheted, made-up articles, woven, household linen and articles 
of apparel of leather, classified in the Colombian Customs Tariff under Section XI tariff
subheadings (corresponding to Chapters 61, 62 and 63) and under tariff heading 4203. Zcela 
zhotovené výrobky pletené nebo háčkované, zcela zhotovené výrobky tkané, bytový textil
a oděvy z přírodní usně klasifikované v Kolumbijském celním sazebníku pod podpoložkami 
celního sazebníku v oddílu XI (odpovídající kapitolám 61, 62 a 63) a pod položkou celního
sazebníku 4203. 
Draft Resolution of the Ministry of Commerce, Industry and Tourism issuing the Technical
Regulation on the labelling of domestically manufactured or imported made-up articles for 
marketing in Colombia (8 pages, in Spanish). Návrh nařízení Ministerstva obchodu, průmyslu 
a cestovního ruchu, kterým se vydává technický předpis o označování zcela zhotovených
výrobků domácí výroby nebo dovezených za účelem uvedení na trh v Kolumbii (8 stran, 
španělsky). 

  
CZE/117 
12. 2. 2007 
Česká republika, 
Ministerstvo zemědělství 

Ethyl alcohol (ethanol). Etylalkohol (etanol). 
Draft Decree amending Decree No 141/1997 Coll. on Technical Requirements for the
Production, Storage and Processing of Ethyl Alcohol, as amended (5 pages, in Czech). Návrh 
vyhlášky, kterou se mění vyhláška č. 141/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobu,
skladování a zpracování etylalkoholu, ve znění pozdějších předpisů (5 stran, česky). 

  
DEU/3 
22. 2. 2007 
Německo,  
Ministerstvo potravinářství, 
zemědělství a ochrany 
spotřebitele 

Toys made from natural or synthetic rubber, balloons. Hračky zhotovené z přírodní nebo 
syntetické pryže, míče. 
Fourteenth Ordinance amending the German Ordinance on Commodities (5 pages, in German). 
Čtrnáctá vyhláška, kterou se mění německá vyhláška o komoditách (5 stran, německy). 

  
DNK/63 
6. 2. 2007 
Dánsko,  
Agentura pro zvládání 
mimořádných situací 

Sleeping facilities for more than 10 persons in hotels and in health care facilities; sleeping 
facilities for more than 10 persons in holiday cottages that are rented out; assembly rooms for
more than 50 persons; educational facilities for more than 150 persons; day-care centres for 
more than 50 persons or with more than 10 sleeping persons; and shops for more than 
150 persons. Zařízení pro přespání více než 10 osob v hotelích nebo zdravotnických 
zařízeních; zařízení pro přespání více než 10 osob v rekreačních chalupách určených 
k pronájmu; společenská střediska pro více než 50 osob; vzdělávací zařízení pro více než 
150 osob; střediska  s celodenní péčí pro více než 50 osob nebo s možností přespání pro více 
než 10 osob; a obchody pro více než 150 osob.  
Departmental order concerning fire protection steps in hotels, health care facilities, assembly 
rooms, educational facilities, day-care centres and shops (6 pages, in Danish). Ministerské 
nařízení týkající se prvků protipožární ochrany v hotelích, zdravotnických zařízeních, 
společenských střediscích, vzdělávacích zařízeních, střediscích s celodenní péčí a v obchodech 
(6 stran, dánsky). 

  
DNK/64 
6. 2. 2007 
Dánsko,  
Agentura pro zvládání 
mimořádných situací 

Sleeping facilities for more than 10 persons in hotels and in health care facilities; sleeping
facilities for more than 10 persons in holiday cottages that are rented out; assembly rooms for
more than 50 persons; educational facilities for more than 150 persons; day-care centres for 
more than 50 persons or with more than 10 sleeping persons; and shops for more than 
150 persons. Zařízení pro přespání více než 10 osob v hotelích nebo zdravotnických 
zařízeních; zařízení pro přespání více než 10 osob v rekreačních chalupách určených 
k pronájmu; společenská střediska pro více než 50 osob; vzdělávací zařízení pro více než
150 osob; střediska s celodenní péčí pro více než 50 osob nebo s možností přespání pro více 
než 10 osob; a obchody pro více než 150 osob.  
Operational regulations concerning fire protection steps in hotels, health care facilities,
assembly rooms, educational facilities, day-care centres and shops (24 pages, in Danish). 
Provozní předpisy týkající se prvků protipožární ochrany v hotelích, zdravotnických 
zařízeních, společenských střediscích, vzdělávacích zařízeních, střediscích s celodenní péčí
a v obchodech (24 stran, dánsky). 
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DNK/65 
22. 2. 2007 
Dánsko,  
Ministerstvo hospodářství  
a obchodu 

Building regulation for all buildings presently covered by Building Regulation 1995 and
Building Regulation S-1998. Stavební předpis pro všechny budovy, na které se v současné 
době vztahuje stavební předpis z roku 1995 a stavební předpis S-1998. 
Building Regulation 2007 (179 pages, in Danish). Stavební předpis z roku 2007 (179 stran, 
dánsky). 

  
EEC/52/Add.3/Rev.1 
9. 2. 2007 
Evropská společenství 

Regulation (EC) No 1907/2006 of the European Parliament and of the Council concerning the
Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH), establishing
a European Chemicals Agency, amending Directive 1999/45/EC and repealing Council
Regulation (EEC) No 793/93 and Commission Regulation (EC) No 1488/94 as well as Council 
Directive 76/769/EEC and Commission Directives 91/155/EEC, 93/67/EEC, 93/105/EC and
2000/21/EC 
and Directive 2006/121/EC of the European Parliament and of the Council amending Council
Directive 67/548/EEC on the approximation of laws, regulations and administrative provisions
relating to the classification, packaging and labelling of dangerous substances in order to adapt
it to Regulation (EC) No 1907/2006 concerning the Registration, Evaluation, Authorisation 
and Restriction of Chemicals (REACH) and establishing a European Chemicals Agency 
were adopted on 18 December 2006. Both texts were published in the Official Journal of the
EU L 396 of 30 December 2006. The texts of the Regulation and of the Directive are available at:  
http://eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=OJ:L:2006:396:SOM:EN:HTML  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 o registraci, hodnocení, 
povolování a omezování chemických látek (REACH), o zřízení Evropské agentury pro
chemické látky, o změně směrnice 1999/45/ES a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 793/93
a nařízení Komise (ES) č. 1488/94, směrnice Rady 76/769/EHS a směrnic Komise 91/155/EHS, 
93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES, a směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/121/ES,
kterou se mění směrnice Rady 67/548/EHS o sbližování právních  a správních předpisů
týkajících se klasifikace, balení a označování nebezpečných látek za účelem jejího 
přizpůsobení nařízení (ES) č. 1907/2006 o registraci, hodnocení, povolování a omezování 
chemických látek (REACH) a o zřízení Evropské agentury pro chemické látky, bylo přijato
dne 18. prosince 2006. Oba texty byly zveřejněny v Úředním věstníku EU, řada L 396, dne 
30. prosince 2006. Texty nařízení a směrnice jsou dostupné na adrese:  
http://eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=OJ:L:2006:396:SOM:EN:HTML 

  
EEC/89/Add.2 
5. 2. 2007 
Evropská společenství 

The draft Decision for amending Decision 2006/502/EC prolongs the validity of Decision
2006/502/EC for 12 months. Návrh rozhodnutí, kterým se mění rozhodnutí 2006/502/ES, 
prodlužuje platnost rozhodnutí 2006/502/ES o12 měsíců. 

  
EEC/146 
5. 2. 2007 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

Cosmetic products. Kosmetické prostředky. 
Draft Commission Directive amending Council Directive 76/768/EEC, concerning cosmetic
products, for the purposes of adapting Annexes IV and VI thereto to technical progress 
(4 pages, in English). Návrh směrnice Komise o změně směrnice Rady 76/768/EHS týkající se
kosmetických prostředků za účelem přizpůsobení jejích příloh IV a VI technickému pokroku
(4 strany, anglicky). 

  
EEC/147 
5. 2. 2007 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

Diuron (pesticide active substances). Diuron (účinná látka pesticidů). 
Draft Commission Decision Concerning the Non-Inclusion of diuron in Annex I to Council 
Directive 91/414/EEC and the Withdrawal of Authorisations for Plant Protection Products 
Containing that Substance  (5 pages, in English). Návrh rozhodnutí Komise o nezařazení 
diuronu do přílohy I směrnice Rady 91/414/EHS a o odnětí povolení pro přípravky na ochranu 
rostlin obsahující tuto látku (5 stran, anglicky). 

  
GHA/4 
13. 2. 2007 
Ghana,  
Normalizační úřad 

Fish and Fishery Products (ICS: 67.120.30), Fishing Vessels (ICS: 47.040), Fish Processing
Plants and establishments (ICS: 65.060.01). Ryby a produkty rybolovu (ICS: 67.120.30), 
rybářská plavidla (ICS: 47.040), závody a zařízení na zpracování ryb (ICS: 65.060.01). 
Fishery Products Regulations, 2006. Předpisy z roku 2006 vztahující se na produkty rybolovu. 

  
CHE/81 
5. 2. 2007 
Švýcarsko,  
Federální úřad pro životní 
prostředí 

Coal and wood boilers; coal and wood stoves; industrial and commercial constructions which 
are sources of particulate emissions. Bojlery používající jako palivo uhlí a dřevo; kamna
používající jako palivo uhlí a dřevo; průmyslová a obchodní zařízení, která jsou zdrojem emisí 
částic. 
Draft revision of the Ordinance on Air Pollution Control (OAPC, Amendment of 1 July 2007) 
(13 pages, in German, French and Italian). Návrh revize nařízení o kontrole znečištění ovzduší 
(OAPC, změna od 1. července 2007) (13 stran, německy, francouzsky a italsky). 

68 



Věstník č. 5/2007 

CHE/82 
22. 2. 2007 
Švýcarsko,  
Federální úřad pro 
komunikace 

Telecommunications equipment: radio equipment and telecommunications terminal
equipment. Telekomunikační zařízení: rádiové zařízení a koncové telekomunikační zařízení. 
Draft revision of the Ordinance of the Federal Office for Communications on 
telecommunications installations (OOIT) (2 pages, in French and German). Návrh revize 
nařízení Federálního úřadu pro komunikační a telekomunikační zařízení (OOIT) (2 strany,
francouzsky a německy). 

  
CHN/240 
21. 2. 2007 
Čína,  
Ministerstvo zdravotnictví 

Novel food. Nové potraviny. 
Administrative Measures on Novel Food (6 pages, in Chinese). Správní předpisy o nových 
potravinách (6 stran, čínsky). 

  
IND/32 
5. 2. 2007 
Indie,  
Normalizační úřad  

ICS: 77.140, 77.080. ICS: 77.140, 77.080. 
This Order may be called the Steel and Steel Products (Quality Control) Order, 2006 (5 pages,
in English). Toto nařízení lze nazvat nařízením pro ocel a ocelové výrobky (kontrola jakosti)
z roku 2006 (5 stran, anglicky). 

  
JAM/7 
13. 2. 2007 
Jamajka,  
Normalizační úřad 

Labelling of Prepackaged goods. Označování hotově baleného zboží. 
Caribbean Community Standard for Requirements for labelling (Labelling of prepackaged
goods) (Approximately 15 pages). Norma Karibského společenství pro požadavky na 
označování (označování hotově baleného zboží) (přibližně 15 stran). 

  
JPN/194 
5. 2. 2007 
Japonsko,  
Ministerstvo vnitřních věcí 
a komunikací 

Radio equipments for 169MHz band hearing aid systems utilizing radio waves system.
Rádiová zařízení pro systém sluchových pomůcek, které pracují v kmitočtovém pásmu 169MHz 
a používají systém rádiových vln. 
Technical regulations on radio equipment for 169MHz band hearing aid systems utilizing radio
waves system. Technické předpisy o rádiových zařízeních pro systém sluchových pomůcek, 
které pracují v kmitočtovém pásmu 169MHz a používají systém rádiových vln. 

  
JPN/195 
22. 2. 2007 
Japonsko,  
Ministerstvo zdravotnictví, 
práce a sociálních věcí 

Cosmetics. Kosmetika. 
Partial revision of the Standards for Cosmetics (1 page, in English). Částečná revize norem pro 
kosmetiku (1 strana, anglicky). 

  
KEN/101 
15. 2. 2007 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Calcium Hypochlorite (ICS: 2810; 71.06.50). Chlornan vápenatý (ICS: 2810; 71.06.50). 
KS 1290 Part 4, 2007 Chemicals used for treatment of water intended for human consumption. 
Part 4: Calcium Hypochlorite – specification (9 pages, in English). KS 1290 část 4, 2007 
chemické látky používané k úpravě vody určené k lidské spotřebě. Část 4: chlornan vápenatý –
specifikace (9 stran, anglicky). 

  
KOR/131 
12. 2. 2007 
Korea,  
Ministerstvo zdravotnictví 
a sociálních věcí 

Food, food additives, apparatus, packaging and containers for food etc. Potraviny, potravinářské 
přídatné látky, přístroje, obaly a kontejnery pro potraviny atd. 
Proposed Draft Amendment of the Enforcement Rule of the Food Sanitation Act (Available in 
Korean). Návrh změny prováděcí vyhlášky zákona o hygieně potravin (dostupné korejsky). 

  
KOR/132 
16. 2. 2007 
Korea,  
Ministerstvo zemědělství  
a lesnictví 

Infant formula, butter and livestock products. Kojenecká výživa, máslo a živočišné produkty. 
Proposed Draft of Amendment to the Processing Standards and Ingredient Specifications for
Livestock Products (1 page, in Korean). Návrh změny norem pro zpracovávání a specifikace 
ingrediencí živočišných produktů (1 strana, korejsky). 

  
KOR/133 
19. 2. 2007 
Korea,  
Úřad pro potraviny a léčiva 

Medical device. Zdravotnické prostředky. 
Proposed establishment of 'Standard for Electromagnetic Compatibility (EMC) of electrical 
medical devices' (95 pages, in Korean). Návrh stanovení normy pro elektromagnetickou 
kompatibilitu (EMC) elektrických zdravotnických prostředků (95 stran, korejsky). 

  
KOR/134 
22. 2. 2007 
Korea,  
Ministerstvo zdravotnictví 
a sociálních věcí 

Food, food additives, Health Functional Food (food etc.). Potraviny, potravinářské přídatné 
látky, funkční potraviny zdravé výživy (potraviny atd.). 
Proposed Draft Amendment of the Health Functional Food Act (available in Korean). Návrh 
změny zákona pro potraviny zdravé výživy (dostupné korejsky). 
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MAR/17 
22. 2. 2007 
Maroko 

Protective headgear for motorcycle, motorbike and moped riders - face shields/visors. 
Ochranné přilby pro řidiče motocyklů, motorek a mopedů – ochranné obličejové štíty a hledí. 
Protective headgear (11 pages, in French). Ochranné přilby (11 stran, francouzsky). 

  
MAR/18 
22. 2. 2007 
Maroko 

Protective headgear for motorcycle, motorbike and moped riders - Retention and durability 
requirements. Ochranné přilby pro řidiče motocyklů, motorek a mopedů – požadavky na 
nepropustnost a trvanlivost. 
(Protective headgear) (6 pages, in French). Ochranné přilby (6 stran, francouzsky). 

  
MYS/7 
5. 2. 2007 
Malajsie 

Pneumatic tyres (ICS: 83.160; HS: 40.11). Pneumatiky (ICS: 83.160; HS: 40.11). 
Road Transport Act 1987, Motor Vehicles (Construction and Use) (Amendment) Rules 2007
(3 pages, in English and Malay). Zákon o silniční dopravě z roku 1987, motorová vozidla 
(konstrukce a použití) (změna) předpisy z roku 2007 (3 strany, anglicky a malajsky). 

  
NLD/73 
6. 2. 2007 
Nizozemsko,  
Ministerstvo zdravotnictví, 
sociálních věcí a sportu 

Water-based Lucky Bamboo (Dracaena sanderiana). Vodní dracéna Lucky Bamboo (Dracaena 
sanderiana). 
Covenant on the import of water-based Lucky Bamboo (4 pages, in English). Smlouva 
o dovozu vodní dracény Lucky Bamboo (4 strany, anglicky). 

  
NOR/16 
26. 2. 2007 
Norsko,  
Poštovní a telekomunikační 
úřad 

Proposed amendments in regulations on the registration and requirements related to the import
and the sales of radio and telecommunications terminal equipment (3 pages, in English). Návrh 
změn předpisů o registraci a  požadavcích týkajících se dovozu a prodeje rádiového
a telekomunikačního koncového zařízení (3 strany, anglicky). 

  
NZL/32 
22. 2. 2007 

Nový Zéland,  
Úřad pro účinnost a úsporu 
energie  (EECA) 

Solar Water Heating Systems. (Principally covered by HS: 8419.19.00 and HS: 8491.50).
Solární systémy pro ohřev vody. (Principiálně zahrnuté do HS: 8419.19.00 a HS: 8491.50). 
This programme is under development and so no official documentation is available. For 
further information on the programme please contact EECA. Tento program  se nachází ve 
stádiu vývoje, a proto není k dispozici žádná oficiální dokumentace. Pro získání dalších
informací o programu prosím kontaktujte EECA. 

  
OMN/17 
12. 2. 2007 
Oman, Ministerstvo 
obchodu a průmyslu 

Sanitary ware. Hygienické výrobky. 
Recommended Requirements for water-closet flushing cisterns for conservation of water in 
domestic and public buildings (6 pages, in English). Doporučené požadavky na splachovací 
nádrže na vodu u záchodových mís v domácnostech a ve veřejných budovách (6 stran, 
anglicky). 

  
PHL/77 
9. 2. 2007 
Filipíny,  
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu, Normalizační 
úřad 

Ceramic wall and floor tiles (ICS: 91.100.25). Keramické obklady a dlažba (ICS: 91.100.25). 
Draft Philippine National Standard (DPNS) 154:2007 – Ceramic wall and floor tiles –
Specification  (37 pages, in English). Návrh filipínské národní normy (DPNS) 154:2007 –
keramické obklady a dlažba – specifikace (37 stran, anglicky). 

  
RWA/1 
26. 2. 2007 
Rwanda,  
Normalizační úřad 

Non alcoholic beverages (ICS: 67.160.20). Nealkoholické nápoje (ICS: 67.160.20). 
RS 1:2003: Natural mineral water - Specification (26 pages, in English). RS 1:2003: přírodní 
minerální voda - specifikace (26 stran, anglicky). 
RS 2:2003: Packaged/bottled drinking water (other than mineral water) - Specification 
(12 pages, in English). RS 2:2003: balená pitná voda a pitná voda plněná do lahví (jiná než
minerální) - specifikace (12 stran, anglicky). 
RS 17:2004: Specification for carbonated and non – carbonated beverages (9 pages, in 
English). RS 17:2004: specifikace nápojů sycených a nesycených oxidem uhličitým (9 stran,
anglicky). 
RS 18:2004: Specification for glucose based energy drinks (20 pages, in English). RS 18:2004: 
specifikace energetických glukózových nápojů (20 stran, anglicky). 
RS 19:2004: Specification for fruit-based soft drinks part 1 and 2 (9 pages, in English). 
RS 19:2004: specifikace nealkoholických ovocných nápojů, část 1 a 2 (9 stran, anglicky).   
RS 21:2004: Specification for passion fruit juice preserved by physical means
(7 pages, in English). RS 21:2004 specifikace džusu z maracuji konzervovaného fyzikálními 
prostředky (7 stran, anglicky).   
RS 22:2004: Specification for mango juice preserved by physical means (8 pages, in English). 
RS 22:2004: specifikace džusu z manga konzervovaného fyzikálními prostředky (8 stran, 
anglicky). 
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RWA/2 
27. 2. 2007 
Rwanda,  
Normalizační úřad 

Alcoholic beverages (ICS 67.160.10). Alkoholické nápoje (ICS 67.160.10). 
RS 4:2004: Neutral spirit for manufacture of alcoholic beverages – Specification (7 pages, in 
English). RS 4:2004: destilovaný alkohol pro výrobu alkoholických nápojů – specifikace 
(7 stran, anglicky). 
RS 5:2004: Gin - Specification (8 pages, in English). RS 5:2004 gin – specifikace (8 stran, 
anglicky). 
RS 6:2004: Brandy - Specification (7 pages, in English). RS 6:2004: brandy – specifikace
(7 stran, anglicky). 
RS 7:2004: Whisky - Specification (7 pages, in English). RS 7:2004: whisky – specifikace 
(7 stran, anglicky). 
RS 8:2004: Rum - Specification (7 pages, in English). RS 8:2004: rum – specifikace 
(7 stran, anglicky).   
RS 9:2004: Vodka - Specification (7 pages, in English). RS 9:2004: vodka – specifikace 
(7 stran, anglicky). 
RS 10:2004: Still table wines - Specification (8 pages, in English). RS 10:2004: tichá stolní 
vína – specifikace (8 stran, anglicky). 
RS 11:2004: Sparkling wines - Specification (8 pages, in English). RS 11:2004: šumivá vína –
specifikace (8 stran, anglicky). 
RS 12:2004: Fortified wines - Specification (8 pages, in English). RS 12:2004: vína obohacená 
alkoholem – specifikace (8 stran, anglicky). 
RS 16:2004: Beer - Specification (24 pages, in English). RS 16:2004 pivo – specifikace 
(24 stran, anglicky). 
RS 20:2004: Cereal based alcoholic beverages (8 pages, in English). RS 20:2004: alkoholické 
nápoje na bázi obilovin (8 stran, anglicky). 

  
RWA/3 
26. 2. 2007 
Rwanda,  
Normalizační úřad 

Cereal products (ICS: 67.060). Produkty z obilovin (ICS: 67.060). 
RS 24:2004: Sorghum – Specification (9 pages, in English). RS 24:2004: čirok obecný –
specifikace (9 stran, anglicky).  
RS 25:2004: Maize grains - Specification (10 pages, in English). RS 25:2004: kukuřičná zrna 
– specifikace (10 stran, anglicky). 
RS 26:2004: Wheat grains - Specification (10 pages, in English). RS 26:2004: pšeničná zrna -
specifikace (10 stran, anglicky). 
RS 27:2004: Milled rice - Specification (12 pages, in English). RS 27:2004: loupaná rýže -
specifikace (12 stran, anglicky).  
RS 28:2004: Whole maize meal - Specification (8 pages, in English). RS 28:2004: pokrm 
z celé kukuřice - specifikace (8 stran, anglicky). 
RS 29:2004: Edible maize starch - Specification (7 pages, in English). RS 29:2004: jedlý 
kukuřičný škrob - specifikace (7 stran, anglicky). 
RS 30:2004: Sorghum flour - Specification (8 pages, in English). RS 30:2004: mouka z čiroku 
obecného - specifikace (8 stran, anglicky). 
RS 31:2004: Whole wheat flour - Specification (9 pages, in English). RS 31:2004: celozrnná 
pšeničná mouka - specifikace (9 stran, anglicky). 
RS 68:2005: Soya bean - Specification (6 pages, in English). RS 68:2005: sójové boby -
specifikace (6 stran, anglicky). 
RS 69:2005: Processed cereals based foods for infants and children - Specification (9 pages, in 
English). RS 69:2005: obilné příkrmy pro kojence a malé děti - specifikace (9 stran, anglicky).
RS 70:2005: Breakfast cereals: flaked cereals - Specification (8 pages, in English). RS 
70:2005: snídaňové obiloviny: vločkované obiloviny - specifikace (8 stran, anglicky). 
RS 71:2005: Bread - Specification (22 pages, in English). RS 71:2005: chléb – specifikace 
(22 stran, anglicky). 
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RWA/4 
27. 2. 2007 
Rwanda,  
Normalizační úřad 

Labelling of prepackaged foods (ICS: 67.230). Označování hotově balených potravin 
(ICS: 67.230). 
RS Codex Stan 1-1985: General standards for the labelling of pre-packaged foods (12 pages, in 
English and French). RS Codex Stan 1-1985: obecné normy pro označování hotově balených 
potravin (12 stran, anglicky a francouzsky). 
RS Codex Stan 107-1981: General standards for the labelling of food additives when sold as 
such (10 pages, in English and French). RS Codex Stan 107-1981: obecné normy pro 
označování potravinových přísad, pokud jsou prodávány jako takové (10 stran, anglicky 
a francouzsky).  
RS Codex Stan 146-1985: General standards for the labelling of and claims of for pre-
packaged foods for special dietary uses (8 pages, in English). RS Codex Stan 146-1985: obecné 
normy pro označování a používání tvrzení, pokud jde o hotově balené potraviny určené pro 
zvláštní výživu (8 stran, anglicky). 
RS CAC/GL 1-1979: General guidelines on claims (7 pages, in English). RS CAC/GL 1-1979: 
Obecná doporučení týkající se tvrzení (7 stran, anglicky). 
RS CAC/GL 2-1979: Guidelines on nutrition labelling (9 pages, in English). RS CAC/GL 2-1979: 
doporučení pro nutriční označování (9 stran, anglicky). 
RS CAC/GL 23-1979: Guidelines for use of nutrition claims (10 pages, in English).
RS CAC/GL 23-1979: doporučení pro používání výživových tvrzení (10 stran, anglicky). 

  
RWA/5 
26. 2. 2007 
Rwanda,  
Normalizační úřad 

Milk and milk products (ICS: 67.100). Mléko a mléčné výrobky (ICS: 67.100). 
RS 41:2004: Unprocessed milk - Specification (17 pages, in English). RS 41:2004: 
nezpracované mléko - specifikace (17 stran, anglicky). 
RS 42:2004: Pasteurized liquid milk - Specification (7 pages, in English). RS 42:2004: 
pasterizované tekuté mléko - specifikace (7 stran, anglicky). 
RS 43:2004: Fermented (cultured) milk - Specification (7pages, in English). RS 43:2004: 
fermentované (zpracované) mléko - specifikace (7 stran, anglicky). 
RS 44:2004: UHT milk - Specification (10 pages, in English). RS 44:2004: UHT mléko –
specifikace (10 stran, anglicky). 
RS 45:2004: Milk powdered and cream powdered - Specification (8 pages, in English). 
RS 45:2004: mléko a smetana v prášku - specifikace (8 stran, anglicky). 
RS 60:2004: Yoghurt - Specification (18 pages, in English). RS 60:2004: jogurt - specifikace 
(18 stran, anglicky). 
RS 61:2004: Cheese - Specification (10 pages, in English). RS 61:2004: sýr - specifikace 
(10 stran, anglicky). 
RS 62:2004: Butter - Specification (8 pages, in English). RS 62:2004: máslo - specifikace 
(8 stran, anglicky). 

  
RWA/6 
27. 2. 2007 
Rwanda,  
Normalizační úřad 

Meat and Meat products (ICS: 67.120). Maso a masné výrobky (ICS: 67.120). 
RS 54:2004: Sausage - Specification (9 pages, in English). RS 54:2004: párky - specifikace 
(9 stran, anglicky). 
RS 55:2004: Canned corned beef - Specification (8 pages, in English). RS 55:2004: 
konzervované hovězí maso - specifikace (8 stran, anglicky). 
RS 56: 2005: Code of practice for handling, processing and distribution of fish (31 pages, in 
English). RS 56: 2005: kodex praxe pro manipulaci, zpracovávání a distribuci ryb (31 stran, 
anglicky). 
RS 57:2005: Dressed poultry - Specification (10 pages, in English). RS 57:2005: vykuchaná 
drůbež - specifikace (10 stran, anglicky).  
RS 59:2005: Fin fish - specification (18 pages, in English). RS 59:2005: ryby - specifikace 
(18 stran, anglicky). 
RS 67:2005: Canned fish in tomato sauce (18 pages, in English). RS 67:2005: rybí konzervy 
v rajské omáčce (18 stran, anglicky). 

  
RWA/7 
26. 2. 2007 
Rwanda,  
Normalizační úřad 

Tea and coffee (ICS: 67.140). Čaj a káva (ICS: 67.140). 
RS 37:2004: Black tea - Specification (9 pages, in English). RS 37:2004: černý čaj -
specifikace (9 stran, anglicky). 
RS 39:2004: Roasted coffee beans and roasted ground coffee – Specification (8 pages, in 
English). RS 39:2004: pražená kávová zrna a pražená mletá káva – specifikace (8 stran, 
anglicky). 
RS 40: 2004: Instant (soluble) coffee - Specification (31 pages, in English). RS 40: 2004: 
instantní (rozpustná) káva - specifikace (31 stran, anglicky). 
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RWA/8 
27. 2. 2007 
Rwanda,  
Normalizační úřad 

Building materials (ICS: 91.100). Stavební materiály (ICS: 91.100). 
RS 50-1:2004: Cement - part: composition, specification and conformity criteria (18 pages, in 
English). RS 50-1:2004: část cement: složení, specifikace a kritéria shody (18 stran, anglicky).
RS 51:2004: Specification for aggregate from natural resources for use in concrete (13 pages,
in English). RS 51:2004: specifikace přísad z přírodních zdrojů do betonu (13 stran, anglicky).
RS 53: 2004: Concrete - Specification (16 pages, in English). RS 53: 2004: beton – specifikace 
(16 stran, anglicky). 

  
SWE/79 
12. 2. 2007 
Švédsko,  
Ministerstvo zdravotnictví 
a sociálních věcí 

Products harmful to health, 2C-T-4 (2,5-dimethoxy-4-isopropylthiophenethylamine) and 
Bromo-Dragonfly. Výrobky zdraví škodlivé, 2C-T-4(2,5-dimethoxy-4-isopropylthiofenetylamin) 
a „brom-dragonfly“ [(1-(8-brombenzo[1,2-b;4,5-b‘]difuran-4-yl)-2-aminopropan]. 
Order amending the Order (1999:58) banning certain products that are harmful to health
(16 pages, in Swedish). Nařízení, kterým se mění nařízení (1999:58) zakazující určité výrobky,
které jsou zdraví škodlivé (16 stran, švédsky). 

  
SWE/80 
12. 2. 2007 
Švédsko,  
Národní poštovní 
a telekomunikační agentura 

The draft regulations are a comprehensive review of existing regulations and also contain
several new license exemptions, e.g. UWB equipment, hearing aids and social alarms, medical 
telemetry and tank level probing radars. Návrhy předpisů jsou celkovým přehodnocením 
existujících předpisů a také obsahují několik nových licenčních výjimek, např. zařízení UWB,
sluchové pomůcky a zařízení pro přivolání pomoci, lékařskou telemetrii a  radary sondující 
hladinu nádrže.  
The National Post and Telecom Agency Regulations and General Advice on Exemption from
the License Obligation for Certain Radio Transmitters (8 pages, in Swedish). Předpisy 
Národní poštovní a telekomunikační agentury a obecné doporučení výjimky z licenční 
povinnosti pro některé rádiové vysílače (8 stran, švédsky). 

  
SWE/81 
19. 2. 2007 
Švédsko,   
Švédská námořní správa 

Marine diesel oil. Lodní motorová nafta. 
Swedish Maritime Administrations Regulations concerning measures against pollution from 
ships (9 pages, in Swedish). Předpisy Švédské námořní správy týkající se opatření proti 
znečištění z lodí (9 stran, švédsky). 

  
SWE/82 
22. 2. 2007 
Švédsko,  
Agentura pro ochranu 
životního prostředí 

Refrigeration, air conditioning and heat pump equipment containing fluorinated greenhouse
gases, CFC and HCFC. Chladicí, klimatizační zařízení a tepelná čerpadla obsahující 
fluorované skleníkové plyny, CFC a HCFC.  
Regulation of the Swedish Environmental Protection Agency on refrigeration, air conditioning 
and heat pump equipment containing fluorinated green house gases, CFC and HCFC
(10 pages, in Swedish). Předpis Švédské agentury pro ochranu životního prostředí 
o chladicím, klimatizačním zařízení a tepelných čerpadlech obsahujících fluorované skleníkové 
plyny, CFC a HCFC (10 stran, švédsky).  

  
TPKM/45 
16. 2. 2007 
TPKM,  
Ministerstvo vnitra 

Motor vehicles and motorcycles with cylinder capacity exceeding 250 cc 
(HS: 8703.21-8703.90, 8704.21, 8711.30-50). Motorová vozidla a motocykly s objemem válce 
vyšším než 250 cc (HS: 8703.21-8703.90, 8704.21, 8711.30-50). 
Anti-theft VIN Regulations for Small Passenger Vehicles, Small Passenger-Cargo Dual-
Purpose Vehicles, Small Cargo Vehicles and Ultra-Heavy Motorcycles (6 pages, in Chinese).
Předpisy VIN proti odcizení malých osobních vozidel, malých osobních-nákladních 
dvouúčelových vozidel, malých nákladních vozidel a velmi těžkých motocyklů (6 stran, čínsky). 

  
TTO/26/Add.1 
12. 2. 2007 
Trinidad a Tobago 

The Trinidad and Tobago Bureau of Standards is extending its comment period on Automotive 
Diesel Fuel (1st Revision). The Office of the Executive Director should receive comments by
30 March 2007. Normalizační úřad Trinidadu a Tobaga prodlužuje lhůtu pro připomínky
k automobilové motorové naftě  (1. revize). Úřad výkonného ředitele by měl obdržet 
připomínky do 30. března 2007. 
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USA/92/Add.1 
9. 2. 2007 
USA,  
Ministerstvo dopravy 

We are amending our safety standard on door locks and door retention components in order to
add and update requirements and test procedures and to harmonize with the world's first global
technical regulation for motor vehicles. Today's final rule adds test requirements and test
procedures for sliding doors, adds secondary latched position requirements for doors other than 
hinged side doors and back doors, provides a new optional test procedure for assessing inertial
forces, and extends the application of the standard to buses with a gross vehicle weight rating
(GVWR) of less than 10,000 pounds, including 12-15 passenger vans. Today's final rule also 
eliminates an exclusion from the requirements of the standard for doors equipped with
wheelchair platform lifts. Pozměňujeme naši bezpečnostní normu pro dveřní zámky a dveřní
zádržné součástky za účelem doplnění a aktualizace požadavků a zkušebních postupů a za 
účelem harmonizace s prvním celosvětovým technickým předpisem pro motorová vozidla.
Současný finální předpis  doplňuje požadavky na zkoušky a zkušební postupy pro posuvné
dveře, doplňuje požadavky na sekundární aretaci dveří jiných než sklopných bočních 
a zadních, přináší novou možnost zkušebního postupu hodnocení setrvačných sil a rozšiřuje
použití normy na autobusy s celkovou hmotností vozidla (GVWR) méně než 5 000 kg, včetně 
mikrobusů pro 12-15 cestujících. Současný finální předpis vylučuje výjimku z požadavků 
normy pro dveře vybavené zvedáky pro platformy kolečkových křesel.  

  
USA/151/Add.1 
15. 2. 2007 
USA 

The Federal Trade Commission has published proposed amendments to the Appliance
Labelling Rule (16 CFR Part 305) for public comment. The amendments would implement 
a new design for Energy Guide labels, replace labelling requirements for heating and cooling
equipment with marking requirements, and make several other changes to update and improve
the Rule. Written comments must be received on or before 16 April 2007. Federální komise 
pro obchod předložila návrh změn předpisu o označování spotřebičů (16 CRF část 305)
k připomínkám veřejnosti. Změny zavádějí nový design pro energetické štítky, nahrazují
požadavky na označování zařízení pro vytápění a chlazení požadavky na značky a přispívají
k aktualizaci a zdokonalení předpisu. Písemné připomínky musí být doručeny do nebo před
16. dubnem 2007. 

  
USA/203/Add.2 
5. 2. 2007 
USA 

The State of California proposes to amend its Appliance Efficiency Regulations, California 
Code of Regulations, Title 20, Section 1605.3 (State Standards for Non-federally-Regulated 
Appliances) to change the effective date for standards for Digital Television Adapters from
1 January 2007 to 1 January 2008. Stát Kalifornie navrhuje pozměnit své předpisy o účinnosti 
spotřebičů, Kalifornský kodex předpisů, článek 20, oddíl 1605.3 (státní normy pro spotřebiče
neregulované na federální úrovni) za účelem změny data účinnosti norem pro digitální
televizní adaptéry, a to z 1. ledna 2007 na 1. ledna 2008.  

  
USA/209/Add.1 
12. 2. 2007 
USA 

Pursuant to G/TBT/N/USA/209, the State of Illinois has issued a Notice dated 
13 November 2006, re: Minimum Safety Standards for Construction of Type I school Buses. 
Podle notifikace G/TBT/N/USA/209 stát Illinois vydal oznámení ze dne 13. listopadu 2006 ve
věci minimálních bezpečnostních norem pro konstrukci školních autobusů typu I. 

  
USA/214/Add.2 
12. 2. 2007 
USA 

The Food and Drug Administration (FDA) is reopening to 26 February 2007, the comment 
period for the proposed rule published in the Federal Register of 29 August 2006 (71 FR
51276). The initial comment period was extended (71 FR 63726, 31 October 2006) until 
26 January 2007. We recently learned that, on 26 January 2007, the last day of the comment 
period, technical problems prevented some persons from submitting electronic comments.
Therefore, FDA is reopening the comment period until 26 February 2007, to allow interested
persons to submit comments for this rulemaking. Úřad pro potraviny a léčiva (FDA) obnovuje 
ke dni 26. února 2007 lhůtu pro připomínky k návrhu předpisu zveřejněném ve Federálním
registru dne 29. srpna 2006 (71 FR 51276). Původní lhůta pro připomínky byla prodloužena
(71 FR 63726, 31. října 2006) do 26. ledna 2007. Nedávno jsme zjistili, že  dne 26. ledna 2007,
poslední den lhůty, technické problémy zabránily některým osobám vznést připomínky
elektronicky. Proto FDA obnovuje lhůtu pro připomínky do 26. února 2007, aby
zainteresované osoby mohly vznést připomínky k tomuto návrhu předpisu. 

  
USA/224/Add.1 
9. 2. 2007 
USA 

The Federal Aviation Administration (FAA) has extended the comment period until
16 April 2007 for the NPRM published on 15 November 2006. In that document, the FAA
proposed to amend the digital flight data recorder regulations by prohibiting the filtering of
some original parameter sensor signals. Federální správa letectví (FAA) prodloužila lhůtu pro 
připomínky k NPRM, zveřejněném dne 15. listopadu 2006, do 16. dubna 2007. V tomto 
dokumentu FAA navrhla pozměnit předpisy pro digitální zapisovače letových dat zákazem
filtrace některých původních parametrů signálů senzoru.  
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USA/227/Add.1 
5. 2. 2007 
USA 

EPA reopened the comment period for 30 days through a proposed rule published in the 
Federal Register of 18 December 2006 (71 FR 75703) (FRL-8102-3). This document reopens 
the comment period for an additional 45 days.  
EPA obnovuje 30denní lhůtu pro připomínky prostřednictvím návrhu předpisu zveřejněného ve
Federálním registru dne 18. prosince 2006 (71 FR 75703) (FRL-8102-3). Tento dokument 
obnovuje lhůtu pro připomínky na dalších 45 dní. 

  
USA/239 
6. 2. 2007 
USA,  
Úřad pro energetickou 
účinnost a obnovitelnou 
energii 

Residential water and pool heaters (HS: 8516; ICS: 91, 97). Ohřívače vody pro domácnost 
a pro bazény (HS: 8516; ICS: 91, 97). 
Energy Conservation Program for Consumer Products: Energy Conservation Standards for
Residential Water Heaters, Direct Heating Equipment, and Pool Heaters (2 pages, in English).
Program úspory energie spotřebitelských výrobků: normy pro úsporu energie ohřívačů vody
pro domácnosti, zařízení pro přímý ohřev a ohřívače vody pro bazény (2 strany, anglicky). 

  
USA/240 
9. 2. 2007 
USA,  
Úřad pro potraviny a léčiva 

Food labelling; soluble fibre (HS: 1904; ICS: 67). Označování potravin; rozpustná vláknina 
(HS: 1904; ICS: 67). 
Food Labelling: Health Claims; Soluble Fibre From Certain Foods and Risk of Coronary Heart
Disease (8 pages, in English). Označování potravin: zdravotní tvrzení; rozpustná vláknina 
některých potravin a riziko ischemické choroby srdeční (8 stran, anglicky). 

  
  
  

Ředitel odboru rámcových vztahů EU: 
Ing. Chloupek, v.r.  
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ČÁST  C – SDĚLENÍ 

SDĚLENÍ  ČNI 
o ukončení platnosti norem  

ČNI pro informaci oznamuje technické veřejnosti, že dne 2007-06-01 končí platnost dále uvedených norem, u kterých již bylo 
v minulosti oznámeno datum jejich zrušení (souběžná platnost). 

Označení ČSN 
(třídicí znak) 

Datum vydání 
nebo schválení Název ČSN 

ČSN EN 50016 
(33 0373) 

2003-04-01 Nevýbušná elektrická zařízení - Závěr s vnitřním přetlakem "p" 

ČSN EN 61000-4-11 
(33 3432) 

1996-02-01 
Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 4-11: Zkušební  
a měřicí technika -  Krátkodobé poklesy napětí, krátká přerušení  
a pomalé změny napětí - Zkoušky odolnosti 

ČSN 34 1330 
(34 1330) 

1974-11-27 Elektrotechnické předpisy ČSN. Předpisy pro elektrická silová 
zařízení v pojízdných a převozných prostředcích 

ČSN EN 60034-1 + A1 + A2  
ed. 2 
(35 0000) 

2001-01-01 Točivé elektrické stroje - Část 1: Jmenovité údaje a vlastnosti 

ČSN EN 60335-2-29 
(36 1040) 

1998-08-01 Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - 
Část 2: Zvláštní požadavky na nabíječe baterií 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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